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(K.) Magyar szokás, hogy ütöm is a ma
gamét, ha tetszik nekem a szeretetemet igy 
kimutatni, de más emberfia ugyan meg ne 
próbálja, hogy üsse, ami az enyém. Megtor
lóm rajta, még ha igaza volna is. Hát még 
amikor nincs igaza! S ha a magyar sajtónak 
tetszik olykor egyet ütni Budapesten, még 
Budapest sem fogja félreérteni. Szeretetbűl 
történt, tudja azt az ütő is, az ütött is. Amint
hogy Budapest nem vette zokon mostanában 
sem, hogy a magyar sajtóban akadtak egyes 
hangok, melyek bizonyos pillanatnyi zavarok 
miatt jól megpaskolták a városi gazdálkodást 
s a nagyobb nyomaték kedvéért még a csőd 
rémét is odafestették a falra. Ez se történt 
rosszakaratból. S nagyon komolyan se volt 
mondva. Hiszen ugyanez a sajtó azért nem 
mulasztaná el, hogy valamikor csak a közér
deknek szóló áldozatokról van szó, a főváros 
nagylelkűségére is ne appelláljon. Már pedig 
áldozatokat nem kérne a fővárostól, ha a leje 
fölött csakugyan ott látná a csődöt. De sok 
hangja van a szeretetnek s mikor tollforgató 
ember üt egyet Budapesten, akkor is azért 
teszi, mert nagyon szereti. De félre ne merje 
ezt a korholó szeretetet érteni senki emberfia !

Pedig most félreértette. Azaz dehogy is 
értette félre: szándékosan használta ki a kül
földi sajtó. Természetesen az osztrák, mely 
nehány nap óta úgy beszél Budapest főváros
ról, mint amelyik a csődöt el nem kerülheti. 
Azt szoktuk mondani: sebaj, ha éppen csak 
az osztrák sajtó szolgál a külföldnek miró- 
lunk gonosz információval! Az osztrák sajtó
nak úgy se hisz senki, ha Magyarországról 
akar információt adni. Az osztrák sajtó ugyan 
locsoghat! De ezúttal megesett, hogy a leg
komolyabb külföldi sajtó is igazságnak vette, 
amit az osztrák sajtó jobb tudomása ellenére 
mondott. S ha idegenben járó magyar mos
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Papp Béla.
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Vallottam mindig, hogy a halálbüntetés a 
legnagyobb barbárság. Százszorosait vallom most, 
mikor olyan közelről kellett végig néznem a ha
lálraítéltnek lelki vergődését. Élto volna csak át 
velem bármelyik Ítélő biró, soha többé halálos 
Ítéletet nem mondana.

És a halálbüntetést még sem fogják egy
hamar eltörölni, ma kevésbé mint valaha. Nyakig 
vagyunk a barbárságban. Ehhoz a korhoz, hozza 
tartozik hát a halálbüntetés.

Akik a halálbüntetésnek elvi ellenségei, 
azoknak fegyverbarátsága n legveszedelmesebb 
ebbon a kérdésben. Ez a demivierge-szerü szeret
kezés a humanizmussal, mely mindig kacérkodik 
a halálbüntetés eltörlésével — elvben; de a meg
valósításnál mindig van egy „de“-je, amely miatt . . .  
meg ez idő szerint nőm adhatja meg magát.

Csak a halálbüntotés végrehajtásában let
tünk ma diplomntikusabbak — megfelelően a 
kor irányának. A khinaiakat ma nem vandaliz
musból gyilkolják, hanem kiengesztelésül és a 
delikvensnek végtagjait ma nein perzselik meg 
előbb lassú tűzön, hanem a lelkét hat hónapig 
kínozzák gyilkos tortúrával, mig aztán agyon
gyötörve dobják oda hóhérjának. A szörnyűség 
nem kisobbedott, csak a képmutatás lett nagyobb.

tanában a német vagy a francia vagy az an
gol újságokat olvassa, elborulhat messzi föl
dön a szive, hogy milyen rosszul áll a sze
gény Budapest dolga. Idegenben ugyanis nem 
tudja ellenőrizni a rossz hir forrását s vakon 
elhiszi, amit neki az a külföldi újság mond. 
S azt csak mi tudjuk idehaza, hogy a kül
földi újságokat az osztrák sajtó ültette fel. 
Valamint hogy azt is csak mi tudjuk idehaza, 
hogy az osztrák sajtó nagy előszeretettel ragadja 
meg az alkalmat, mikor a magyar fővárosnak 
rossz hírét köllheti. Mert hiszen az osztrák sajtó 
tudja s ha nem tudná, könnyen meggyőződhetett 
volna róla, hogy Budapest még financiális 
szempontból se áll olyan csehül, mint például 
Becs. A mi Budapestünknek is van deficitje 
(és ekkora kötelességek mellett melyik fővá
rosnak nincsen?), de ez a deficit legföljebb 
kisöccse lehetne a bécsinek, ha ugyan nem 
unokája. És máskülönben is Budapest minden, 
de minden kötelességének könnyebben tud még 
megfelelni, mint az osztrák főváros, A csőd 
pedig messzibb van tőle, mint Bécstől a józan
ság. S ezt tudva, az osztrák sajtó mégis 
kapott rajta, hogy a mi szeretetünk korholó 
szavát kihasználja Budapest ellen és tudatos 
hazugságát belelopja a szavahihetőbb külföldi 
sajtóba is. S csak ez a külföldi sajtó az oka, 
hogy az osztrák újságok zsiványkodására csak 
ennyi szót is vesztegetünk. Hiszen mi idehaza 
tisztában vagyunk vele, hogy hazugság az 
egész, habár ezúttal sikerült is a sógornak a 
maga hazugságát tisztességes emberekkel is 
megismételtetni.

Oh, nem féltjük mi ezt a magyar fővá
rost. Az osztrák sajtónak is csupán ez 
egyszer sikerült kifelé továbbítani hazugsá
gát. Azért Budapest élni fog s megáll a 
maga lábán. De valami tanulság igenis szól 
ebből a kellemetlen incidensből is a főváros
hoz. Ha anyagiakban erősödni akar, mondjon 
le arról, hogy derüre-borura terveket főzzön, 
uj jövedelmi források után pedig ott nézzen,

Miro o sorok napvilágot látnak, a Papp Béla 
bűnös lelke megszabadult a gyötrelemtől.

A Budapesti Napló azt kéri tőlem, írjam ma 
meg őszintén, mi a vélekedésem Papp Béláiéi.

A kérdés mögött nagy adag gyanú rejtőzik. 
Tohát amikor védünk, nőm vagyunk őszinték, 
ugy-e bár? Van valami a dologban. Értsük meg 
egymást. A védő akkor, amikor véd, őszintén hiszi 
azt, amit mond. Olyanok vagyunk mint a dervisek, 
akik előbb mesterségesen keringik, himbálják 
magukat abba az extázisba, amolyben a fanati
kus látomások kezdődnok. Amikor egy ilyen „eset" 
a kozünkbo kerül, mi is addig bontogatjuk, ku
tatjuk, forgatjuk, mig találunk, benne valamelyes 
rokonszenves vonást. És akkor ezt a pontot ad
dig nézzük, amig sziuto hipnotizáljuk magunkat.

A Papp Béla esetében a gyermek volt ez n 
pont: a Papp Béla szegény, ártatlan kis gyermeke.

Ezt a gyermekot sohasem láttam, de mindig 
a szemem előtt volt és senki sem siratta meg 
annyit, mint én. Es mikor szántam a gyermeket, 
akkor kezdtem már részvétet érezni az apa iránt. 
Amig az első könny a szemiinkbo nem szökik, amig 
estippjeit alá nem ereszti a részvétnek ez a föllakadó 
forrása, addig nem tudunk védeni. Vagy teljesen 
át kell érteni a bűnös tettet, vagy ha ezt nőm 
tudjuk, akkor legalább át kell érezni a bűnös 
lolki fájdalmának egy részét. Amig ezt nem érez
tük, a védőnek talán lehet gondolata, do a véde
lemnek nincs szive, nincs hangulata. Ezért a vé
dőiem sohasem mesterség, hanem művészet Aki 
csak mesterségként űzi, lealacsonyítja azt

Bevallom: a Papp Béla bűnét sohasem tud
tam teljeson mogértoni. Do ma talán közelebb

ahonnan jövedelemre kilátás is van. Mert az 
antidemokratikus és antiszociális kapkodás 
volt, ahogy idáig mindenkor éppen a szegény 
emberekre akarták mindig az uj közterheket rá
sózni. Az a szegény ember, akinek vállán elvi- 
selhetet'en a sok teher, aki fizeti az ál
lami adót, a városi adót, a sokféle pótadót 
s majdnem kizárólag a fogyasztási adót: az 
szitkozódás nélkül meg nem állja, ha még a 
házbéradót is az ő nyakába akarják varrni. A 
szegény ember kapálózik ellene, a külföld 
pedig könnyen balul Ítéli meg az olyan fővárost, 
mely ilyen elhibázott s rossz eszközre fanya
lodik. S miért kellene éppen a szegény em
berből pénzt srófolni, mikor nála még a sróf 
se használ? Mért nem jut eszébe a főváros
nak, hogy ott keresse a pénzt, ahol van s 
ahol az uj jövedelmi forrás nyitása ellen mél
tányosan kifogás sem emelhető? Vagy nem 
az volna-e a legtermészetesebb, ha a főváros 
nyomon követné a tehetőseket és legmódosab
bakat, akik ennek a szép Budapestnek szép
ségeiből, gyönyöreiből, pompájából és áldásai
ból a legnagyobb részt veszik ki maguknak s 
mégis olyan szerencsésen tudnak kiosonni a 
legtermészetesebb ellenszolgáltatások alól?

Olyan nehéz volna ez? Nem. Van egy 
nyom, mely szinte tolakodva kínálkozik. Az 
emberi lakás. Milliomos nem lakik pincében, 
munka-: nem hatolhat palotába. A ruha még 
csalhat, a lakás vajmi ritkán. S ha csal a 
lakás, csak egy bizonyos halárig csal. Mert 
azt még megengedem, hogy a látszat kedvé
ért vagy talán a társadalmi állás kedvéért 
módján felül is bérelhet az ember lakást. De 
micsoda szűk határok között! Nagy dolog 
már az is, ha négyszáz forintos lakásbért 
vesz nyakába, akinek az egész jövedelme 
sincs négyszer annyi. De jó, ilyen költekezésre 
még ráveheti valami hiúság vagy szemérem 
vagy porhintő szándék. De drágább lakást 
ugy-e már nem bérelhet ? Tessék tehát ezekről 
a fővárosi lakásokról megbízható statisztikát

| jutottam a megértéséhez, mint voltam a tárgyalás 
napján.

Ma is az a meggyőződésem, hogy Papp Béla 
nem normális ember. Miben állott ez az abnor- 
rnitása, gondolat-világának melyik szférájában 
találom meg azt, inkább sejtem, semmint tudom.

Sokakat meg fog lepni, ha azt mondom, 
hogy Papp Bélát, „a századnak ezt a legnagyobb 
gonosztevőjét" sok tekintetben jó és nemesen érző 
embernek ismerem.

Anyján n legnagyobb imádattal csüggött az 
utolsó percig. Sohasem tudtam előtto kiejteni az 
édes anyja nevét, hogy legeinikusubb beszédjo 
közben is könnybo no lábbadt volna a szeme. 
Az apját, igaz, gyűlölte, vagy talán meggyülölte, 
de ennek okairól nem akarok szólaui. Ám azért 
nekem soha nem mondott róla egyebet mint azt, 
hogy „fi az apám. nem akarok róla rosszat mon
dani “ Csak az utolsó napiul lukadt ki ellene, 
végső clhagyatottságában. Önfeláldozóbb barátot 
nálánál alig tudok elképzelni. Ezen a pon
ton gavallér volt tetőtöl-talpig. Árpád test
véréről, aki oly irtéiznlosnn vádolta bátyját a 
vizsgálatnál, sok rosszat mondott n nála járt 
újságíróknak, de mennyit tudott róla — elhall
gatni. Egyetlenegy ponton hagyta cserben a 
gontlemansége: a feleségével szemben. A válás 
mód felett felizgatta, elkeserítette, nem annyira az 
asszony miatt, mini a gyermekéért. Egy arc
képet sem tudott róla kapui és ezt sohasem bo
csátotta meg.

l ’app Béla nagy ur volt izről-izre. Ha fél
milliója van, ma bizonynyal fi a legkorrektebb 
gentleman, nemcsak külsőleg, de belsőleg is. Egy

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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csinálni s aztán nyomon követni a lakókat, 
milyen lakásokba hurcolkodnak. Tessék kímélni 
a szegényeket, akiknek a lakás csak rejtek
hely, ahol a szegénységükkel, a bajukkal és 
küzdelmeikkel elrejtőznek. Tessék ezeket adó
zatlan hagyni. De nyomról-nyomra haladván, 
meg fogják találni azokat, akiknek a lakás 
már nemcsak szükség, hanem része a kénye
lemnek, a fényűzésnek, a poinpakedvelésnek. 
Itt kezdődjék az adóztatás. Mérsékelt adó a 
mérsékeltekre, nagyobb adó a nagyzolókra és 
igy tovább. Tessék kímélni a határokat, melye
ken innen a szegénység búvóhelyül keresi a 
lakást és tessék progresszív módon megvenni 
a tehetőseken, a gazdagokon és hivalkodókon, 
ami kényelmet, pompát és paradicsomot a 
maguk számára ebből a fővárosból kiélvez
nek. Ez demokratikus lesz, ez szociális lesz 
és ez célravezető is lesz. Mert a határon innen 
azok élnek, akik még a dobszóra is csak azt 
felelhetik, hogy ahol nincs, ott tic keress, de a 
határon túl ráakadhat a főváros azokra, akiktől 
fenyegető dobszó nélkül is megkaphatja, amire 
szüksége van. Még pedig a fölösleg fölöslegéből.

Hogy az idea jó, de képviselő-testület 
kellene hozzá, amelyik elfogadja? Óh hiszen 
nincs arról szó, hogy máról-holnapra meg is 
kell lennie. Ha ma talán a főváros képviselő
testülete a sok érdekelt virilista miatt berzen
kednék is a reform ellen: akkor is inkább a 
testületet kellene elejteni, mint az ideát. S 
nagyobb akadályokon is győzött már az egész
séges és igazságos idea. És most is győzne. 
Legíölebb többször kellene tiizbe vinni, mig 
egyszer megszaporodtak a hívei még a kép
viselőtestületben is. A tömeg is erős, az idea 
sincs hatalom nélkül: a kettő együtt pedig 
keményebb ellenféllel is megbirkózott már, 
mint amilyen a virilista. Ilyen ulon kell tehát 
a fővárosnak a megfogyatkozott erő fölfrissité- 
sét keresnie s akkor Budapestnek jó lesz a 
híre itthon és nem ronthatnak neki a külföl
dön sem . . .

ORSZÁGGYŰLÉS.
J h u k ip e x t ,  novem ber 22.

Az öntözö csatornákról szóló törvényjavaslat 
voit ma a képviselőhöz napirendién. Alapos és 
érdekes vita indult megae törvényjavaslat felett, 
amely megteremti egy uiabb hathatós eszkö
zét a hazai mezőgazdaság bolterjedésének. Fischer 
Sándornak t ttszéssel fogadott előadói beszéde 
után, amely ügyesen okolta meg a javaslat 
irányát és szellemét, Komjáthy Béla és gröf 
Zichy Jenő szólaltak fel a javaslat ellen. Mind
ketten üdvösnek tartják az intézményt, de ko
rainak a javaslatot; szerintük előbb ki kel
lene épiteni az országban a hajózási csatorna-

félmillió mellett Papp Béla soha bűnbe néni esik. 
soha meg nem téved, soha a gonoszságnak még 
esak árnya sem férkőzik hozzá. Ez a félmillió 
nemcsak életszükséglet volt neki, hanem létfölté
tele, mint a madárnak a levegő, a fűnek a har
mat. Nem a pénzért vágyott a pénz után, nem 
volt kincs-sóvár, do azzal a szuvcrénitással 
akarta a vagyont, mint aki tudja, hogy ez őt meg
illeti. Elképzelni sem tudla magát vagyon nélkül 
és a legbecsületesebb meggyőződéssel tökéletlen 
berendezésűnek tartotta a világot, melyben neki 
vagyon nélkül kell szűkölködnie. Amint azt, aki 
fojtogat és elveszi tőlem a levegőt, öklömmel 
ütöm le, úgy ő is leütteti azt, aki élete o létfölté
telének akadálya. Ez nála ..jogos önvédelem."

A Papp Béla bűnének pszichológiája abban 
van, hogy hitte, hogy ahhoz, amit tesz, joga van. 
Nem valami tételes jog, hanem emberi, mi perezo 
inkább úgy mondanék: állati jog.

Hogy az öcscsét maga üsse agyon, vagylőjje 
le, ezt sohasem tette volna meg. Nem gyávaságból, ez 
a vonás távol állott tőle, hanem mert ez nem fair 
dolog, nem úrhoz való, — de mással üttetni agyon, 
félrehajittatni az útból, mint egy alkalmatlan ka
vicsot: ezen egy pillanatra sem ütközött meg.

Ez az életfölfogás irtózatos és nála mégis 
természetes. Papp Bélának csak mint nagyobb 
urnák és néhány zónával inkább délro kellett 
volna születnie. Arra, a forróbb éghajlat alatt, 
ahol a kényurak csöndben, sötét éjszakán zsineg
gel, tőrrel, méreggel teszik cl láb alól azt, aki 
iitjokban vaD. Ott lehetett volna belőle uralkodó 
herceg, a tartása, a vérmérséklete megvolt hozzá, 
— vagy talán nagyrabeusült államférfiu is. Min
denki tudta volna, mit tett, de ott ez nem igen ejtett 
volna foltot a becsületén. Neki különös szeren-

k

hálózatot. A halasztás ellen erélyesen és okosan 
szólalt fel Uiercvymi Károly. Mély műszaki tudás
sal és vaserejü logikával bizonyította be, hogy a 
hajózási csatornák és az öntözö csatornák közt 
semmiféle összefüggés nincsen s az utóbbiak 
ucy topográfiái, mint teknikai szempontból egészen 
önálló megítélést követelnek. A Ház nagy érdek
lődéssel hallgatta o kiváló tudományos tekintély 
érdekes fejtegetéseit és sürü tetszéssel kísértő a 
formailag is előkelő beszédet. J/oZnrfr Jenő rövid 
felszólalása után Lázár György mondott eg.v tár
gyilagos hangú, a javaslatot tüzetesen bíráló be
szédet, mire a vita folytatását holnapra halasztot
ták. Az ülés végén Hegedűs miniszter válaszolt a 
zugligeti eset ügyében u nyári szünet előtt hozzá 
intézett interpellációkra. Fejtegetései, amolyok fel
karolták az egész tárgyat, köz megnyugvást keltet
tek az egész Házban, amely a miniszter válaszát 
egyhangúlag vette tudomásul.

A  k é p v is e lő h á z  ü lé se  n ovem b er  22-én .
— Kezdető délelőtt 10 érakor. —

Elnök: Percsel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Szili Kálmán 

miniszterelnök. Hegedűs Sándor, Lukács Lász ó, Plusz 
Sándor. Darányi Ignác.

E lnök ’ülenGct lesz a bizottságok és osztályok 
megali; k,: óról.

(Az öntöző-csatornák.)
Fiocher Sándor előadó: E törvényjavaslat me

zőgazdaságunk érdekében nevezetes szerepre van 
hivatva. Az* ország vizszabálvozásra, ármentesí lésekre 
és lecsapolásokra ór.ási költségeket iorditott. Most o 
költőének haszno»itása, illető eg megfelelő rekoinpen- 
záció céljából szüksége mutatkozik annak, hogy le
hetővé tetessék, hogy azok a területek, amelyek igy 
a kultúrának átadattak fokozottabb mérvben szolgál
ják a mezőgazdaság érdekét.

1879. óta. a kultúrmérnöki intézmény életbelép
tetése éta körülbelül 2 4  ilyen öntöző-társulat alakúd 
talán 22 ezer és néhány száz katasztrális holdon, 
amelyből azonban jelenleg körülbelül 16.000 hold az, 
ami tényleg öntőztetik Vaunak tehát gyakorlati ta
pasztalataink, hogy miképpen okozza az öntözés a 
jövedelmet. Ki vau mutatva, hogy a rendszeres, ok
szerű öntözéssel, a mog.elelő trágyázással és megfe
lelő magvetéssel, okszerű gazdálkodás mellett a rét
jeink hozatna 10 mm.-ról 30, CO, sőt 10 imn,-ig 
emeiked'k.

E javaslat célja az, hogy az öntözés jobban 
raegbonosittassék. Es hogy ez eléressék, módot kíván 
adui arra hogy a megfelelő befektetések, költségek a 
megfelelő haszonnal is járhassanak. Ellogadásra ajánlja 
a törvényjavaslatot.

K om játh y  Béla a függetlenségi párt nevében 
kijelenti, hogy bár nem felel meg teljesen intenció
juknak, mégis elfogadja a javaslatot mert az a mező
gazdaság terén nagv vívmányt képez. Kúejti aggo
dalmát a törrényjavaslattal szemben és kilejozi azon 
óhaját, hogy az öntöző-csatornák az ipar érdekeit is 
szolgálják. Különben azt hiszi, hogy a csatornáit léte
sítése inkább a nagybirtokosoknak, mint a kisexisz- 
tcnciáknak lóg hasznot hajtani, holott az utóbbi szin
tén arányosan járul hozzá költségeihez. A Tisza-sza
bályozás szomorú példája mely a kisbirtokost a Tisza 
mentén tönkretette óvatosságra inti szólót s megerő
síti szkepticizmusát a javaslattal szemben.

Meggyőződése, hogy a löldmive’.tsi miniszter 
működésével ugyanazon célt akarja elérni. mint a 
szóló, csakhogy az u t amelyen baladnak, különböző. 
Kéri a minisztert, hogy a javaslatot vegye le a napi-

csétiensége, hogy nem az egyéniségéhez való 
korban, nem a neki való viszonyok között és 
nem a természetének megfelelő éghajlat alatt 
született.

I’app Béla a legnuivahb gyilkos. Ha a leg
nagyobb kitartással végrehajtott gyilkosságban 
van jóhiszeműség: úgy a Papp Béla teljes jó
hiszeműségéhez kétség sem térhet. Őszintén cso
dálkozott azon. miért, ütközik meg a világ any- 
nyira az Ő tettén, mi van abban erkölcsileg olyan 
elítélendő, hogy azért ekkora büntetés járhat ki. 
Szinte gyermekiesen örült, mikor Gergely István, 
a Budapesti Napló tudósítója meglátogatta és 
aztán elmondtam neki, hogy Gergely mennyire 
szimpatikusabbnak találta öt, mint ahogy előre 
elképzelte.

Bünbánatot a szónak valódi értelmében so
hasem érzett, de nem is érezhetett. Nem mintha 
a szive lett volna annyira vad, hanem mert solia- 
som volt fogalma tettének erkölcsi jelentőségéről. 
A tettet bánta, de nem a tettért, hanem önön
magáért. Nem oz áldozatot szánta, hanem saját 
magát, hogy ő hogyan juthatott idáig. Azon nincs 
mit számi, aki meghalt, — szokta mondani — 
azt kell sajnálni, aki él.

Elismerem, a^ag y  többség azt mondja: ki 
kell irtani az ilyen embert. He én azt mondom, 
szánni keli az ilyen embert és ártalmatlanná kell 
tenni. Gyűlölni csak azt tudom, aki érti és föl
fogja, mit cselekedett. Papp Béla sohasem tudta, 
mit tett.

Holttestét kikérte a családjának egyik tagja, 
hogy löl no boncolják. Ha volna rá mód, én a 
lelkét szerettem volna kikérni, hogy — lölboncot- 
hassam.

rendről, akkor terjeszszo a Ház elé, amidőn a nagy 
hajózási csatorna terve bo lesz terjesztve. (Helyesféb 
a szélsőbalon)

(írót Zichy Jenő csatlakozik Komjáthy kívánsá
gához. (Tetszés i' szélsőbalon. Halljuk I Halljuk 1)

Két évvel ezelőtt, az utolsó előtti budget tárgya
lása alkalmával, először a kereskedőim i miniszter szó
lalt fel és azon nagy prograunnbeszédbeu és tervsze
rűen kidolgozott e -zaie-orozutban, aiuelylyel ő ezen 
országnak közgazdasági és kereskedelmi viszonyait 
javítani akarta egy fömomentum volt az a rész amely 
az országnak hajózási, lecsapoiási tervét adta elő. O 
akkor felszólalt és figyelmeztette a minisztert, hogy 
hiszen o tekintetben inár réges-régen talán 60 év
vel ezelőtt készültek Paleocapa és később holla mii 
és belga mérnökök által ilyen tervek, amelyekben 
nagy súlyt fektettek a kettős zárzsilipre, a lartá- 
nyókra. inért ha ilyenek nélkül iognának valami
kor épiteni, akkor egy ilyen kisszerű tervezet ami
lyen ez lesz. nem lesz csatorna, hanem kis árkok
ból fog állani, amelyek szépen be fognak dőlni és 
el fognak posványosodni; nagy tőkét, az igaz, nem 
fognak íelcmóezteui, do el lógják venni a kedvet a 
jövőre és meg fogunk teremteni olyasvalamit, aminek 
nem lesz meg a kellő eredménye. (Ügy van! a szélső 
baloldalon.) Á kereskedelmi miniszter akkor mondotta, 
hogy ezt a hálózatot, ezt az egész csatornatervezetet 
ki kell építenünk és ez fog'a képezni a tartányokat is, 
amelyeknek kiegészítő része fesz ez a terv, amely 
igen szép és igen jó. de csak úgy, ha amazzal együt
tesen vitetik keresztül E térvet az öntözésre és tálán 
a lecsapolásra vonatkozólag is két héttel később volt 
szives a földmivelési miniszter bemutatni, és akkor 
valamennyien azt kérdeztük: hát miért nem akkor, 
amikor a másik tervet is bemutatják és miért nőni 
azzal együtt? Az Altöld és annak népe már úgyis 
agyon van ármontositvo és ez az agyonármentesitett 
nép most már vár valamit és ennek következtében 
valami megloghatót is kell neki adni. Ezzel a mostani 
tervvel azonban ezt a célt cdérni nem lógják.

H leron ym l Karoly : Az egész csatornaépítés kér
dése, úgy a hajózási csatornák, valamint az öntözési 
csatornák épitéso, a magyar közvéleméu) bon egy 
egészen bel.) télén irányba, egy egészen helytelen me- 
dorbe tereltctik. hogy ha a közvélemény eb ogadja azt 
az álláspontot, hogy a csatornáknak mindkét célt 
egyszerre és együttesen kell szolgámiok. Nem lehet 
ugyan azt mondani és helytelen volna azt állítani, 
hogy soha semmi esetben sem lehet mind a két célt 
valamely csatorna építésénél egybekapcsolni. Lehetnek 
és vaunak hazánkban is ily csatornák amelyek szol
gálják a hajózási célokat és egyúttal kitünően szol
gálnak öntözési célokat is De • z mindig a körülmé
nyeknek és viszonyoknak rendkívül kedvező össze- 
esése. Hanem akkor amikor egy hajózási csatorna- 
hálózatot, vagy araikor öntöző csatornákat akarunk 
létesíteni, a priori postulatumként lehulltam azt a 
téléit, hogy a csatornának mind a két eó»t eg v u rán t 
kell szolgálnia, az oda vezet, hogy sem jó hajózási, 
sem jó öntözési csatornánk nem lenne.

A legelső az, hogy, míg a hajózási csatornánál 
az a kivánalom, hogv ebben a viz lol.vása lehető 
csendes legyen, — a legelőn ösebb az bog ha körül
belül fébán sebességgel lOiyik a víz másodpercenkmt 
a hajózási csatornában, mert akkor okoz vízen edelé 
és lefelé menve, a viz esése legkevesebb akadályt a 
hajózásnak — ily körű méuyok közt azonban a csa
torna nem képes az öntözésre szükséges vízmennyi
séget szolgáltatni. Mert hiszen az a vizineunviség, 
amelyet a csatorna szolgaiját, a csatorna keresztmet
szetétől és a csatornában folyó viz sebességétől függ. 
11a tehát annyi vizet akarok a csatornába raásodper- 
cenkint vezetni, amennyi az öntözés céljaira szüksé
ges. akkor ebben a csatornában bizonyos vizsebes- 
ségro van szükségem, amely a hajózás céljainak 
éppen nemcsak hocy nem felel meg, hanem annak 
akadályul ssolgáL Hazánkban egészen specialiter ezek 
a körülmények még más körülmények által is lokozva 
vannak. Ami lolyómk csaknem mind északnyugatról 
délkelet felé folynak, holott összes közlekedési érde
keink tényleg az ellenkező, t i. nyugati irányban 
vannak. Ma*, varország csatorna-hálózatának főbb vo
násait roppant könnyű megállapitáui. Nálunk első sor
ban is szükség van egy* tisza—dunai csatornára, még 
pedig kívánatos, hogy az a lehető legrövidebb vo
nalon vezettessék, lehetőleg a Közép-Tiszát kösse 
össze Budapesttel és szükségünk vau még egy más 
csatornára, amely körülbelül Szatmúrtől a Szamos
ból kiindulva a Tiszáig, körülbelül Szolnok lelő ve
zettessék.

Thaly Kálmán: A duna—oderai csatornára van 
szükség!

Hleronyml Károly: Mi az Oderára nem mehe
tünk Magyarország határún belül; ezt nem mi csinál
hatjuk meg. hanem Ausztriának kell megcsinálnia. Ez 
volna Magyarország csatornahálózatának ló vázlata, 
amelyet könnyen ki lehet egészíteni azzal, hogy a 
Dunát összekötjük a Balatonnal hajózható csatornavaj, 
úgy, hogy egy közvetlen hajózási ut rendelkezésünkre 
álljon Szatmáriéi Keszthelyig. Do ez a csatornaháló
zat Öntözésre lel nem használható mert minden olyan 
csatorna, amely a Dunát lehetőleg a Közép-Tiszával 
összeköti, az egész löld sz iliének  konfigurációiánál 
fogva olyan mély átmetszésekbe kell, bogy menjen, hogy 
annak a csatornának a vizét öntözési célokra felhasz
nálni nein lehet. Do ha mi akarunk a Duna és Tisza 
közt öntözőcsatornát létesíteni, azt újra a terrénum 
alakulatánál' gva nem létesíthetjük má képp, mint hogy 
kivezetjük Pestnél a Dunából » • azután azon a síkon, 
amely körülbelül a viz-válaszlótól a Duna elé esik, 
annak a síknak a z« lén vezetjük, <1 • akkor nem 
lóg uiegloleliii a hajózás céljainak, illetőleg a csa
torna a Duuával és nem a Tiszával fog párhuzamosan 
menni. A magyarországi v.zonvi k tehát azokat az 
általános indokokat melyek a mellett szólnak, hogy 
csak ritka esetben lehet a hajózó 4  érdekeket össze- 
egy eltolni az öntözési érdekekkel a s i itságos torep- 
vj-. onyoknál lógva még lokozzák. Lesznek igenis
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minden hajózható csatornának egyes részei, amelyek 
esetleg öntözésre is lelhasznúlhatók, do hogyha csa
tornát tervezünk, nézetem és mély meggyőződésem 
szerint vagy azzal kell tisztába jönnünk, hogy az ha
józható csatorna legyeu és akkor a hajózható csatorna 
érdekeinek megfelelően kell azt tervezni, esetleg, ahol 
lehet, öntözésre is felhasználnunk. vagy ha meglor- 
ditva, öntöző-csatornát akarunk létesíteni, az öntöző
csatorna érdekeinek meglelelőleg kell azt tervezni és 
akkor a legritkább esetben iogjuk azt hajózásra fel
használhatni.

Ha egészében tekintjük a magyar vizszabályo- 
zások eredményét, akkor nagyon meg lehetünk elé
gedve és Magyarország legnagyobb büszkeségo és 
legnagyobb diadala a párisi kiállításon vizépitészeti 
kiállítása volt (ügy van! ügy van! a jobboldalon), 
mert az összes nemzeteket összevéve, nem volt Ma
gyarországéhoz hasonlítható vizépitészeti kiállítás ; ezt 
elismerte minden ahhoz értő ember; e'ső helyen állott 
Magyarország. Miuek akarjuk tehát kisebbíteni eze
ket a dolgokat, amelyeket jól helyesen végesünk, 
amelyeknek, ha íélszázadon át tartó keresztülvitelében 
igenis fordultak is elő hibák. — hogyne fordultak 
volna eló; hát lehet ilyen nagy és kiterjedt, kompli
kált müvet hibák nélkül elvégezni ? — az eredmény- 
nyel nagyon meg lehetünk elégedve.

Eltagadja a javaslatot.
K om játh y  Béla félreértett szavait magyarázta.
E ln ö k  a : ülést öt percre felfüggeszti.

(Szünet után.)
Molnár Jenő azt találja, hogy 100.000 forinttal 

az öntöző-csatornákat megalapítani nem lehet s azért 
nem járul hozzá a javaslathoz Ha a miniszter lel'ün- 
tette volna a területet ame';.c- csatornázni akar, akkor 
talán még eltagadná a javaslatot, de csak általános
ságban csatornázni 50.000 lorinttal nem lehet.

Lázár Ovörgv: A törvényjavaslatot elfogadja 
nemcsak tartalmánál lógva, mely odairányul, hogy 
hazánk csapadékszegény vidékeinek mesterséges csa
tornázás utján pótoltassák az, amit az anyatermé
szet eg\ es vidékektől megvont, hanem a törvény
javaslat indokolásában kife ezésre jutott iránynál 
fogva, me.vet a öldraivelésügyi miniszter e tör
vényjavaslatnál elfoglal és amely abban áll. hogy 
végre valahára az Alföldre is gondoljunk és az 
alvidék érdekeit is a törvényhozás gondoskodá
sának tárgyává tegyük. Nem tartozik o törvényja- 
vas'at tárgyalásának keretébe ejtegetni azon külön
böző viszonyokat, melyek egyrészt a magyar Alföld, 
másrészt a haza közép- és felső vidékei közt fennál- 
Janak. Lesz idő szólni erről akkor, amidőn az 1901-ik 
évi költségvetés tárgyalása bekövetkezik. Mi az alvi- 
déken köszönettel tallózunk e törvényjavaslatért.

Helyesnek tartom, hogy a vizöntözÓ társulatok 
alakulása nem utaltatok sem a kormánynak, sem a 
részvéin társaságoknak jogkörébe, hanem az autonó- 
mikus társulatok által oldatok meg. Helyesnek tartom 
a törvényjavaslatnak azon egvik alapelvét hogy az 
öntözésen kívül és az öntözésnek, mint lőeélnak löl- 
tétlen figyelemmel tartása mellett, vizének feleslegét 
át lógja engedhetni ipari és kereskedelmi célokra. He
lyesnek tartom a törvénynek azon alapelvét, melynél 
togva egyes területek abból kizárathatnak, valamint 
hogy más területek abba bevonathatnak és különösen 
helyesnek tartom azt. hogy e tekintetben mint rend
kívüli intézkedés a törvénynek rendes útja az érde
keltek részéso fenmarad.

Arra azonban, hogy ezen törvényjavaslatnak 
elvei sikerrel érvényesülhessenek s a létesülő ön
tözőtársulatok áldásthozóan működhessenek a köz
gazdaságra nézve, első és elengedhetetlen feltétel az, 
hogv a létesítendő öntözőcsatornák táplálására kellő 
mennyiségű viz legyen. Magában a törvényjavaslat
ban e tekintetben, ha nem is expressis verbis, 
do implicite bizonyos aggodalom nyilvánul az 
iránt vajjou tagja-e a Tisza völgyét a Tisza vize 
kellő mód öntözhetni, illetőleg az ott alakulandó 
öntöző-társulatokat öntözővizzel ellátni. Az én véle
ményem e részben az, hogy nem tagja tehetni.

Ami a Tisza és mellékfolyóinak a felső vidéke
ken a hegyek közé való raktározását illeti, e tekin
tetben a törvényjavaslat indokolása nyilatkozik és ezt 
a raktározást a messze jövőbe helyezi el. En úgy 
hiszem, hogv a földmivelésilgyi miniszter urat e te
kintetben financiális aggodalmak töltik el. Kénytelen 
a legnagyobb súlyt fektetni a duna-tiszai csatorna ki
építésén* amely meglehetősen elegendő vi2ct nyúj
tana arra, hogy a Duna-Tisza közti öntöző-csatornát 
láp,álja.

Az egész ország meg van győződve arról, hogy 
az a kisajátítási törvény egyes fázisaiban annyira 
nehézkes, hogy a legnagyobb mértékben akadályozza 
az ilyen közhasznú müvek létesítését Más adja a 
kisa;átitási jogot, más hatóság bírálja tőiül a kisajátí
tási tervet és az összes eljárást, ismét más hatóság 
rendeli el a törvényszerinti kisajátítási eljárást Sokkal 
rövidebb eljárás inellett épp oly hatályosan meg volna 
védelmezhető a magántulajdon, mint a mai kisajátí
tási törvény hosszadalmas o,járása mellett. A törvény- 
javaslatot elfogadja. (Helyeslés jobbfelől.)

Elnök a vita folytatását holnapra teszi á t

(A villamos közlekedés.)
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 

Olav Lajos és Major Ferenc interpellációira válaszolva, 
kilejti, hogy a vizsgálat az ügyészség részéről ki
terjedt a szerencsétlenség minden körülményére, 
a szóba jöhető egyének felelőssége és egyúttal mind, 
azon teknikai feltété,ékre és viszonyokra, melyek kö
zött ez a szerencsétlenség előállott. Ami az egyéneket 
illeti, koustutaltatott, hogy egyéui felelősség ebben az 
cselben senkit sem terhelhet és ennek következtében 
az ügyészség a nyomozást meg is szüntette.

Ami már most a teknikai helyzetet illeti, a 
zugligeti állomás lekvése csakugyan szerencsét'.eu, ,

amennyiben az állomás nem síkon fekszik. Mikor a 
lóvonatu vasút ezt az állomását építette, az uem volt 
végállomásnak szánba, hanem a terv az volt, üogy a 
vonal a Fáoánig nieghosszabbittassék. Ez nem követ
kezett bo és ennek lolytán az állomás végállomás
képpen szerepelt, annak dacára, hogy minősegénél és 
fekvésénél lógva e célnak egyáltalában nem felel inog. 
Ezen a helyzeten változtatni kell. Ennek pedig két 
módja van: vagv folytatni a vonalat a Fácánig, vagy 
podig ezt a végál oinást átalakítani, szintjét a meg
jelelő mértékre leszállítva. Erro nézve utasítottam a 
vasúti igazgatóságot; az előtanulmányok már meg
vannak, valószínű, hogy a Laszlovszky-hegy felé, 
befelé kell a teknikai előkészületeket megtenni.

Ami magát a kocsit és a pályát illeti., ezek 
semmi kívánni vaiót nem hagytak leim. Minden szak
értőnek egyhangú véleménye volt ez, pedig igen szi
gorú próba alá vették, mert ugyanazzal a kocsival, 
a mely ly el a szerencsétlenség történt, a szerencsétlen
ség után próbamenetet tartottak és konstatálták, hogy 
úgy a bekapcsolás, mint a motor és áramszedő fék 
minden tekintetben tökéletesen jól ningáhak még a 
szerencsétlenség után is a kocsi konstrukciója tehát 
tökéletesen jó. szeruezeto mindazoknak a tekintetek
nek, amelyek a biztonsággal függenek Össze, teljesen 
megfelelt, ebben tehát hibákat nem leheted találni. 
Más intézkedésekre is van szükség a forgalom biz
tonsága tekintetéből. De hogy a helyzetet megítélhes
sük. tekintetbe kell venni magát a forgalmat azon a 
szerencsétlen napon. Az történt t. i., ami még soha 
sem fordult elő, hogy a vonalon az az napi forgalom 
209.870 ember volt, holott az átlag J 06.010 szokott 
lenni. E gy köznti vasút általában nem lehet ilyen 
forgalomra és arra berendezve semmiféle forcirozott 
szolgálattal hogv a közönség elhelyezése és a forgalom 
lebonyolítása körül fennakadás e'ő ne forduljon.

A közúti vasúti társulatnak a fővárossal való 
szerződésű a forgalom biztonsagával semmiféle össze
függésben nincs, mert akármilyen szerződése volna 
is annak a közúti vasuttársulatnak a fővárossal, a 
miniszternek, a íőfeliigyelőségnek és a rendőrségnek: 
e három tényezőnek kötelessége gondoskodni arról, 
hogy a közbiztonságot és az életbiztonságot a torgalom 
semmi tekintetben se veszélyeztesse és minden irány
ban megóvja. Ebből az incidensből, ebből az okból 
tehát egyáltalán nem avatkozhatok jogérvényes szerző
dés felbontásába. Hogy ennek a társulatnak a részvé
nyeiben annak idején spekuláció fejlődött ki, ez sem 
lehet ok arra. hogy egy miniszter beleavatkozzék 
a különben is. a kereskedelmi törvénv alapján 
alakult társulat szerződésébe. A forgalom rop
pant mértékben fejlődött. 1895 végén a forgalom 
23 millió volt. 1899 végén közel 32 millió. Te
hát óriási a forgalom növekedése és ennek követ
keztében a város is, inelv 1895-ben kapott 22 000 
forintot, 1899-ben már 243.000 tartatot kapott 1895-ben 
közterhet fizettek 305 000 tartatot 1899-ben pedig már 
588000 tartatot. A sok balesetet többnyire a menet- 
sebességgel hozzák összeköttetésbe. A legmagasabb 
menetsebesség 18 kilóméter Ennél gyorsabb nem lehet 
Ebben tehát a baj okát nem kereshetjük. A helyzet 
az. hogy a város építésében és szabályozásában van
nak olyan bajok, amelyeken alig lehet segíteni. 
Nekünk ugyanis nyílt, széles utcáink alig van
nak. Csem*'pontunk is. ahol a közlekedés és a 
közönség eloszoihr.tna, olyan kevés van, hogy alig 
lehet azokat számbavenni. Érmek természetes kö
vetkezménye azután az, hogy a közönség kevés 
pontokra összpontosul, sziik helyen van ott, ke
vésbé oszolhatok mog és igv fordul elő a szeren
csétlenség. De érdekes, hogy ilyen veszélyeztetett 
pontokon szerencsétlenség még nem fordult elő (Igaz! 
Ugv van!), aminek oka az, hogv a közönség ott 
inkább vigyáz macára. (Helyeslés.) Ezt konstatálha
tom és pedig nem az eltogult vasúti közegek által, 
hanem a rendőrség jelentéséből, amint általában min
dent. amit előadandó vagyok, abból veszek. Már pedig 
az ismeretes, hogy valami nagy előszeretettel ez iránt 
a társulat iránt a fővárosi rendőrség cgyátalaban nem 
viseltetik.

A két utóbbi esztendőben volt Összesen 1898-ban 
172 szerencsétlenség, 1899-ben 108 a vihamos vas
útnál A közönséges jármüvekkel történt 1598-ban230 
szerencsétlenség s 1899-ben 275, tehát több.

A villamos vasúton történt szerencsétlenségek 
közül súlyos volt 1893-ban 43-8 százalék; 1899 ben 
39 százalék; a közönséges jármüvekkel és pedig te
herszállító kocsikkal okozottak közül súlyos volt 
1893-ban ÖGtyt százalék, 1899-ben pedig 81*9 százalék. 
A magánfogatakkal okozottak közül 1898-l»an súlyos 
szerencsétlenség volt 73*6 százalék, 1899-ben pedig 
56*4 százalék. A személyzet kérdése is igen lontos, 
mert lulcsigázolt és rosszul dotált személyzet mindenütt 
hajt és szerencsétlenséget okozhat. Nem állunk olyan 
rosszul. Nem értük cl azt, ami kívánatos, és amit. bár 
uabb intézkedéseink következtében a vasúti társulat 
első felszólalásomra azonnal megtette, amit kívántam, 
elérni szükséges. Van összesen 325 motor és ötven
két pótkocsi és tétetett az 1890. évben két millió 
menet. Kocsivezető van négyszáxöt; kalauz ugyan
ennyi és 60 nap szabadságot élveznek egy esztendő
ben" Persze, vasárnap nem lehetnek szabadok, mert 
a torgalom legnagyobb része akkor bonyolittatik le, 
hanem a vasárnapoknak megfelelő pihenőnél többjük 
van, amennyiben nem 52, hanem 60 nap van nekik 
biztosítva. Ez újabban még fokoztatott. A munkaidő 
kérdése átlag javult, mert az 1899-iki átlag szerint 
szolgálatban vannak naponta 9 óra és 4 percig.

Végül foglalkozik a miniszter a lépcső, a kocsi
berendezés és a földalatt levő hálózat kilejlesztésének 
kérdésével s kéri a Házat, vegye tudomásul a választ

E ln ö k : Szavazásra teszi lel a kérdést. Az in- 
terpellálók maguk is tudom ásul veszik a m iniszter 
feleletét ‘

Az ülés ’ »2 ó rakor végződik.

BELFÖLD.
A  h o rv á t b á n  é s  P o ló n y i. A horvát bán 

hivatalos lapja ma nyilatkozik a Polónyi inter
pellációjától, amely a Ferenc Ferdinánd főherceg 
nyilatkozatéról szóló törvénynek a horvát ország- 
gyűlésen való bemutatására vonatkozott. A zágrábi 
hivatalos lap kiemeli, hogy Széli Kálmán nagyon 
helyesen appreciálta gróf Khuen-Hédervárynak köz
jogi felfogását. A bán is azt tart ja, hogy a főher- 
eogi nyilatkozat nem cikkelyezhotő bo Horvát
országban, mert mindaz, ami a koronára vonatkozik, 
a pragmatika szankció és a kiegyezés értelmében 
a budapesti országgy űlés elé tartozik. A bán a 
horvát tartománygyülésen nem is mondta azt, 
hogy ez utóbbi a becikkelyezést fogja tárgyalni, 
hanem csak annyit mondott, hogy o nyilatkozat 
csupán kihirdetés végett fog Zágrábban bemutat- 
tatni. A bán hivatalos lapja lehetségesnek tartja, 
hogy a horvát ellenzék akkor majd széleskörű 
vitát fog csapni, do hozzáteszi, hogy a többség 
ezt nem akadályozhatja meg, hisz „Polónyi tudja 
a legjobban, hogy Horvátországon kivül is van
nak parlamentek, amelyeknek tümiök kell a nem 
nktuális és fölösleges ékesszólás áradatát**.

A m in is z te r e ln ö k  v á la s z a  a  m o h á o a ia k n a k . J a -

gics József országgyűlési képviselőnek novem ber 18-án 
tartott beszámoló beszéde u tán  a  mohácsi kerü let sza
badelvű párti választói megbizásából dr. Medgyessy 
Béla és dr. Réder K ároly által Széli Kálmán m iniszter- 
elnökhöz intézett üdvözlő táv iratra a  miniszterelnök 
következő távirattal válaszolt:

N agyságos dr. Medgyessy Béla urnák
• Mohácson.

• A mohácsi szabadelvüpárt szívélyes üdvöz
lete igen jól esett. Kérem, tolmácsolja hálás kö- 
szönetem et a jó  kivonatokért, m elyeket szívből 
viszonzok.

Széli Kálmán.

A p én zü g y i b iz o ttsá g  m ega laku lása . A kép- 
viselőház pénzügyi bizottsága ma tartotta alakuló ülé
sét, melyet mint korelnök Komjáthy Béla nyitott meg, 
s am elyen a  korm ány részéről Széli Kálmán m iniszter
elnök és Lukács László pénzügym iniszter vett ré s z t 
A  bizottság  ú jra  megválasztotta elnökének Fáik M iksát 
és jegyzőjének Kemény i A m brust A bizottság elhatá
rozta, hogy e hónap 24-én. szom baton délelőtt tizenegy 
ó rakor tartja  legközelebbi érdem leges ülését, am elyen 
a pénzügym iniszter által tegnap benyújtott három  elő
terjesztést, úgym int a  több . állami beruházás költségei
nek fedezéséről a  M agyarország és H orvátország közt 
levő pénzügyi egyezmény újabb m eghosszabbításáról és 
az 1887 : X LV . törvénycikknek H orvátországot illető- 
leg való m ódosításáról rendelkező törvény avaslatokat 
veszi tárgyalás alá.

S z e n t e s í t é s  s lő t t .  Az országgyűlés ké t házának 
a  szentesítésre kész törvényjavaslatok végleges szöve
gét átvizsgáló közös bizottsága Talhán Béla képvi
selőházi alelnők elnök lésével ma ülést tartott amelyen 
a  íőreudiház részéről báró Rudnyánszky József jegyző, 
a  képviselőház részéről Molnár Antal és  Kyegre László 
jegyzők és Bemáth Béla, Kovács Pál és Szily Pongrác 
előadó vettek részt. A bizottság átvizsgálta az ő csá
szári és királyi fenség ausztria-estei Ferenc Ferdinána 
főhercegnek Cholek grófnővel kötött házassága alkalmá
ból kiadott nyilatkozata becikkelyezéséről továbbá a birto
kos és a gazdatiszt közötti jogviszonyok szabályozásáról, 
az erdőmunkásokról, a dohánytermelők és a dohánykerté
szek közt való jogviszonyok szabályozásáról, az évi 
XVII. törvénycikk 50. §-ának a megrendelések gyűjtésére 
vonatkozó rendelkezései módosításáról és a  vinkovee- 
zupanje-szávaparti helyiérdekű vasút engedélyezéséről 
szóló törvényjavaslatok végleges szövegét s a  két Ház 
határozatával mindenben m egegyezőnek találta, illető
leg m egielelően módosította. Enuéllogva az elősorolt 
törvényjavaslatokat a  m iniszterelnökség u tján  szente
sítés a lá  terjesztik.

A k é p v l s e l ő h i z  é e  a  s a j t ó .  Peresei Dezső, a 
képviselőház elnöke szombat délután négy  órára  érte
kezletet hivott egybe, am elynek az a célja, hogy meg
állapodjanak a rra  nézve, hogyan lehetne elérni a 
képviselőházi beszédeknek és a Ház tanácskozása1 
illető egyéb értesítéseknek a lapok részére való gyor
sabb és megfelelőbb kiszolgáltatását. Az értekezletre 
több képviselő és h írlapíró hivatalos.

R eg n ik o láris  depu tio ló . A H orvátországgal való 
egyezm ény m egújítása ügyében a  m agyar o rszággyű
lés részéről kiküldött regnikoláris deputáció mai ülé
sében g ró f Csáky A lbin helyére lisza Kálmánt v á 
lasztatta m eg elnökévé* A bizottság elhatározta, hogy 
a  horvát küldöttség részéről beérkezett nuncium ra a 
költségvetés általános letárgyalása után érdemlegesen 
válaszol. A szóbeli tárgyalásokat azonban m ár csak a  
jövő  évben fogják megkezdeni.

A b elényesi v ila sz tá e . Nagyváradról táv ira toz
zak : A belényesi lüggetlcnségiek népes gyű lésen
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Nadányi Jenő nagybirtokost kiáltották ki jelöltjüknek 
Gajári Ödönnel szemben. A végrehajtó bizottság táv
iratban kérte löl Nadányit a jelöltség elfogadására. 
Gajári most körutat tett a kerületben s mindenlelé 
lelkesen fogadtak.

A  k ö z ig a z g a tá s i tan fo lyam  k ö n y v e . Lukács 
László pénzügyminiszter a községi közigazgatási tan
folyamokon az oktatás egyöntetűségének biztosítása 
és a kiképzés megkönnyítése céljából a községi jegy
zőnek a pénzügyi igazgatás körébe vágó összes 
tudnivalóit felölelő tankönyv közrebocsátását határozta 
el. E mii, melynek megírását a pénzügyminisztérium 
több szakembere végzi, nemcsak a közigazgatási tan
folyamok érdekeit fogja kielégíteni, henem egyúttal 
az adózóközönsóget is tájékoztatni fogja. A könyvet 
az adókezeléssel megbízott községi közegek is kézi
könyvül használjak. Az annyit kifogásolt községi adó- 
kezelés javítása és az egész országban egyöntetűvé 
tétele érdekében is kétségtelenül lontos rendeltetéssel 
bíró könyv a pénzügyminisztérium kiadásábau való
színűleg már a jövő év május havára meg fog jelenni.

Ö ssz e fé r h e te t le n s é g i ü g y ek . A  képviselőház 
Összeiérhotetlenségi bizottsága Apáthy Péter elnökié* 
eévei ma ülést tartott, amelyen a következő összeiér- 
hetetlenségi bejelentések kerültek tárgyalásra:

Grói Andrássy Tivadar fáz államtól 43.000 hold 
vadászterületet bérel és holdankint állítólag csak há
rom fillér bért fizet), Mildös Ödön (a Eanbauks mér
leg- és gépgyár elnöke), gróf Teleky Géza (a Magyar 
Általános Kőszénbánya - Részvénytársaság igazgató
sági tagra) grót JnJróísy Géza (a Rimamurány- 
Saigótarjani Vasmű igazgatósági tagja), Lukács Béla 
(a Magyár Vasúti Forgalmi Részvénytársaság el
nöke, a Zalatuai Kénkovandipar Részvény társa
ság igazgatósági tagja), gróf Erdvhj ü.vuht fa 
szombathely pinka.Ói vasút részvénytársaság igaz
gatóságának alelnökei Kamun rer Ernő (a iudegkut- 
tamási vasút igazgatósági tagja), Bcksics Gusztáv fa 
kormány által szubvencionált lap szerkesztője) Barlhu 
Miklós (mint aki ellenzéki képviselő létén* nem a 
jelenlegi, hanem az előző kormányt támadja).

A bizottság az Andrássy Géza, Teleki Géza és 
Erdődy Gyula grófokra és Lukács Bélára vonatkozó 
bejelentésekre nézve kimondta, hogy összeférhetetlen
ség esete nem forog fönn, a Kammcrcr Ernőre vonat
kozó bejelentést pedig tárgytalannak találta. Gróf 
Andrássy Tivadar Miklós Ódon, Bartha Miklós és 
Bcksics Gusztáv képviselők akadályozva voltak az 
ülésen való megjelenésben s ezért az ő ügyeik tár
gyalását elhalasztották.

B elép és  a szab ad elvű -p ártb a . Gróf Jpposyt 
Gyula bejelentette belépését a szabadelvű-pártba.

K Ü L F Ö L D .

Krüger Európában.
hurtapest, november 22.

A névtelenné lett ország hontalan elnöke 
ma kikötött Európa szárazföldjén, a francia köz
társaság területén, ahol nemcsak a megjelent 
franciák, hanem a távolból a kontinens összes 
népeinek meleg rokonszenve fogadta. Ha Krüger

•  egyáltalában rém. illetne valamit az európai hatal
masoktól hazája javára, mai fogadtatását szeren
csés, biztató előjelnek tekinthetné. De, amint a 
dolgok állana^, meg kell magának vallania, hogy 
ez a fogadtatás a legtöbb volt, ami, várhatott* és 
arait várhat. Többet Európa népei nem tehetn-'k 
és nem tesznek az ő legyőzött, bekebelezett ha
zájáért, mint azt, hogy ntoleg szimpátiával, tün
tető ovációval veszik kőiül Transvaal bolyongó 
hősét.

A megérkezés és fog altatás részletei itt 
következnek:

(A  várakozás.j 

K a r,e til ., november 22.
Heggel hctedfél órakor a Notre Damo de la 

Mer tornyáról jelentik, hogy a Gelderlund hajó 
megjelent, foltiint a távolban.

Áyolc órakor: Á l utcák még élettelenek. 
E yd  egy postagőzösön eléjo ment Krugernek.

(A  G eldcrland közeledése.)

Kibncedfél órakor: Az utcák nagyon meg
élénkültek. A kikötő körül nagy néptömeg tolong, 
ímely egyúttal Róbert marseillei püspök teme
tését is várja. A kikötő számtalan zászlóvnl van 
íkesitvo. A küldöttségek s az egyesületek is 
zászlóval vonultak ki. A kiváncsiak zömét rend- 
5rök szorítják vissza.

Kilenc órakor: Agyulövés hirdeti a Geldcrland 
közeledését. A kikötőben levő hajók árbóeait ten- 
jerészek lepik cl. A munka egészen szünetel. A

kikötőbe bőrszéket vittek, amelyre Krügert partra 
szállása után le fogiák ültetni. A kikötőben tíz 
kocsi van, amely Krügert és kíséretét a városba 
viszi.

Tó- órakor: A rendőrség tudatja, hogy Krüger 
csak másfél óra múlva fog partra szállni, mert a 
Gelder.'and kapitánya a kiszállás olőtt az egész 
legénységet disz-egyenruhába öltözteti sigy búcsú
zik cl Krügortől.

(A  m egérkezés.)

Tizenegy órakor: Krüger elnök fogadására a 
katonai egvésületek is kivonultak zászlajukkal.

A Geldcrland 9 óra 10 perekor érkezett a 
kikötőbe, amely egy ágyulövést váltott vele. Sok 
bátka jár a kikötőben. A hidak és a csomagszál- 
litóhajók zsúfolva vannak emberekkel.

—  ÉLjen Krüger! Éljenek a boerok! — hangzik 
mindenfelől. Tíz órakor a Gelderland egyik csol- 
nakju partra hozta Krüger tolmácsát, aki bejelen
tette a fogadó bizottságnak, hogy Kriiger csak 
délben száll partra. A fogadó bizottság elnöke 
megkérte a tolmácsot, kérje meg nevükben Krüger 
olnököt, hogy a lakosság előkészületeire való te
kintettel szálljon azonnal partra.

(A  fogadás.)

Délben: Izgalmas várakozásban telt el az 
idő s mikor végre a kikötőben egybegyült tömeg 
meglátta azt a esolnakot, mely Krüger elnököt a 
partra hozta, lelkesült kiáltások hangzottak lel: 
Éljen Krüger! Éljenek a boerok!

Krüger kisétetében volt Dyds és az egykori 
Transvaal köztársaság miniszterei.

Á i  agg elnök bt perccel tizenegy óra elölt lé
pett Loyds kíséretében francia földre.

Thourel a boerok függetlenségo érdekében 
alakult bizottság elnöke és Pauliat a központi 
bizottság elnöke ismételten tetszéssel félbeszakí
tott üdvözlő beszédeket mondottak, melyekre Kriiger 
láthatólag meghatva holland nyelven válaszolt.

— Midőn engem — úgymond — a fran
cia nép ilyen nyájasan fogad és megérkezé
semkor ilyen lelkesen üdvözöl, azt hiszem, 
bennem a szabad boer köztársaság törekvései
nek egyik úttörőjét ünnepli. Első és íőköto- 
lességemnek tartom, hogy ezért a barátságos, 
rokonszenves fogadásért lelkemnek mélyéből 
köszönetét mondjak, mert ebben az üdvözlés
ben az önök érdeklődésének világos tanú
bizonyságát látom. Nagyon boldog volnék, 
ha sejtelmem ez utam további folyamán is 
megvalósulna, hogy éppoly lelkesen fogad
nak s iidvözlik bennem a függetlenségre tö
rekvést másutt épp úgy, mint itt.

Határtalan öröm fogja el lelkcmet, midőn 
a szabad Franciaország szabad földére lépek. 
S örömömet csak fokozza az a tudat, hogy o 
fogadás a iraneia nemzet rokonszenvének bi-

• zonysága. A mi ügyünk felkeltette itt Európá
ban nemcsak az érdeklődést, hanem a szim
pátiát is. S ama népek közt, amelyek velünk 
éreznek, ott van a francia nép is, melynek 
hálásan köszönöm meleg rokonszenvét.

Ezt az angol-hoer háború keltette föl, 
mely — higyjék el — barbár háború. Elve
szik tőlünk ott a messze távolbpn niég az ősi 
rögöt is, melyhez szivünk utolsó dobbanásáig 
ragaszkodunk. Elveszik birtokainkat, melyek 
népeimből sok családot tat toltak fönn. Elveszik 
nagy fáradsággal szerzett vagyonút ezer meg 
ezer családnak. Asszonyainkat a házi tűzhely 
mellől elűzik, pedig amúgy is szomorú a sor
suk, hiszen férjeiket ragadta ki karjaik közül 
a háború.

Elhatároztuk, hogy- utolsó csepp vérünkig 
védelmezzük tiiggetleiiségünket és ehhez az 
elhatározásunkhoz hívek maradiunk minden
kor. Így lesz ez a jövőben is, lia ellenünk 
fordul is az ellen minden oldalról.

Az igaz- mialan ie nem fog diadalmas
kodni, inéit n mi várunk az Isten. Felülről 
jön a mi igazságunk. Az Istentől, aki tudója 
a népek jövőjének.

Itt, ez ünnepélyes alkalommal és ez ünnepi 
órában teszem azt a kijelentést, hogyha a 
boerok elvesztik függetlenségüket, hozzájok 
hasonló lesz a sorsa Dél-Afrika minden 
népének.
Szavait, melyeket tolmácsa franciára fordí

tott, leírhatatlan lelkesedé--,;! fogadta a kikötőben 
egybegvult sokaság. Az elnök fogadására unokája, 
Etuffné is megjelent leijével együtt.

A nagy tolongásban A'/eyer elnök csak nagy
bajjal juthatott kocsi.i ihnz.

Mikor a fogadóba hajtatot), az egész utón

lelkes ovációkban részesült, amelyek meg nem
szűntek addig, míg Krüger meg nem jelent az 
ablaknál, ahonnan köszönetét mondott a meg- 
megujuló tüntetésért.

(T isz te lg é se k .)

Délután: Floisféres marseilloi polgármester 
délután 2 órakor tisztelgett Krügernél és kifejezte 
noki a marseillei lakosságnak a boerok iránt ér
zett rokonszenvét és részvétét s egyúttal azt az 
óhajtását, fejezte ki, vajha a transvaali kérdés a 
diplomáciai tárgyalások alkalmával igazságos és 
méltányos megoldást nyerne.

Krüger köszönetét nyilvánította és azt mon
dotta, hogy bízik Istenben és az ügyük igazsá
gában.

A polgármester ezután számos feliratot nyúj
tott át az elnöknek.

A prefektus is látogatást tett Krüger elnök
nél, amit a különböző küldöttségek fogadása 
kövotott.

A polgármester elrendelte, hogy a Rue de 
la Cannebiéresben levő fogadó előtt történt inci
dens előidézőit kinyomozzák és ellenük szigorúan 
járjanak el.

*
A bevonulás alatt a Rue de la Cannebiere- 

ben egy fogadó előtt a következő incidens történt: 
Az első emeleti erkélyen több angol volt, akik nem 
vették le a kalapjokat, 'mikor Kriiger elnök ott el
haladt. A tömeg azt kiáltotta: Le a kalappal! 
Le a kalappal !

Á l  angolok azonban fedett fővel az orkélyen 
maradtak és rézpénzeket szórtak le az utcára. 
A sokaság őrre addig pisszegett és fütyült, mig 
az angolok be nem vonultak az orkélyröi.

*
Londonból jelentik lapunknak, hogy ott nagy- 

elkeseredést kelt nemcsak politikai körökben, 
hanem a nép minden rétegében is Krüger barát
ságos fogadtatása. Azt tartják, hogy a fogadtatás 
az angolok és a franciák közt való ellenszent 
fokozására lóg vezetni.

A khinai háború.
B : u la p e e t ,  november 22.

A hatalmak egyetértésének két ellenese, az 
amerikai Unió és Oroszország ismét hallat ma
gúról. Már a korábbi napokból ismeretes, hogy 
Amerika túlságosan szigorúaknak találja a hatal
maknak Khinávnl szentben felállított követeléseit, 
nevezetesen ami a büntetéseket meg a hadi
kárpótlás nagyságát illeti. Ma azt jelentik, hogy 
az Egyesült-Államok semmi szín alatt sem akar
ják tűrni a khinai hercegek kivégzését meg az 
erődök lerombolását, ellenzik a mostani expedí
ciókat, amelyek csak arravalók, hogy a hadikölt- 
ségoket s igy a kártérítést óriási mértékben fo
kozzák. és mindehhez hozzáteszik, hogy Khina 
felosztása esetén Amorika külön kereskodolmi ki
kötőt aknr szerezni. Oroszország nem lép fel ilyen 
tiltakozásokkal és követelésekkel, de komoly 
figyelmet érdemel az, hogy egy elsőrangú péter- 
vári lap redukálni igyekszik Waldersco kineve
zésének a fontosságát s Oroszországnak Klímával 
való külön egyezkedését javasolja,

(M eghason lás a  d ip lom aták  közt.)

Now Tork, november 22
Egy Pekingből e hó 19-éről érkezeti távirat 

szerint a követeknek e napon tartott össze
jövetele alkalmából váratlanul nézeteltérés derült 
ki, minek következtében a tárgyalások részben 
fennakadtak.

A követek jelentést tettek a dologról kor
mányaiknak és az ülést egyelőre elnapolták.

Ilii szerint a differenciák olyanok, hogy 
esetleg jelentékenyebb időre lesz szükség elinté
zésükhöz. Állítólag kiderüli, hogy Li-Thtng-Csang 
nem hivatalos mőtlun közeledett egyes követekbe: 
azzal a szándékkal, hogy- megtudja, vájjon 
lehetséges volna-e, hogy a hatalmak hozzá
járuljanak a khinai hivatalnokokra megállapí
tott bi'intelé-nek lefokozásra és száműzésre enyhi- 
l é s é l e Azt mondják azonban, hogy f.i-Hung- 
Csatig nem találkozott bátorítással.

(A m erika és O ro szo rszág  szecesszió ja .)

London, november 22.
New Tóikból jelentik: Diilow állitásávul 

szemben, hogy valamennyi hatalom egyetért a 
khinai kérdésben, a New York Times a kormány 
sugalmázására kijelenti, hogy az Egyesült-Államok 
semmi szol alatt sem tártu k a khinai hercegek ki
légzését és a lakút és csilti erődök lerombolását. A 
kormány utasította Ctmgcr követet, hogy ezeket a 
követeléseket ellenezze. Néhány nappal ezelőtt még
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azt irta a nevezett lap, hogy Con^ernek megen
gedik, hogy a maga belátása szerint cselekedjék. 
Az egyre több költséget okozó expedíciókra vo
natkozólag ezt mondja a távirat: A külügymi
nisztérium hivatalnokai úgy vélekednek, hogy 
ezeknek a vállalkozásoknak csak az a céljuk, hogy 
a Khiuútól követelendő kártérítési összogot óriási 
összegre fokozzák.

London, november 22.
A Daily Teleqraph jelenti Washingtonból 

tegnapi kelettel: Mae Kinley elnök és tanácsosai 
annak a lehetőségén tanakodnak, hogy az 
Egyesült-Államok Khina telosztása esetén kénytele
nek lennének kereskedelmi kikötőt szervezni Klímában. 
-\z elnök egy személyiség olött, akinek Kelet- 
Azsiában üzleti érdekei vannak, kijelentette, hogy 
az az esőt akkor következnék be, ha valóban 
Khina felosztására kerül no a dolog.

P ó terv á r , november 22.
A Peterszburqszkija Vjedomoszti, Biiloxu beszé

déről Írva, egyetért vele abban, hogy senki som 
vonta kétségbe a német politika becsületességét, 
de a főoka annak, hogy a hatalmak beleegyeztek 
lfrtW(Tá<?e kinevezésébe, Ketteler meggyilkolása 
volt Akkor a követek megszabadítása volt a szö
vetségesek feladata. Most megváltoztak a viszonyok. 
Az egyes hatalmak érdekei különbözők s ez ok
ból a nevezett lap azt kívánja, hogy Oroszország 
külön egyezségre lépjen Khinával.

London, november 22.
A Jardnak jelentik New Yorkból tegnapi 

kelettel: Conqer követet utasították, hogy ellenezze 
a Khinával kötött kereskedelmi szerződések álta
lános revíziójának követelését. Az Egyesült-Álla
mok úgy vélekednek, hogy erre a mostani idő 
nem alkalmas.

(A  ném et-kh inai v ita .)

\  B er lin , november 22.
A birodalomgyülés ma folytatta a khinai póthitel 

tárgyalását
Gróf Lerchenfeld a szövetségi tanács bajor meg

hatalmazottja konstatálja a birodalomgy ülésen tett 
ellenkező nyilatkozatokkal szemben, hogy julius havá
ban egybehívták a külügyi diplomáciai bizottságot, 
amoly alkalommal gróf Büloxc közölte a bizottsággal 
azokat az intézkedéseket, melyeket a kormány Német
ország becsülete, a német kereskedelem és a né
metek biztonsága érdekében tenni szükségesnek 
lát s egyúttal tüzetesen kifejtette a német poli
tika céljait Ez ülés után körlevél ment a bizott
ság tárgyalásairól az összes szövetségi kormá
nyokhoz. A szövetségtanács tehát nem maradt ho
mályban a khinai politikát illetőleg. Az összes kormá
nyok hozzájárultak a tett intézkedésekhez és nem 
zárkózhattak cl amaz okok elől sem, melyek a biro
dalomgyülés egybehivása ellen szóltak és melyeket a 
trónbeszéd is megemlített. A szövetségtanács bízott a 
birodalomgyülésben. hogy megadja uz utólagos jóvá
hagyást, és most is bízik ebben. A bajor kormánynak 
nem lesz kifogása az ellen, ha az indemuitás szó fel
vétetik a javaslatba.

Dziembowski-Pontján (lengyel) kijelenti, hogy a 
ném et korm ány politikájával általában egyetért, de 
rosszalja a kegyetlen kihágásokat.

Az ülés további folyamán Stöcker beszélt, aki 
azt tartja, hogy a birodalomgyülés egybehivása nem 
volt feltét énül szükséges. Cáfolja Ihchternek Kiau- 
csaura vonatkozó és Bebelnek a khinai politikára vo
natkozó fejtegetéseit

Singer szerin t a  ném et politika az orosz-khinni 
politika  színvonalára siilyedt. Beszéde folyamán két
sze r rendreutasitja  az elnök.

Miután m ég W angenheim  (centrum) tetszéssel 
ndózott a kancellár világos fejtegetéseinek, a tárgya
lás folytatását holnapra halasztották.

(A  ném et-o rosz  viszony.) 

P ó te rv á r, novem ber 22.
A Aoroí/fi Oroszországnak és Németország

nak khinai politikájával foglalkozva azt Írja, hogy 
e kérdésben nem volt antagonizmus az orosz és 
a német birodalom közt Búlow birodalmi kancel
lár beszédében helyesen itélto meg a dolgok va
lódi állását. A lap kiemeli a birodalmi kancellár
nak a német-orosz jó viszonyról*mondott szavait.

(A z  olasz katonák dicsérete.)
R óm a, novem ber 22.

A képviselőház ma ismét megkezdte munkála
tait Az elnök meleg dicsérő szavakkal emlékezik meg 
az olasz katonáknak Khinában tanúsított magatartásá
ról, akik a haza nevének a külföldön tiszteletet sze
reztek. (Tetszés) Norin tengerészeti miniszter köszö- 
Jictot mond az elnöknek az olasz katonák dicséretéért, 
melyet meg is érdemeltek. A jól fegyelmezett olasz

katonák és tengerészek megtették kötelességüket és 
nem vettek részt a válóban stjnálatraxnéltó kihágásokban. 
(Elénk tetszés.)

(Vegyes hírek.)
P éterv á r , novem ber 22.

A Ruszkij Jnvalid azt jelenti Port-Arthurból, hogy 
a 8., 4. és 5. lövészdandárok egyes részeinek Kelet- 
Ázsiábél való visszatérése már megkezdődött. Novem
ber 16-ikén a Vitte de Tanxalave francia gőzhajó a
13. vadászezred törzskarúnak és 1. zászlóaljának 12 
tisztjét. 4 hivatalnokát és 666 katonáját, továbbá a 
4. lövész-tüzérbadosztály 1. ütegének két tisztjét és 
180 katonáját hozta vissza Port-Arthurból. Az önkéntes 
hajóraj Tambov nevű gőzöse 18-án a 13. lövészezred 
és a 4. lövész-tüzérbadosztály többi részeit vette löl.

P ária , novem ber 22.
A Havas-ügynökség megcáfolja egyes lapoknak 

azt a híresztelését, hogy Khinában egy harcban meg
tizedelték a francia tengerészgyalogságnak egyik szá
zadát. Pottier tengernagy azt táviratozza, hogy hajó 
rajának hajóit éppen most három csoportban lépcső
zetesen fölállította Csiiutól Tonking határáig, hogy a 
partvidéket őrizzék és Franciaország a’attvalóit oltal
mazzák.

T len oin , november 22.
Niucsvangból érkezett jelentések szerint október 

hó utolsó napjaiban egy orosz ügynök Londonba 
utazott, hogy a Niucsvang-Sanhaikvan vasúti vonal 
megvétele ügyében tárgyalásokat kezdjen.

Béos. november 22.
A kelet-ázsiai cs. és kir. hajóparancsnokság 

távirati jelentések szerint e hó 24-én a Mária Terézia 
Aspern és Zenta hadihajók Koboba, az Elisabeth 
hadihajó Sanhaikvanba és a szerhajók telelésre 
Voihaiveibó indulnak. I’rohaska tengerészhadapród be
vonult. Flanagen tengerészhadapródot Tiencinbe ve
zényelték. Atongkui állomást beszüntették. A Pcitang- 
erődök ostrománál megsebesült két katona és egy 
beteg a ..Maine“ kórbázhajóu hazaindultak.

P ck ln g , novem ber 22.

Khinai forrásból eredő bírok azt állítják, 
hogy az északnak vonult német-olasz expedíció 
útjában elhamvasztotta a falvakat.

H Í R E K .
B u d ap est, novem ber 22.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— A  w a lls e e l  k ere sa te lc . Baltoeből táviratoz
zak, hogy a király ma reggel nyolc órakor odaérke
zett A" újszülött főhercegnő keresztelője délelőtt 
tizenegy órakor ment végbe a wallsoei kastély kápol
nájában a király jelenlétében. A hercegnőt Gerlrud 
Mária Gizella Erzsébet Ignacia névre kereszteltek. 
A keresztanya tisztét Gizella bajor hercegnő viselte.

— D án  k ö n y v  E rz sé b e t  k irá lyn éró l. Koppen
hágában decemberben gyönyörű kiállításit könyv 
hagyja el a sajtót A könyvet Erzsébet királynéról 
Tsudy Klára irta. aki müvét üt nyelvre fogja leíor- 
d ittál ni.

— G róf L ó n y a y c k  B u d ap esten . Gróf Lónxjay 
Elemér és felesége, Stefánia kir. hercegnő ma az egész 
délelőttöt Hungária-szálióbeü lakásukon töltötték. Dél
ben előállott fogatuk és a gró ék a városba, majd a 
Steiánia-ulra hajtattak. Stefánia kir. hercegnő ma dél
előtt egy fővárosi papirkereskedót rendelt magához 
és tőle nagyobb mennyiségű magyar motivumu levél
papirost és  budapesti látóképes levelezőlapot vásárolt

— A  szerb  k irá ly  h á z a s sá g i érm e. BelgráábóX 
jelentik, hogy Sándor király aranyból, ezüstből és 
bronzból vert érmekkel akarja megörökíteni házassá
gát Az érem Becsben készül s egyik oldalán a királyi 
pár arcképe, a másikon egy történeti jelenet látható. 
A királyi pár kihallgatáson fogadta az érem készítő
jét. Az érmeket a szerb királyság proklainálásának 
évfordulóján, március 8-ikán fogják kibocsátani.

— P ü sp ö k i lá to g a tá s  a  fegyh ázb an . A  váci 
püspök, gról Csáky Károly a napokban meglátogatta 
a váci fegyintézetet. Megtekintette az összes helyisé
geket 8 mindenütt vigasztaló szavakat intézett a te- 
gyencekhez. A kórházban Pápák osztávnl is beszélt a 
püspök hosszabb ideig francia nyelven. Mikora kurta 
vasra vert fegyenoeket nézte végig, Balkay fegyház
igazgató czokről levétette a vasat, hogy a püspöki 
áldásnak mindjárt foganatja is legyen.

— L u k á cs  B é la  b e te g s é g e . Lukács Béla, a 
párisi világkiállítás magyar osztályának volt kormány- 
biztosa, mint sajnálattal értesülünk, beteg. Régi ideg
baja a kiállítás izgalmai alatt egyre súlyosbodott s 
ennek következtében még a kiállítás berekesztése előtt 
hazajött, egy darabig birtokán időzött, azután a Mar
gitszigeten, ahol most gondosan ápolják. A gyógy
kezelés hosszabb ideig tart s most még nem tudni, 
mikor lesz a beteg annyira jobban, hogy Budapestre 
jöhet.

— N ap ó leon  V ik tor  h e r c e g  e lje g y z é s e . Briisz- 
.s'.vf-ből táviratozza tudósítónk, hogy Napóleon Viktor 
herceg eljegyezto Heléna nagyhercegnőt. A meny
asszony Vladimír orosz nagyhercegnek a leánya.

— A  bíboros kalapért. XIII. Leó meg 
akarja szaporítani a számban nagyon megcsap
pant bíboros kollégiumot s ebben a tárgyban 
megkezdte a tárgyalásokat az érdekolt hatalmak
kal. Ámde baj vau a bíboros kalap körül. Ausztria 
s Magyarország és Franciaország diplomáciai kép
viselőivel sehogy sem tud egyességre jutni a 
Kúria. Ausztria ugyanis azt követeli, hogy Krbensky 
prágai érseknek juttasson a pápa biborosi méltó
ságot, a Kúria azonban visszautasította ezt a ké
relmet, mert, úgymond, az ajánlott jelölt még 
nagyon is fiatal. A francia kormány biborosjelölt- 
jével sincs megelégedve a pápa. Hir szerint eddig 
csak annyi bizonyos, hogy a pápa két amerikai 
püspököt vesz bo a biborosi kollégiumba.

— Farkas József jubileuma. A király által 
királyi tanácsosi címmel kitüntetett Farkas József buda
pesti református teológiai akadémiai tanár 45 éves 
tanári és 35 éves egyháztanács-jegyzői jubileumát lé- 
nyesen ünnepelték meg ma este a Lónyay-utcai refor
mátus főgimnázium dísztermében. Az ünnepélyen a 
nagyszámú előkelő közönség soraiban ott voltak : 
Hegedűs Sándor miniszter, Szilágyi De ső, Zsilinszky 
Mihály államtitkár és családja, Hegedűs István egye
temi tanár. Szász Károly püspök, Kada Elek, kecské
mét5 polgármester és családja, Ssilassy Aladár köz- 
igazgatási biró. Az ünnepély Puky Gyula gondnok el
nöki megnyitó beszédével kezdődött. Majd Zsilinszky 
Mihály államtitkár átnyújtotta az ünnepednek a 
királyi kitüntetést, mire Szász Károly püspök a 
dunamelléki egyházkerület nevében mondotta el üd
vözlő beszédét. Hegedűs Sándor lőgonduok a buda
pesti református egyház, Kovács Albert teológiai tanár 
a református teológia, Molnár Sándor igazgató a 
református főgimnázium, dr. Gsiky Kálmánné az orszá
gos nőképző-intézet, Mészáros János lelkész a volt 
tanítványok, idősb Forgács Gyula a mostani tun.tvá- 
nyok nevében üdvözölte a jubilánst Ezután az összes 
jolenvoltak elénekelték a XC. zsoltár 9. versét mire 
az ünnepéi;, dr. Szabó Aladár lohásza után véget é rt 
— Este nyolc órakor az ünneplő közönség az István 
fő herceg-szálló külön termében társas vacsorára gyűlt 
össze.

— W alter Crane és V örösm arty M ihály.
Szeged városának tanácsa egy csomó rendkívüli 
kiadásra újabb Ötvenezer korona póthitelt kért a 
közgyűléstől. A közgyűlés, már amint ez jól ne
velt közgyűléshez illik, meg is szavazta a hiteit. 
Volt azonban ellenzék is. Többek közt egyike 
Szeged legtekintélyesebb alakjainak, Pillich Kál
mán, aki nem maradt meg az ellenzékieskedés
nél, hanem fellebbezést adott be a határozat ellen. 
No meg egy kis számadást is, amiből kisül, hogy • 
mibe került Szeged városának Walter Crane:

Előlegekre . . . .  255 korona.
Vendéglői lakásra • 607 „ (?)
Vacsorára • . . . 404 „

Összesen: 1266 korona.
Ez bizony sok. A második tétel melletti kérdő

jel, amit mi irtunk oda, azt kérdezi, hogy ugyan 
hány hotelt béreltek ki Walter Cranenek arra a 
pár napra, amíg Szegeden vigyázott Magyaror
szágra. Ugyancsak abból az ötvenezer koronából, 
amiből ennek a summának kell kitelni, 40 (szó
val: negyven) koronát szavazott meg a tekintetes 
tanács a VöiCsmarty Mihály szobrára. Ez a szé
dületes aránytalanság fáj Pillich Kálmán urnák 
és — legyünk őszinték — van neki egy kis igaza.

— L e d c c h o w s z k y  b lbornok  lem ondása.. Varsó
ból jelentik, hogy gróf Lcdochoxcszky bibornok meg
rongált egészségi állapotára való hivatkozással arra 
kérte a pápát, hogy a vatikáni Propaganda-tidoi elnöki 
állásától mentse löL Utódául Vincenzo Bannutelli bi
bornok vau kiszemelve; Ledochowszky valami kényel
mesebb, kevesebb munkával járó állást fog kapui. 
Ledochowszky 1892-ben lett a Propaganda prefektusa. 
Ebben a fontos állásúban, melyben az összes hittérí
tők alája voltak rendelve, mindig német-barát maga
tartást tauusitott, a miért a francia lapok támadták. 
II. Vilmos császártól, mikor legutóbb látogatást tett a 
Vatikánban, a császár arcképével ellátott értékes sze
lencét kapott ajándékba.

— T alá lk ozó . Találkozóra gyűltek össze a na- 
pokbau a II. kerületi állami tamtó-nőkópxő növen
dékei, kik lS95-ben kapták meg diplom ájukul. A  
találkozó a Margitszigeten történt meg.
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— A  kő-halottak. Hosszú, két oldalt lom
bos fákkal beültetett utak mentén kő-szobrok álla
nak s meredt szemmel néznek az élőkre. Csupa 
kővé meredt halott, mely nem is halt meg, csak 
úgy járt, mint a megfagyott viz. Megkeményedett 
és kérges testté változott. Kővé meredt szivükben 
kővé meredt érzések laknak s kővé meredt kopo
nyájukban megkövesült gondolatok lakoznak. 
Csupa kő a halál birodalma, sziklává keményodett 
szobor az ember, melyet elporladni sem hagy már 
a tudomány.

A kő-ember újabb csodája a mindenható 
természetnek. Eddig csak egy Scgato nevű olasz 
orvos ismerte azt a folyadékot, melyben az emberi 
holttest kővé merevedik, do ez a Sogato meghalt 
s a sírjába vitte magával titkát. Most Stroján Jó
zsef magyar orvos avval áll elő, hogy ő is ismeri 
ezt a titkos, rettenetes folyadékot, amely kemény, 
sziklakemény kővé merevíti az emberi testet. 
Kérvényt is intézett már a belügyminisztériumhoz, 
melyben azt kéri, hogy a fiumei kórház halottjai 
közül egyet megkövesithessen.

— M agyar köny v k lá l l l tá i .  A magvar könyv- 
kereskedők Guttenberg születésének ötszázadik évfor
dulója alkalmából, üdvös eszme kivitelén láradoznak, 
könyvkiállitást akarnak rendezni. A kiállitíis meg
teremtésére már el is készítették a tervezetet s ma 
értekezletre gyűltek össze a Drexler-vendéglő egyik 
termében. Az értekezleten Hofímann Alfréd elnökölt s 
Wodiáner Artúr, az egyesület alelnöke ismertetto a 
kiállítás tervét Az ismertetés szerint a kiállítás nem 
csak szakembereknek, hanem a nagy közönségnek van 
szánva s löl fogja tüntetni a magyar könyvószet 
fejlődését. Az alapeszme szorint a kiállítás szük
ségképpen két részre fog osztani. A történelmi 
és a modern könyvkiállitásra. A történelmi részt a mú
zeumok és közkönyvtárak országos lőielügyelősége, 
a magyar nemzeti muzeum igazgatósága és az ipar
művészeti muzeum igazgatósága rendezi. A modern 
kiállítást a magyar könyvkereskedők egyesülete. A 
kiállítás 1901 márciusában és áprilisában lesz a Magyar 
Iparművészeti Muzeum palotájában. A tervezetet az 
értekezlet elfogadta. Egyúttal e.határozták azt is, hogy 
a bécsi udvari muzeum magyar unikumait megszerzik 
a kiállításra. A kiállítási bizottság a következőképpen 
alakult meg: Elnök lett: Hofímann Alfréd, előadó 
Wodiáner Artúr. Bizottsági tagok lettek: Benkő Gyula, 
Emich Gusztáv, Gerő Lajos, Révai Mór, Wol/ner Jó
zsef, Zilahi Simon. Főtitkár: Rauschburg Viktor, 
titkár: Zilahi Dezső.

— B a n k ét. Ahból az alkalomból, hogy GrilaKald 
Mórt, az Artéziéi 6zikvjzgyár igazgatóját fővárosi bizott
sági tagnak választották meg, a gyár alkalmazottai 
fényes banketet rendeztek igazgatójuk tiszteletére. A 
banketeu a lővárosi iparoskörök sok előkelősége és 
a főváros több bizottsági tagja is jelen volt. Az alkal
mazottak nevében Berta Lipót és Braun .József üdvö
zölték lelkes szavakban Griinwaldot. Kiemelték a 
magyar ipar érdekében kifejtett buzgó tevékenységét, 
az alkalmazottakkal való jóindulatú bánásmódját és 
eddigi nyilvános működése megérdemelt elismerésé
nek tekintik ezt a választást. A jelenlévő bizottsági 
tagok közül Kramcr köszöntötte lel szellemes tósztbau 
uj kollegáját, akit a késő éjjeli órákig sok köszöntő
vel ünnepeltek tisztelői.

— A  m ű sza k i kam ara. A műszaki kamara szer
vezetére vonatkozó javaslatot a Magyar Mérnök- és 
Építész-Egylet küldöttsége ma, csütörtökön, nyújtotta 
át Plősz Sándor igazságügyi, továbbá Wlaztics Gyula 
közoktatásügyi miniszternek. A 1 ' tagból álló kül
döttség vezetője Czigler Győző elnök volt, aki beszé- 
ben azokat a visszaéléseket vázolta, melyekkel a 
mérnöki, építészi stb. cim használatában és a gyakor
latban lépten-nyouion találkozhatni; jelezte, hogy ez 
irányban az állam megvédi a jogászt és az orvosi is, 
de a teknikust nem; az átnyújtott javaslatok ezt a 
védelmet akarják megszerezni. A küldöttség mindkét 
minisztériumban biztató választ kapott és különös 
elismerést azért, hogy egy teljesen részletezett (84. §. 
és 7 ívnyi megokolás) törvényjavaslattal lépett elő, 
amelylyel a törvényhozás munkáját jelentékenyen 
megkönnyítette. A küldöttség tisztelgett még dr. Bernáth 
Géza és Vörösmarty Béla államtitkároknál is.

— M u n k ásn ok  a k ere sk ed e lm i m in isz tern é l. 
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter az Újpesti 
Magyar Pamutipar Részvénytársaság sztrájkoló munkásai 
küldöttségének adott Ígéretéhez képest, nyomban intéz
kedett a leipanaszolt állítólagos sérelmek megvizsgá
lása iránt. A miniszter meghagyásából ugyanis már a 

órákban Újpesten járt egyik iparf élű g y e iaz 
iparhatósági biztossal, akik alapos kutatás után meg
győződtek arról, hogy a munkások panasza teljesen alap
talan s az egész mozgalom cseh biytogutók lelketlen
munkája.

— K eresk ed ők  n y u g d ija . Szeged és a közel 
vidék kereskedői osztályát ál audőau foglalkoztatja az 
alakítandó Kereskedők és kereskedelmi alkalmazottak or
szágos nyugdíjintézetének eszméje. Ma a kereskedelmi

alkalmazottak népes gyűlést tartottak ez ügyben. Ki
fejtették, hogy a kereskedelmi a.ka mazottnk ügyét 
végre rendezni kell; az iparosok e tekintetben már 
sokkal előbbre vannak amazoknál. Lelkesedéssel csat
lakoznak a nyngdijegyesület megalakítása érdekében 
megindult mozgalomhoz, s kijelentették egyhangúlag, 
hogy a nagy hiányt pótló egyletbe megalakulása után 
valamennyien belépnek.

— Zajos dlák-gyüléi. Az Egyetemi Kör választ
mánya ma este gyűlést tartott, amelynek napirendjén 
volt a Köpösdy-féle párbaj ellones javaslatnak tárgya
lása és a Vörösmarty születése napja alkalmából ren
dezendő házi ünnepség módozatainak megbeszélése* 
végül állásfoglalás és rendszabályok teremtése az utóbb 
a körben előfordult botrányokkal szemben. Alig, hogy 
megkezdették a tárgyalást, a szónokok szava irtózatos 
zsivajba veszett. Mikor valaki szóhoz jutott rövid időre, 
a legélesebb hangon beszélt, ami ismét nagy háború
ságot idézett elő. A fontosabb dolgokban sem tudtak 
határozatot hozni. A gyűlést az elnök határozathozatal 
nélkül feloszlatta s a tárgyalást hétfőre halasztotta.

•
Itt említjük meg, hogy Afférck az egyetemen 

cimü hírünkre vonatkozólag Köpösdy Dezső úrtól ma 
hosszabb nyilatkozatot kaptunk. A nyilatkozat Kö- 
pesdy ur legutóbb elintézett afférjének egyes részleteit 
korrigálja. Egyben tiltakozik az ellen Köpösdy ur, 
mintha ő a néppárti ifjaknak lenne a vezetője.

— Ö ngyilkos pénzügyi titk á r . Szegeden, 
mint tudósítónk táviratozza, óriási szenzációt kelt 
Schiller Károly pénzügyi titkár öngyilkossága, aki 
ma reggel tiszti revolverével főbe lőtte magát és 
szörnyet halt. Schiller egész nap izgatott volt s 
sürü egymásutánban nyitott bo a szomszédos hi
vatalokba, ahol szokása ellenerő feltűnő közlé
keny cs fecsegő volt. Esto elment rendes asztal- 
társaságával borozgatni, de ott sem talált nyugtot 
s hamar hazament. Feleségének feltűnt, liogy 
már nyolckor otthon van s meg is kérdezte, hogy 
mi baja? ,

— Pihenni akarok, nagyon elfáradtam, — 
mondta.

Aztán elpanaszolta, hogy milyen kellemet
len a hivataloskodása, ahol felebbvalói folyton 
üldözik, pedig nem érdemli ineg. Heggel korán kelt 
s kimenvo az udvarra, ott követte el az öngyil
kosságot. Mindenki kellemes, jóravaló embernek 
ismerte, do hivatalos fölebbvalói állítása szorint 
nemcsak szabálytalanságokat, hanem nagyobb 
vétségeket is követett ol. Az ö kezelésére voltak 
ugyanis bízva azok az állainkölesönös házak, 
amelyeknek az árát nem tudták a tulajdonosok 
kifizetni s igy rendelkezésére bocsátották az állam
nak. Ezeknek a házaknak eladásával és a befolyó 
pénzek kezelésével Schillert bízták meg s az ezek 
körül felmerülő hiányok és szabálytalanságok miatt 
indították meg ellene a fegyelmi eljárást. Aaiwer 
pénzügy igazgató ma függesztette löl s éppen el
küldte hozzá a szolgát, hogy kézbesítse Schiller
nek nz erre vonatkozó végzést. A szolga azonban 
már csak a vérébe fagyott embert találta meg. 
Ugyanekkor tolt jelentést az esetről a pénzügy
igazgatóságnak Schiller szomszédja, H'mcAi/er 
István királyi ügyész. Az öngyilkos asztalán nyi
tott levelet találtak, moly igy szól:

Igen tisztelt rendőrség! Saját jó szándékom
ból hagyom el a világot, miért is az az egyetlen 
kérésem, hogy legalább halálom után no okozza
nak testemnek fájdalmat s no boncoljanak fel. 
Teljesítsék kérem kérésemet mert ily gyanúval 
terhelve, mint a hogy én vagyok, nem lehet élni. 
Isten nem hagy el senkit és megbocsát miuenki- 
nek. Isten önökkel — Schiller.

A levél 21-ikéről szól, s ez azt bizonyítja, hogy 
Schiller már tegnap határozta el öngyilkosságát. Az 
esetről a péuzügyigazgatóság táviratilag telt részletes 
jelentést a pénzügyminiszternek. Schiller előkelő csa
ládból származik, édes apja a szegedi árvíz idejében 
pénzügyigazgató volt Szegeden, s a rekonstrukció 
körül szerzett érdemei elismeréséül a király úgy őt, 
mint utódait nemesi rangra emelte s a teinesi olűuév- 
vel látta el. A pénzügy igazgatóság most azt állapítja 
meg, hogy mennyi a hiány ? Az igazgató kijelentése 
szerint igen nagy.

— Ju b ilá ló  isk o la ig a z g a tó . N agyváradról j e 
lentik : Gabel Jakab iskolaigazgató ma ülte meg ta
nítóságának 25 éves jubi lomnál, mely alkalomból 
tisztelői ünnepet rendeztek. Az ünnepélyen resztvet
tek Sípos Orbán tanfelügyelő, a migvv. radi tanintéze
tek tanári kara és nagy, előkelő közönség. Kohu Dá
vid iskolaszéki önök és Sípos tanfelügyelő k  zéddel 
üdvözölték a jubilánst, akinek diszalbumot nyújtottak 
át. A jubileumot lakoma fojezte be.

— C áfolat. A  Budapesti Tudósító jelenti: Egy 
magyar esti lap ma azt a hirt hozza hogy Veigelsberg 
Leó ur a Pcsier Lloyd szerkesztőségének kötelékéből 
megvált Ez a hír teljesen légből kapott. Abban a

viszonyban, amely Veigelsberg Leó urat már számos
éve a Pesirr Lloydhoz fűzi, mi sem változott és nincs 
is kilátás semmiféle változásra.

— H a lá lo zá s . Dr. Vaday Lászlót, az államrend
őrség általánosan kedvelt fogalmazóját súlyos csapás 
érte. Felesége született Faragó Vilma tegnap rövid 
szenvedés után, 27 éves korában meghalt. A tiatal 
asszonyt ma délután lói -1 órakor temetik az újpesti 
István-utca 16. sz. a. levő gyászházból. Halálát Jer én 
kívül három apró gyermeke siratja. A köztiszteletben 
álló fogalmazó iránt általános a részvét.

— E lfo g o tt  ü g y v é d . Szombathelyről táviratozzak, 
hogy Benkő Károly kiscelli ügyvédet ma délelőtt, 
amikor egy tárgyaláson megjelent a járásbíróság előtt 
a szombathelyi királyi ügyész távirati megkeresésére 
azonnal letartóztatták és ideiglenesen a járásbíróság 
fogházába helyezték el, ahonnan a szombathelyi tör
vényszéki fogházba szállítják. Több nagy csalás és 
okmányhamisitás vádja forog fenn ellene.

— Borhamisító pap. A csendórsóg ma nagy 
borhamisításra jött reá Szeged külterületén. Király
halmán. Mint levelezőnk Írja, egy pincében fölfedezett 
sok hordó hamis bort, s a műbőr készítéséhez hasz
nált anyagokat, köztük több mótermúzsa cukrot. Meg
állapították, hogy a pince Horosy Emil szabadkai refor
mátus lelkészé, aki régóta ioglalkozik hamisbor gyár
tásával s azt mint valódi bort hozta forgalomba. 
A borhamisító papot fö jelentette a csendőrség a sze
gedi büntető járásbíróságnál. A hamis borokat lefog
lalta a csendőrség. A borokat most vegyileg fogja 
megvizsgáltatni a bíróság.

— Ú jabb rob b an tások  a Gellérthegyen. A 
budai robbantások most pár hétig szünetelte*. Miután 
a hegyrendezés még nincsen teljesen befejezve, külö
nösen annak az északi részén, a Döbrentey-utca be
járatánál ma reggel ismét megkezdték a részleges 
robbantásokat, s azokat néhány napig reggel ö óráig 
folytatjuk.

— Késelö férj. A Kemény Zsigmond-utca 12-ik 
számú ház lakói ma délelőtt izgalmas jelenetnek vol
tak a tanúi. Gintisch Józsel munkáseinbcr késsel 
támadt a feleségére, egv 17 esztendős fiatal asszonyra, 
mert az nem akart neki pénzt adni. A térj iszákos 
ember, nem dolgozik és íelesége — aki mint cse
léd szolgál — keservesen szerzett filléreiből Jődözto 
mulatozásainak költségeit. Az asszony végre is meg- 
sokalta a dolgot és ma kereken megtagadta a pénzt. 
Gintisch erre kést rántott elő és a feleségét össze
vissza szurkába. Az egyik késszurás az asszony tüde
jébe hatolt. A szerencsétlen asszony menten összeesett 
r a mentők a Kókus-kórházba vitték. A kétélű lérjet 
a rendőrség letartóztatta.

(x) K é r jü n k  m in d e n ü t t  E m k e - g y ú j t ó t !

(x) Hóul Ipar. Ajánlom általánosan ismert, eajál 
gyártmányú posztó bokavédőimet <^amasni). Kanható 
orapp oiiv, szürke bronz és letető színben. Far,a
1 forint 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, pária
2 forint 75 krajcár. Kertész Pál divatáruházában, 
Kerepeei-ut 44, sz., a Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

Sullivan halála.
— 18A2—1900. —

B u dapest, novem ber 22.
A divatos angol operettnek halottja van: Sullivan 

Artúr, a világhírű zeneszerző ma — mint Londonból 
táviratozzak — szivszélhüdés következtében hirtelen 
meghalt. Java férfi korában volt, tele tervvel és műn- 
kakedvvol, amely úgy lehet, dicsőségét meggy ara ju
totta volna. Az angol operettet ő kedveltetto meg a 
kontinensen iskolát csinált az ő zeneköltése; eredeti 
talentum volt minden izében, bátran nekivágott a 
a járatlan utaknak és a nagy tehetségek nagy sze
rencséje jutott osztályrészéül. Az énekes színpadok 
mindenütt a világon olŐadták operettjeit és «z uj genre 
mindenütt tetszést aratott. Nálunk a Népszínház adta c ő 
az első Eullivan darabot, a Panifcrc Kapitánya cimü 
operettet. Ugyancsak a Népszínházban került színre 
ezután a Mikádó, amelyet a jövő héten ujit le l a 
Magyar Színház, majd a Fejjleány és a Gardístá/;, amey- 
ben Pdlmay Ilka játszotta a jő szerepet.

Énekesnek és zenésznek kt zült Sullivan, Lon
donban és Lipcsében végezte első tanulmányait, t  i
zenkilenc éves korában, 18G 1-ben adták első ön
álló müveit, egy nyitányt Shakespeare Vihar cimü 
drámájához és egv szimfóniáját. Első szárnypró
bálgatásaival már m <-lehetős sikert aratott és egy
ezerre jó nevet szerzett magáin k az Elveszett fin 
cimü Oratóriumával. lö íöben  kinevezték a londoni 
zeneakadémia tanárává, ettől az állásától azonban 
csakhamar megvált és kizárólag a zeueköltésnek élt. 
Nagyobb kompozíciói Te Deum (1872), A vértanú 
(18:0), 7. űhAor j \  Jághirre azonban operettjei
vel telt -zert. A Mikadfo. a kalózokat, a Gárdistákat,

Férfi-fehérneműik és uri divatáruk. Ité .sIc tlU etésre  k aphalék  
férfi-ingek, alsó-nadrágok, keztyük, téli alsó ruhák, zsebkenuők stb.

a Belvárosi koronás áruházban IV., Károly-körut 22.
I?
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a  Fejő leányt és Pantfore kapitányt m indenütt e lő ad tá l
és a  Sulii van-m uzsik a  népszerűségben túlszárnyalt 
m inden más zenét. Az ünnepelt zeneszerzőt V iktória 
k irályné többféleképpen kitüntette és kinevezte a  k i
rály i zeneakadém ia elnökévé.

Az idén volt Londonban a  Rose of Persa cimü 
zenem üvének a bem utatója. Sulivannak ez a kom po
zíciója is s ikert aratott, de nem olyan nagyot, m int a 
M ikádó. E gy  operán  dolgozott legutóbb Sullivan és 
be is fejezte m unkáját, m ert a  londoni *S'avoy-szinház 
m ár erősen készül a darabra. A tapsokat m ár nem 
fogja hallani a  vidám  m uzsikus, akiro az angolok 
lölötto büszkék voltak.

•
A M ikadót az idén. jun iu s 10-ikén m utatták be 

Berlinben. É s  a  prem iém ek, am elyen jelen  volt a 
szerző is, szenzációs folytatása támadt. A bemutatón 
je len  volt Vilmos császár is és Sullivdn ni&ga. dirigált. 
A  császár, ak i m aga is kom ponista, föltűnő figyelem
mel k ísérte a  dirigáló pálca instrukcióit. Az előadása 
u tán  aztán páholyába kérette  Sullivant.

Sullivan lölm ent a  páholyba. A császár kezet 
fogott vele, aztán  ig y  s z ó l t :

— Ma m egcsodáltam  önt. m int komponistát, mint 
d irigenst és m int költőt.

Az elismerő szavak egy pillanatig elíogődottá 
tették Sullivant, aztáu  — mint Berlinben h ire kelt — 
a  fejedelmi dicséret hirtelen Iölbátoritotta és nyíltan, 
határozott hangon beszólt a  császárral.

— M ikor jö n  felséged A ngolországba? — kér
dezte Sullivan. Felséged  olyan fogadtatásban része
sülne Londonban, m int m ég egyetlen fejedelem sem. 
A ngolországban csak  két név  népszerű  m ostanában: 
L ord  R obertsé és felségedé.

A  császár erre igy  fe le lt:
— Igen, Lord Roberts nagy férfiú, hatalmas dol

got müveit. E n  örömmel és őszinte csodálkozással kísértem 
hadi tetteit. Igazán halhatatlan szolgálatokat tett ha
zájának.

— L ord  R obertsszel egyform án dicsőítik felsé
gedet angol löldön, m ert az angol nem zet tud;a, mit 
köszönhet felségednek, — m ondotta Sullivan.

Vilmos osászár élénken közbevágott:
— N agyon jól esik hallanom, hogy Angolor

szágban tudják, mily őszinte barátsággal viseltetem 
N agy-B ritánnia iránt s  becsülik ezt az é rzésem et Talán 
e l fogok látogatni Covcnlbe,

Ism ét Sullivan vette át a  szó t:
— Rem éljük, hogy  onnan Londonba is el'áto- 

gat felséged. Mi h ideg  nem zet vagyunk, de ez 
egyszer úgy  fogjuk fogadni felségedet, m int m ég 
soha senkit.

Ezzel végződött a beszélgetés, am olynek a foly
tatása m ár belevágott a  politikába. R ég keltett ugyanis 
interview olyan feltűnést, m int a  Mikádó világhírű 
Szerzőjéé. Sullivan persze rögtön tovább adta a  be
szélgetést, amely közte és a császár között folyt le és 
m ásnap, kedden m indenütt olvasták már, hogy Vilmos 
császár m iként dicsőíti R oberts vezért, m ennyire ra 
jo n g  az angolokért és hogy sóvárog A lbionba . .  •

É s három  nap múlva Vilmos császár cáfolt. 
Bosszúsan, izgatottan, akárcsak  valamely közönséges 
halandó, akinek cáfolnia kell.

A fejedelmi cáfolat szerint pedig a  császár nem 
azt mondta, am it — Sullivan referálása alapján — az 
újságok m egírtak. Amit pedig mondott, azt is ravasz 
fondorlat hatása alatt mondotta. A  M ikado díszelőadá
sako r a császár a  fondorlatot nem vetto észre, de hogy 
Sullivan m uzsikája m ár nem  zsong a fülében, tisztán 
látja. Sullivant — a  cáfolat szerin t — kioktatták 
A ngolországban, hogy  Vilmos császárt m ilyen kérdé
sekkel lepje meg. E zt a  k ioktatást ped ig  nem kisebb 
szem élyiség végezte, m int a walesi herceg  és Cham
berlain külügym iniszter.

A  szenzációs cáfolat a  Rhainisch-Westfálische 
Zeitung junius 14-iki szám ában látott napv ilágo t Ez 
az újság h íreit rendesen  udvari körökből m eríti. Egy 
berlini táviratot közölt, am elynek a  fogalm azása és 
határozott hangja e láru lta udvari eredetét. A berlini 
távirat — Vilmos császár cáfolata igy  hangzo tt:

Vilmos császárt nagyon bosszantotta, hogy a 
lapok a  közte és Sullivan között történt beszél
g e té s rő l nem közöltek hiteles tudósítást. A császár 

zerint az újságok a beszélgetést kiszínezték, a 
j j rbeszédeket m egváltoztatták és az egész társai- 

t ham is értelem m el és elferdített tendenciával 
írtak meg. E gyébkéu t Sullivan azokat a  kérdése
k e t. amelyekkel a  császárt meglcpto, nem a  m aga 
akaratából m ondta. Etekre a kérdésekre a walesi 
herceg és Chamberlain oktatta ki Sullivant, hogy 
\ilm o s császár csupa udvariasságból is  kénytelen
legyen Angliáról szim pátiával nyilatkozni.

A Rheinisch-Westfnlischc Zeitung o távirata B er
linben érthető szenzációt keltett. M indenütt erről be
széltek és a császár cáfolatát különféleképpen kom 
m entálták. Különösen a  táviratnak a  walesi hercegre 
és C ham berlain külügym iniszterre vonatkozó része 
igen  sok kom binációra adott alkalmat. A  fellegek

azonban, am elyeket a diplomácia jósai láttak, elvonul
tak és a  M ikádó édes melódiáit a  berliniek is meg
szerették.

Papp Béla kivégzése.
— A Budapesti Napló kiküldött tudósítójától. — 

Suatm ár, áovember 22.
—  Sajnálom, hogy nem olvashatóin el alt a bi- 

lonyára érdekes cikket, amelyet ön kivógiésemröl írni 
fog, —  mondta tegnap ilyenkor nokem a szeren
csétlen testvérgyilkos, aki most mozdulatlanul 
pihen fekete koporsójában, amikor ezt a cikket 
most csakugyan megírom.

(U to lsó  éjszaka.)

Hét órakor hagytam el Papp Bélát, akivel 
többek társaságában két órán át elbeszélgettem. 
Dr. Kelemen védőügyvédé és dr. Egry oly ügye
sen tudták városi dolgokkal szórakoztatni, hogy 
egészen fölvidult. Mikor buesuzásra fölkelteni, 
nem is gondoltam arra, hogy utoljára látom. A 
félelem, az irtózat, a tragikum érzete, amelylyel 
a siralomliázba beléptem, teljesen elhagyott és 
amikor kezét megszorítottam, nem éreztem, hogy 
ez örök bucsuzás.

Bucsuzás érzető nélkül búcsúztam.
Do a szivem összeszorult, amikor az ajtóból 

még egyszer visszatekintettem. Moggörnyedve, 
kezét zsebébo melyesztvo ott állt a villamoslámpa 
alatt és valami leírhatatlan fájdalma pillantást 
vetett utánam, fiatal, szép fejét kissé előro hajtva. 
Eszembe jutott, amit Baly mondott nokem tegnap
előtt, t. i. hogy az ő Mifortélya a koponya lenyo
mása fölülről lofelc . . .

(A lelkész.)
Negyednyolckor jött hozzá Rácé István re

formátus lelkész, aki délelőtt, az Ítélet kihirdetése 
után látogatta meg először.

— Eljöttem önhöz, boldogtalan testvérem, a 
mindenható, irgalmas Isten vigasztaló igéivel. . .

Papp Béla ideges udvariassággal közbeszólt:
— Kérem, nincsen kifogásom tiszteletcs ur 

jelenléte ellen, do kérem, ne kényszeritsen, hogy 
imádkozzam, som arra, hogy az úrvacsoráját ma
gamhoz vegyem.

— Semmire se kényszerítem, — felelt a 
szelíd pap, — hiszen az áhitatnak csak akkor van 
értelme, hogyha szivből fakad.

Ekkor megszólalt dr. Egry, aki egy pilla
natig se hagyta el Papp Bélát!

— Ha nem veszed magadhoz az úrvacsorá
ját, nem temettetlek el , .  .

Erre Papp kérte a lelkészt, keresse föl este. 
Ráci István lelkész pontosan megjelent.

.Pn/yiBéla erőnek erejével vallási vitába akart 
bocsátkozni a lelkészszel.

— Tiszteles ur, majd imádkozom, ha meg
győz arról, hogy Krisztus istenfia volt. Nekem ön 
hiába beszól, én olvastam Darwint, Flammariont; 
ismeri ön, lelkész ur, a tudomány vívmányait?! 
Én belemerültem a filozófiába és a természet- 
tudományokba . . .

— Nem ismorom alaposan a természettudo
mányokat, do ön se, — felelt a pap. — Ezek a 
frázisok, amelyekkel ön dobálódzik, nem adják 
vissza szivének a békességet . . .

A lelkész egyszerű, keresetlen szavai végül 
annyira meghatották Papp Bélát, hogy éjjel há
romnegyed tizenegykor maga kérte a lelkészt, ré
szesítené az úrvacsorájában.

— Heggel hatkor ismét fölkeresem, — bú
csúzott cl tőle a lelkész.

(A felügyelő.)
A delinkvens most egyedül maradt Mórion 

Lázár fogházfclügyelővel, akit szivo mélyéből 
megszeretett. A sötét, dacos, erőszakos ember lel
kén úgy játszott a fogházfeliigyelö, mint valami 
hangszeren.

— Ne okozzon másnak kellemetlenséget 1 — 
Ezzel a varázsszóval lehetett Papp Béla point 
d’konneurjére hatni.

— Nem akar aludni? — kérdezte három 
órakor tőle a felügyelő.

— Ugyan, alszom én ho'naptól fogva 
eleget 1

— Maga olyan szépen tud fütyülni, Béla, 
fütyüljön hát el egy nótát 1 . . .

És Papp  Béla tudott fütyülni négy* órával 
kivégzése előtt

Hébe-hóba leült az asztalhoz és leirt nehány 
gondolatot.

Megrendítő, amit a felügyelőnek irt föl em
lékül fehér papi-rlegyezőre. íme igy szól;

H a m ég egyszer gyerm ek lehetnék,
D rága jó  anyám  csak neked élnék,
Előtted térdepelnék,
Mint a  haldokló a  kereszt e lő tt 
8  a k k o r . . .  akko r . . .
Tudom, hogy 28 évemmel 
Nem az akasztóién száradnék.
Csak azt az egyet tudhatnám,
Hogy holnap ilyenkor mi vár reám!
Oh, ha osak egy  pillanatra visszajöhetnék,
J ő  anyám, k is fiam hozzátok sietnék 
Csak egy pillanatig köztelek,
A ztán v e sz sze k !
Titeket is szerettelek, E g ry  Kelem en Lázár,
De bocsássatok meg,
Nekem  ők  kedvesebbek.

Dr. Hanti Jenőnek, a Szamos cimü helybéli 
lap szerkesztőjének ezt a végrendeletet küldte:

Isten  veletek !!
A hosszú kínoknak és szenvedéseknek, miket 

elviselnem kellett — mire ezt a p á r so rt olvassá
tok  — m ár vége. N agyot vétkeztem ; m egbocsát- 
hatatlant m indazok ellen, kik  szerettek, k ik  volem 
barátságban vo ltak ; de m indnyájatokhoz van  egy 
kérésem  most, m időn a  könyörülő halál eljött 
(bárm ily ru t alakban) s megszabadított. Em lékei
tekben egy  kicsinyke kis helyet hagyjatok s  ha 
lehetséges, boesássatok m eg s ne engem  sajnáljon 
az, aki közületek talán sajnál, hanem  azt a  sze
gény, áldott jő  A nyám at

Isten  veletek 1 M ár ezt a  más világból küldöm.

Majd meg a gyermeke számára irta a követ
kező nohány sort;

„Laci, Béei, édes kis gyermekem, reád em
lékezem! Talán nem is fogod tudni, hogy ki 
az apád?I“

Hébe-hóba föl-alá rohant, mintha fizikai 
fáradtsággal akarná elnyomni lelke háborgását.

— Hol állították föl az akasztófát? — kér
dezte nyugodtan a felügyelőtől.

— A halottaskamara előtt
— Ott, ahol mindig sétáltam, — érdekes,

— nem hittem volna, hogy ott halok meg. — 
Majd faggatni kezdte; — Milyen a bitófa? Soha 
se láttam ...

— Ugyan ne gondoljon most arra, inkább 
egyék egy kis sző lőt...

De most hirtelen odaborul zokogva az 
ágyra:

— Édes anyám, — és szava beleful az elemi 
hatalmú zokogásba, — édes anyám, csat eljöttél 
volna legalább egyszer hozzám, nem megbocsá
tani, akár megátkozni i s ,— de csak eljöttél volna, 
hogy megcsókolhattam volna a le áldott, jóságos, 
szentséges k e z e d e t ...  Mit csinálsz most? Gon
dolsz reám? Anyám, édes aDyám, hát már nem 
látlak. . .

Márton Lázár alig tudta megnyugtatni őr
jöngő fájdalmában Papp Bélát, aki mindent hideg 
nyugalommal tűr el, de elveszíti egyensúlyát, mi
helyt édes anyjára vagy fiára gondol.

(A  halál gyötrelmei.)
Reggel hat órakor elfogta Papp Bélát a 

halálfélelem. Ajkait összeszoritotta, arca elfakult, 
szeme tétován izzott, kezét keblére szorította.

— Rosszul van? kérdezte a felügyelő. — 
Akar valami reggelit?

Papp Béla undorodén olutasitó mozdulatot tett.
— Valami különös érzés fog el, — úgymond.

— Mintha a szivem nem férne bele a testembe,— 
istenem!

Ekkor lépett be a lelkész.
— Magam jöttem el, pedig úgy volt, hogy 

a káplánom kiséri el Ont utolsó útjára.
Es ekkor megtörtént az a hihetetlen dolog, 

hogy Papp Bélából halálos gyötrelmeinek köze
pette kitör a bornirt gőg és azt mondja:
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—  A iáplán úrral sióba se álltam volna, nem is
merem ait ai embert!

Öt perc múlva jött dr. Kelemen patvaristája.
— Az Isten szerelmére, kérem, — kcrlolte 

látogatóját, — menjen el rögtön doktor Kelemen
éit, feltétlenül beszélni akarok vele, mielőtt meg
halok . . .

A fogház már ébredezett. A folyosók vissz- 
hangosan verték vissza az őrök csizmakopogását. 
Nagyobb zajnál Papp Béla összerezzent:

— Jönnek?
Dr. Kelemen belépett és most már Papp Béla 

megint kissé nyugodtabb volt:
— Végrendeletet akarok Írni, — úgymond,— 

intézkedem . . .
— Nos? — kérdi az ügyvéd?
— Az apámnak hagyom azt a kötelot, 

amelylyel engem fölakasztanak és . . .
— Ugyan, hagyja el a bosszuállást, a gyűlö

letet ebben a rettonotes pillanatban. — Bábirta 
végül, hogy elálljon a végrendelet megírásától. 
Majd a Miatyánkot imádkozta a pappal. . .  Meg
adta magát.

Hét órakor megnyílt az ajtó, — a felügyelő 
ezekkel a szavakkal lépett be:

Isten nevében, hát menjünk!
Papp Béla fölugrott, visszatántorodott, majd 

kétszer fordult meg a sarka körül.
— Vegye a kalapját, Béla, — bátorság, 

menjünk!
A boldogtalan ember gépiesen tetto fel a 

puha fehér kalapot, azután megállt dr. Kelemen 
Samu előtt, akinek görcsösen szorította a kezét.

Szólni akar . . . do nem tud . . .
Hihetetlen rémülettel, vadállatias kétségbe

eséssel ügyvédjére mered olyan pillantással, ame
lyet — úgymond Kolemen — soha életében el 
nem feledhet. Ez már az állat rémületo volt a 
vég előtt.

Aztán a felügyelőhöz fordult, hogy búcsút 
vegyen. Nem tudott szólni. Sírva ráborult. Aztán 
meg simi akart az asztalra borulva . . .

— Ne sírjunk itt, menjünk előre isten nevé
ben, — mondá a felügyelő.

Ha fegyveres őr várta a cella előtt r. mene
tet. Papp Béla, aki a felügyelő karjába kapasz
kodik, az első három lépésnél tántorog. Lábai 
egymást kaszálják.

A siralomházi cella közvetlenül a kis lépcső 
mellett van, amely az udvarra szolgáló ajtóhoz 
vezet. Mikor Papp Béla kilépett, három lépésnyire 
magas fehér falat látott maga előtt.

A menet jobbra kanyarul és kiér az ud
varra . . .  A szomszéd templomban hetet üt 
az óra . . .

A kivégzés.
— Akasztott ember szelet hoz! — mondták 

szürkületkor egymásnak a ma korán ébredő 
szatmáriak. Csak úgy zúgott egész éjjel az 
északi szél.

A törvényszéki épület főkapuját katonaság 
őrzi. Előtte nagy tömeg. Azoknak, akik a kivég
zési aktushoz belépőjegyet adtak, a hátsó kapun 
kell bemenni, ahol ugyancsak katonaság, csend
őrség és rendőrség tartja fenn a rendet.

Fél hét óra. Nagy cseppekbcn hideg eső 
esik. Átmegyek egy nagy udvaron, majd balra 
beknnvarodom egy szűk sikátorba, amely magas 
fehér fal mellett a kivégzési udvarra vezet. A 
szűk sikátorra szolgáló ajtón át fogják kihozni 
Papp Bélát.

Az udvaron már gyülekeznek. Mindenki a 
bitót nézi, amolyet az udvar túlsó szegletén a 
halottaskamara előtt állitottak föl. Papp Béla 
tehát, mihelyt a szegleten kifordul, rögtön látja 
az akasztófát. Legalább hatvan lépést koll tennie, 
inig odaér. Nagy ut ez.

A fal mellett inálnabokrok, ahonnan Papp 
Béla sétaközben málnát szakított. Az udvar kö
zepén virágágyak és csemetefák vannak, amelye
ket külön őriznek a csendőrök. H * valamelyikük 
föllép, rögtön elkergetik. Mikor aztán egy öreg 
vármegyei ur föllép, Így szól hozzá az őr, mi
közben előzékenyen iölsegiti:

— Itt nem szabad állni, nagyságos ur!
Körülöttem megyei, városi urak, földbirtoko

sok, tisztek, színészek. Sokszor hallom:

— Szegény Béla 1
Mindenki a bitót flézi, amely közvetlen a 

halottas kamura olűtt áll. Az akasztási cölöp a 
régi; uj mögötte a íölvczotő létra és olőtto a két 
lépcsős zsámoly. Az udvar négyszögének két vo
nalát a fogház egymással derékszögben álló két 
szárnya képezi. Fölnézünk az ablakokra: bo van
nak zárva, a rabokat különben is máshova szál
lították. A négyszög másik két vonala két mágus 
fohér ial; az egyik Hámon kanonok kertjét vá
lasztja el az udvartól, a másik Kémcth tanárét. 
Az egyik fal párkányán egy tűzoltó sétál lül-alá 
és fantasztikusan megnagyobbodva lajzolódik oda 
alakja a szürke felhős égre.

A kertek felől hirtelen valami nagy kúro- 
gás hallszik és az eget fekete foltok takarják el. 
Ezer meg ezer varja szállt föl valahonnan a ré
tekről cs mintha a bitófa felé tartanának . . .  
Hirtelen lecsapnak a szomszédos kertokbet

— Szimbólum, — jelzi röviden mellettem egy 
kollega a hangulatát.

Most jön Baji két segédével. A barna karvaly- 
arcú magyar a ferde orral egyenesen a bitóhoz 
tart és leveti fekete keztyüit. Mind a hárman 
levetik felső kabátjaikat, amelyet a halottas- 
kamarába visznek be. Baly megvizsgálja a bitófát, 
fürgén fölszalad a lépcsőre, a kampón elhelyezi a 
kötelet, a pribékek lent a csigát hozzák rendbe, 
aztán szépen, illedelmesen a bitó mögé vonulnak 
és várakoznak. Baly jámborul összekulcsolja kezét, 
mint a parasztok szokták a templomban. Gold, 
Koznrek régi embere usy fest, mint egy buda
pesti fiakkercs, míg társa, Hermán, B"hj veje, 
itrazi magyar paraszt-alak.

Az eső egyre jobban esik. Fázom. Béviilről 
is. Minden olyan szürke, rideg, nyirkos. szivem 
a torkomig dobog lói, de nem érzem a dolgok 
realitását úgy mint, máskor. Mintha valami rémes 
szürke álom volna ez az aktus a felhős ég
bolt alatt.

A bitó körül egy szakasz baka állt négy 
dobossal. Ha az elitéit esetleg beszélni kezd, a 
a százados intésére megszólalnak a dói ok.

Hét órakor Dénes Lajos királyi ügyész a 
kordon mögé szólítja névszerinl a bizottságot:

— Slorvay Károly bíró, Oláh Miklós jegyző, 
Péchy főkapitány, dr. t’ajay, dr. Gbhl . . .  Itt 
vaunak ?

— Igen.
— Felszólítom a fogházíélügyelőt, vezettesse 

tlő az elitéltet 1
Valami sóhaj morajlik végig a jelenlevőkön : 

mindenki hátat fordít a bitónak és lesi, mikor 
bukkan elő a fogház fehér lala mögül a sötét 
menet. . .

Most két szurony villog e lő ... utána az 
őrök kék sapkája... megint két szurony... és 
most. . .

A fehér sipkás fogházfelüpyelő és a fekete 
palliumos lédéi István közt előtűnik Papp Béla 
alakja. Mihelyt megpillantja az embereket, el
ereszti a felügyelő karját és segítség nélkül jő. 
Bajuszát megpödri és odaszól a felügyelőnek:

— Istenem, mi lesz itt?
Egészen fakó, csak szeme alatt ég két nagy 

veres folt. Amikor mellettem elhalad, bitóm, mint 
reszket a szája széle. Do segítség nélkül megy. 
Visszaadta erejét, hogy öt látják.

Most eltűnik bent a kordonban. Látom, 
amint odaáll az ügyész elé. fejét kissé meghajtja, 
pödri a bajszát, a földre néz, mint az, aki úgyis 
tudja, hogy mit lóg hallani. Kalapja, ruhája, 
mindene kopott, gyűrött, inge, gallérja piszkos. — 
de azért ur. Az ilé'et fölolvasása közben odaszól 
a felügyelőnek:

— Lelkem, felügyeli, ne hányjon el, maradjon 
mellettem, miy felkötnek, — ila jd: — Jéinskám, mi 
köveikéi il: 'lián '

A ccrimoniáklél félt í ; úgy hitte, hogy 
sokáig tartanak. Most fölhangzik a biró szava:

— Ezek alapján átadom az elítéltet a hóhér
nak és fölhívom kötelessége teljesítésére.

A pap elfordul és eltávozik a kordonból. A 
felügyelő visszalép Papp Béla oldala mellől.

Es Papp Béla, mint valami nagyon beteg, 
szomorú nagy gyerek a feléje siető Bahjtw. 
lordid:

— Kérem, sokáig fog tartani ?
— Tessék nyugodt lenni, hamar végzünk..,

•  Nőm hittem volna, hogy ember ilyen nyu
godtan nézhet az erőszakos halál elé. Odatartotta 
a kezeit, kötözzék meg, — most leveszik a ka
lapját. Nekem ngy rémiéit, mintha a hóhérnak 
még ő segített volna.

Most a lábát kötik meg, két összekötött 
kezét pedig a balcomjához kötik, — úgy, hogy 
a karcsú, magas ember egyszerre moggörbül. 
Olyan furcsán, torzmódon . . .

— Az első lépcsőre? — kérdi a halálra 
szánt.

— A másodikja lessék föllépni! — mond 
Baly. Még a hóhérnak is imponált úri mivoltával.

Most ott áll görbén, furosán u bitó alatt. 
Baly meg hátid fölszalad most gyorsan a létrára, 
hurkot vet a nyakúba és meghúzza. E  pillanat
ban lent is meghúzzák a csigákat, elrántják a 
zsámolyt . . .

Mindeddig két szurony és egy esernyő ke
retében láttam Papp Bélát görbén. Most egyszerre 
kifcsziilt és ott lógott a magasban.

\ alami hihetetlen állati nyögés tört ki be
lőle. Aztán csönd.

A hóhér jobb kezével az állát fogja meg az 
elítéltnek, a ballal pedig a lej felső részét. Balról 
jobbra, jobbról balra rántja a koponyát, majd 
fölülről lefelé.

Ebben a pillanatban szederjes lesz az arc 
és a hóhér rátesz egy fehér kendőt.

És ami most történt, leirhatatlan. Az egész 
testen át végigreszketett valami konvulziv vonag- 
lás és a fehér kendő, mintha életet kapna, min
den egyes szélével külön reszketett.

A formalitások 3 percig tartottak.
Maga nz akasztás ténye 50 másodpercig.
7 percig rendes volt a sziweiés, — ezután 

lett <-ak egyre gyorsabb. 9 perc múlva beállott 
a halál.

Az ügyész most távozásra szólította föl a 
közönséget.

(A  bo n co lás.)

A holttest egy óráig függött a bitón, aztán 
levették és a halottas kamarában helyezték el.

Déli en boncolták. .Síwb; rendeli nességet se 
' !  "  '■ '■ a t  agyi m, Papp Béla az ép és egész
séges ember mintaképe volt.

Ugyanabban a ruhában, amelyben fölakasz
tották, helyezték cl nz egyszerű fekete fakoporsó
ban. Ma este temették. A testvérgyilkos koporsó
ját a fogbázfolügyelőn l.ivűl csak dr. Kgry Károly 
követle. O elkísérte még az utolsó uijára is.

M ilá n  é s  S á n d o r .
— .4 Kulisszák mögül, —

A i ' kz "jyminiszter: Fe’séges uram, megint jött 
létéi a papától.

Sándor (önkéntelenül is a zsebéhez kap): Mit 
akar a papa ?

A miniszter: Azt írja, hogy nem elég neki a 
harmincezer frank. Azt f d i g  elárulhatom felséged
nek, hogy a pénztárban . . .

Sándor: Ismerem ezeket a mondatokat. Ezek 
mindig ezzel a szóval végződnek • sincs.

.1 miniszter (bánatosan); Nekem mondja?
Sándor: Valamit csuk kell csinálni. A papának 

jár pénz, és p?nz nincs. Találjon ki valamit, ked
ves ökör.

.1 miniszter: Furcsa, mekkora fantáziát követel
nek Szerbiában egv pénzügyminisztertől. Miért nem 
nevezi ki Shukcspearet erre a díszes állásra! Nagy
szerű. . . . találjak ki valnmit I

Sándor: A papával haragban vagyok s igy  két
szeresen kötelességem pontosan elküldeni a pénzét. 
Aztán papa mégis csak csinált cgyetmást Szerbiában.

A m iniszter: Ez igaz.
Sándor: I)e hol vegyünk pénzt! 'legnézte jól a 

nadrágzsebében ?
.1 Hon.c-frr; Mindent megnéztem. A kávéházban 

egy kövér ur ült mellettem, annak a zsebét is meg
néztem. Semmi se volt benne.

Sándor: Kínos ügy.
A miniszter: Feltörtem a kis fiam spőrkasszáj.át 

is, de a csirke ogó már kivette belőle a pénzt egy 
késsek Ezt a fiút a figyelmébe ajánlom.

Sándor: A bankban volt?
.4 miniszter: Nem zoktam olyan helyre menni, 

ahonnan egyszer kidobtak. A bankitól pedig már 
negyvenkilencszer dobtak ki. 11a ma odamentem volna, 
az ötvenedik, ugyucvezetl aranykidobást kellett volna 
megünnepelnem.
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&4ndor: No beszéljen aranyrét Térdepelt a 
templomnál ?

A miniszter: Egész vasárnap ott térdepeltem. De 
az emberek a koldusgunya alatt rámismernek és már 
messzirőt nevelve mondják egymásnak : „Te, annak 
ne adj, mert az a pénzügyminiszter". Öli, micsoda 
rettenetes foglalkozás 1 Miért is hagytam el bankpénz
tárosi állásomat ? (sóhajt)

Sándor: Mert sikkasztott, mucus, de most hagy
juk ezt. Fátyolt a múltakra 1 Van egy eszmém.

A miniszter (bánatosan): Mondja, mondja.
Sándor: Kecsegtetni fogjuk a papát. Tud maga 

kecsegtetni ?
4  miniszter: Nem. Tizenkét éves koromban ke- 

jsegtettem utóljára.
Sándor: Sebaj. Azzal fogjuk kecsegtetni a pa

pát, hogy kibékülüuk vele. Hogy fölemeljük az apa
názsát, hogy Parisba mehet, hogy hazajöhet... Érti?

A miniszter: Értem.
Sándor: A lapoknak ezt még ma este megsiir- 

gönyözheti. Ha a papa ennek beugrik és nem sürgeti 
a pénzt, jó. Ha nem ugrik bo; akkor megcáfoljuk.

A miniszter: Nagyszerű ! Szaladok a sajtóirodába. 
De egy szívességet kell kérnem felségedtől.. •

Sándor: Mi az?
4  miniszter: Változtassa meg a címemet.
Sándor: Hogv-hogy ?
4  miniszter: No legyek ezentúl pénzügyminiszter, 

hanem egyszerűen ágyminiszter. Először, mert nem 
szeretek üres címeket viselni, másodszor, mert más 
ügy úgy sincs, mint pénzügy, harmadszor, mert pénz
ügy sincs, negyedszer . . .

Sándor: Elégi Csak legalább egy olyan mon
datot tudna mondani, amiben nem lordul elő ez a 
szó: nincs.

4  miniszter: Olyan mondat Szerbiában nincs.
— o. —

FŐVÁROS.
(' i E g y  ö t le te s  ur. A  főposta posle-restaute hi

vatala előtt minden reggel megjelenik egy ur.
— Kérem — mondja kitartó következetességgel

— nincs számomra valami?
— A nevét kérem , .  •
— Kontay L.
A postás megfordul s végig nézi a rekeszeket. 

Idegesen dobálja a sok levelet s aztán mosolyogva 
mondja:

— Sajnálom. Nincs.
— Nincs? — dohog Kontay L. ur. — Furcsa! 

Tizenötezer koronát várok s nem akarják megküldeni.
— Tizenötezer koronát tetszik várni?! Ejnyel

— csettint a nyelvével a postás, mire Kontay ur rá
könyököl a rácsra s elmondja az ideáit.

— Egy tervet dolgoztam ki a főváros háztartá
sáról. Azt akarom, hogy most már rend legyen ott s 
ne kelljen minden percben löltámasztani a kormány- 
biztos nevii szörnyek Ezt a tervemet bekiildtem a 
lő város tanácsához s ezért várom a honoráriumok 
Tizenötezer koronák

— U raságod nyilván uj adókat födözött fö l?  — 
kérdi gúnyosan a postás.

— Adókat? Hehe . . . Téved, uram. Adókat ők 
is ki tudnak találni, ahhoz nem kell az én eszem. Én 
egészen mást találtam ki. En nem engedem meg, 
hogy a tisztviselők fizetéséhez nyúljanak s nem 
engedem meg azt sem, hogy a polgárságot megter
heljék. Nekem tiz javaslatom van. • •

— Tiz? — kérdi ijedten a postás s azon tűnő
dik, hogy miképpen csukja be az ablakot. Kontay ur 
azonban nem zavartatja magát s az ujjún számolja 
cl a tiz pontok

— Követelem, hogy miután a vállalatok gyűj
tik a vagyont s osztják a gazdag osztalékot, adóztas
sák meg a közúti vasutakat, propeller-vállalatokat, az 
omnibuszokat és huj Ős válla1 utókat. Ezekro 300.GC0 
korona rendkívüli fővárosi segítő pótadót akarok 
kivettetni. Ha nem fizetnek, no adjon nekik a 
város többet semmiféle koncessziót és méltányos
ságok Újabb koncessziót csak akkor adjon a város, ha 
u vállalat kilóméteronkint 20.000 koronát fizok A vil- 
laniviingilási társaságok 50.000 korona rendkívüli tó
városi segítő pótadót fizessenek, ugj’ancnnyit a gáz
gyár. A telefonvállalat 100.000 koronát fizessen. Úgyis 
drága nálunk a telelőn. Bécsben tiz koronát, Berlinben 
öt márkát fizetnek a telefonért, mi pedig huszonöt 
koronát. Ha az állam nem akar fizetni, követeljen a 
város a telefondrót lerakásáért kilométerenkint 50.000 
koronát. Akkor azonnal beleegyezik s fizet a keres
kedelmi miniszter. A bankok és takarékpénztárak 
<00.000, a biztositó társaságok 150.000 és n színházak 
100.000 korona rendkívüli fővárosi segítő pótadót 
fizessenek. Végül azt kívánom, hogy a hirdetési vál
lalatot vegye a város saját rezsijébe, ami szintén leg
alább 100.000 koronát jövedelmet

Ezt akarom — fejezte be Kontay a tiz pontot 
s diadalmasan mosolygott.

— Nagyon jó — mondja a postás. En is hiszem, 
hogy igy célt lehelne érni. De az ön tizenötezer ko
ronája késik. Jöjjön kérem holnap.

— Igen — válaszol sietve az ötletes ur.
— Vagy holnapután . . . kiáltja utána a postás 

s gondolkodva csukja be az ablakot, miközben igy szól:
— Pedig Isten úgyse igaza van neki: Nem is 

olyan bolondsági
(*) S zab á lyren d elet a tem etők rő l. A jogi-, ren

dészeti- és iparügyi bizottság ma délután tárgyalta 
azokat a szabályrendelet-tervezeteket, amelyek a köz
temetőkre vonatkoznak. A bizottság L uw j G yörgy  
elnöklete mollett Seregi Zoltán előadó állal ismerteit 
javaslatnak úgy álta'ános határozatait, mint a temetők 
látogatására vonatkozó javaslatokat elfogadta.

(*) A vizgáz. Az országos közegészségi tanács 
ma egyhangúlag elhatározta, hogy a belügyminiszter
hez sürgős .elterjesztést intéz, amelyben íelkéri, hogy, 
tekintve a vizgáznak készítésénél és a tővárosba való 
vezetésénél fenyegető rendkívüli veszélyeket, közegész
ségi és közbiztonsági szempontokból ne engedje meg 
a vizgáznak a megnagyobbítandó budai gáztelepen 
való készítését, valamint használatba bocsátását. A  
vizpáz ugyanis 50—60% mérges szénoxydottartalmaz, 
amelyből már csekély mennyiség is, a levegőbe ju t
ván, halált okozó lehet; a vizgáz ezen.elül még sok
kal inkább is robban, mint a közönséges gáz.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  A aszonyháboru . Gerö Károly uj énekes bo

hózatának mai második előadására is egészen megtelt 
a Népszínház nézőtere. Itt-ott egy kis rövidítés, amit 
a rendezőség a dialógokon tett, nagy előnyére vált a 
darabnak, amely ma is oly folytonos derültséggel kí
sérte a bohókás cselekmény tarka-barka jeleneteit, 
sokat tapsolva Blaha L. asszonynak. 4won Margitnak 
és Fedák Sárinak, valamint Fű/oniak, Bnrwa/nak, 
Tollaginak, Ujránhak és a többi szereplőnek. Felvo
nások után a szerzőt többször hívták a lámpák elé a 
szereplőkkel együtt, akik igazán derekasan működlek.

*• M. k lr. Opera. A  m. Ur. Operában holnap, 
pénteken Aida kerül előadásra a kövelkező szerep- 
osztással : \

Aida — Vasquezné M. J. Amneris — P. Bartaliicci V. 
Radames — Albertié Werner. — Föpapnö — Bérlő M. A ki
rály — Komái. A főpap — Szembúi. Amonasro — Ik-vk. 
Küldött — Ney B.

•* A  V íg sz ín h á z  V örösm arty -ü n n ep e. Adtunk 
már hirt arról, hogy a Vígszínház szombaton, decem
ber 1-én délelőtt 11 órakor matinét rendes a Vörös- 
mart y-szuloralap javára. A matiné műsora a kö
vetkező :

1. Nyitány.
2. Yörösmartyról. Felolvasás. Tartja Eötvös Károly or

szággyűlési képviselő.
3. Szózat. Szavalja: Jászai Mari.
4. «) A vén cigány, ó) Petiké. Elmondja : Hegedűs Gyula.
5. Szép Ilonka. Előadja: Csillog  Teréz.
6. Fothi dal. (Karének.)
Erre a matinéra már a mai naptól fogva lehet 

jegyet váltani, akár a színházi pénztárnál, akár a jegy
irodákban. (Koronaherceg-utca 8. és Andrrfsjy-ut 10.) A 
helyárak a következők: Földszinti és erkélypáholy 12 
korona. I. emeleti páholy 10 korona. II. emeleti pá
holy 6 korona. Földszinti zsölle 2 korona 40 fillér. 
Földszinti támlásszék, elsőrendű 2 korona 20 fillér, 
másodrendű 1 korona £0 fillér., harmadrendű 1 korona 
60 fillér. Elővételi dijat nem kell fizetni. A többi jegy 
nem kerül előadásra mert azokat a tanuló-iíjuságnak 
ajánlották föl. A színház, amely ezúttal a napi költ
ségeket is a sajátjából fedezi, a matiné egész bruttó- 
bevételét átszolgá tatja a szoborbizottságnak. A felül- 
fizetésok átvételét maga a szoborbizottság lógja külön 
elismerni.

•" A  M agyar 8 z ln h á z  b em u ta tó ja . A  Magyar 
Színházban SuUivan operett é, a Mikadi november 
30-ikán, jövő pénteken, kerül bemutatóra. Az operett
hez uj díszletek és jelmezek készültek.

••  M agyar tá rg y ú  darab B éc sb en . Ganz Hugó 
magyar tárgya darabja, I forradalmár., lesz a bécsi 
Jiaimnn k'lhenter legközelebbi újdonsága. Á darabról 
megírtuk anuak idejében, hogy berlini bemutatóján 
nagy sikert aratott.

••  V öröem arty-ü n n ep  a M agyar S zín h ázb an . A
Magyar Színház december 1-én, Vörömarty születésének 
százados fordulóján, mint már említettük, szintén ün
nepséget rendez. Az ünnepség programmját az igaz
gatóság már megállapította. Az alkalmi költeményt 
Molnár László, a Magyar Színház tagja irta, és ő fogja 
elszavalni is. Rajta kívül még Szilágyi Vilmos és 
Bátori Gizella .ognak szavalni, berekesztésül pedig a 
sziuház egész személyzete a Szózatot fogja énekelni.

• ’ Bárl'.ány M aria Páriában. Bárkáig Máriának, 
a magyar származású német tragikának párisi ven
dégjátékai e hónap végén kezdődnek. A művésznő o 
hónap 23-ikán megy társulatával Parisba,

•• O p eraelőad ás a T elefon  H írm on dób an . Verdi 
operája, az Aula kerül színre ma este a magy. kir. Operaház
ion. j>. előadást a  na a • ' Kében a Telefon Hírmondó is 
közvetíteni fogja az előfizetők szórakoztatására. — Az operai 
közvetítés után a rendes esti felolvasás következik, melynek 
keretében érdekes újdonságokat olvastat tel a beszélő újság, 
azután pedig Zöldi Marci cigánynak a játéka lösz hallható az 
Enikc-kávéházbél 11 óráig.

Tartalékos férj.
— A Vígszínház bemutatója. —

Budapest, november 22.
A FiysztnáAf-ban ma este annyit kacagtak, 

amenynyit csak azokon az estéken szoktak, amelye
ken a legkipróbáltabb francia bohózatirók: Bisson  ̂
Fcydcan, Valabreyue és Henneguin urak szerepelnek a 
sziulapon, mint szerzők.

Es ezt, a sajnos, ritka dolgot — csaknem azt 
mondhatnók, hogy csodát — két pompás humorral és 
jó kedvvel megáldott magyar szerzőnek: Guthi Komá
ménak és Bákosi Viktornak köszönhetjük, akik immár 
másodízben egyesültek, hogy a bohózat Múzsájának 
a kegyét kiküzdjók.

A különben is könnyüvérü hölgyecske, ugy- 
látszik, nem tud ellontállani két ilyen vidám udvarló 
ostromának és most már másodízben lép velők egy 
kis mulatságos — bigamiára.

A Guthi-Bákosi társaság már a múlt évadban 
megalapította bohózatirói hitelét a Napóleon öcsémmel, 
amely az összes budapesti színházak legnagyobb si
kerű eredeti darabja vö t a múlt évadban. Az uj cég
nek ez az első nagy sikere bizalmat és várakozást 
keltett bennünk a jövő iránt s ezt a bizalmat és vára
kozást Guthi és Bákosi teljes mértékben be is váltot
ták a Tartalékos f r j  című második darabjukkal, amely 
a hazai darabok sikerét erősen felülmúló, osztatlan, 
nagy tetszésre talált ma este a Vígszínházban.

Ismételjük, olyan harsogó kacagásokat hallot
tunk ma este a Lipót-köruti színház nézőterén, akár 
csak Bisson és társaiuak legsikerültebb estéin.

6 hogy igy volt, abban ezeknek a nagy gallus 
tréíamestereknek nem is kis részük van. A G-uthi- 
Bákosi cég, amelynek két beltagja, úgy látszik, nagyon 
szemfüles ember, éppen a Vígszínház nézőterén leshette 
el. hogy mi kell a magyarnak s minden meggondolás 
nélkül tanítványaiul szegődtek a modern lrancia bohó
zat nagymestereinek.

A tanítványok ma még talán kissé túlsókat köl
csönöznek át mestereiktől úgy a bohózatos helyzetek, 
mint a darabépités teknikáa tekintetében, de ahhoz, 
ami a lrancia bohózatokból már bőven ismeretes 
előttünk, annyit adnak hozzá a saját magok isten
áldotta jókedvéből, sót uéhoi-néhol oly nagy önálló
ságra emelkednek és aunyira a saját maguk lábán 
járnak, hogy a jövőre nézve a magyar bohózat legszebb 
reménységeit látjuk ebben a két-egy szerzőben.

A most mondottak után szinte fölöslegesnek 
tartjuk még külön is rámutatni, hogy a Tartalékos 
férj még erősen Bisson és társainak, nálunk is jól 
ismert, darabjaihoz támaszkodik úgy tárgyában mint 
helyzetében. Guthi és Bákosi is a szerelem tilosában 
vadászgató fiatal és vén férjek turpisságából táplálja 
a kacagni szerelő közönséget, akár c&afc Bisson urék, 
sőt ugyanazokban a jól ismert injflagranti-kelcpcéiben 
látjuk vergődni a derék férj mákvirágokat náluk is, sőt 
viszontlátjuk darabjukban a jól ismert, becsapott asz- 
szonykát, aki férjétől válni akar s a másikat, aki szarva
kat rak a térje homlokára és mindenekfelett a jól is
mert anyóst, aki szimatol, szaglász a vejc turpisságai 
után és a végén maga is be van csapva, de ha Bűzöm 
urék sem képesek kivergődni ebből a szükecsko kör
ből, miért vennők rossz néven ezt két legjavakorbeli, 
fényes tehetségű hazai szerzőtől, akinek annyi ideje 
és munkabírása van arra, hogy eredeti darabokat ír
ván, csakugyan egészen eredeti legyen?

Már maga ez a ma esti darabjuk, a Tartalékos 
/érj biztosítékot ad nekünk arra nézve, hogy ez igy 
lesz. Hiszen iia semmi egyéb, de bohózatuk ritka jó 
alapötlete bizonyítja, hogy két olyan színpadi író, 
mint Guthi és Bákosi bátran neki m éré szkedh étik an
nak, hogy egészen a saját lábán járjon. Ez a pompás 
alapötlet az, hogy az anyós már előre kiválogatja azt 
az urat. akihez a leánya férjhez fog menni, ha a  
mostanitól — megszabadítja. Ez a tartalékos férj.

A Guthi-Bákosi uj darabjának azonban nemcsak 
ez az igazán bohózatos [alapötlete az, ami arra vall, 
hogy a magyar bohózatirodalom jövendőjének kél 
erős oszlopát sejtsük bennük; — ott van a darabjuk 
második felvonásának az egészen eredeti milieu-je, a 
tóvárosi tánciskola, amelyről elmondhatjuk, hogy mes
teri kézzel van megrajzova és az igazi komikum 
minden erejével kiaknázva.

A Tartalékos férjnek, mint eredeti bohózatnak, a 
legnagyobb ereje azonban, aminek a darab ma esti 
fényes sikerét köszönheti. egynéhány olyan bohózatos 
Hgtuának köszönhető, amely a szerzők lejéből pattant 
ki s amelyhez foghatót nem igen találunk az utóbbi
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évek magyar bohózataiban. Ilyenek Hólyag Tóni. a  
pof-ember, Popovka, a zongoratanár, Brencsán. a 
tánc- és illemtanár, Fruzsina kisasszony és Oszkár, a 
müveit inas. Ezek egytől-egrig olyan figurák, amelyek 
a komikum ellenállhatatlan erejével hatnak s amelyek 
még a legkétségbeesettebb emberből is kicsiklandozzák 
a  kacagást.

Ezekkel az alakokkal támasztott a szerencsés 
két hazai szerző olyan harsogó kacagásokat és nyílt 
jelenésekben olyan tapsviharokat, aminőket csak a 
Bisson urék estéin szoktunk hallani a Vigszinházbttn.

Ezek igazi kabinet-alakok, aminőkhöz hasonló 
értéküoket csak a legliivatottabb bohózatirók tuduak 
megteremteni.

A ma esti nagy sikert ezeken az alakokon kívül 
még az is biztosította a két hazai szerzőnek, hogy 
darab ukat, még teljesen önálló részeiben is, a leg
elegánsabb színpadi teknikával tálalták a közönség 
elébe. Ami pedig ötletes, fordulatos dialógjaikat illeti, 
ebben a tekintetben még a fancia kollégáiknak sem 
igen állanak mögötte.

Mindent egybevéve a Tartalékos férj nemcsak 
saját tavalyi darabjuknak, a Napóleon öcsémnek áll lö- 
lőtte, amely pedig, mint sikere is mutatta, a java bo
hózatok közül való, de ki merjük mondani, hogy az 
utóbbi évek hazai bohózat-produkciójának a legjobb 
munká’a, amely a maihoz hasonló még sok-sok ka
cagással teli estét fog betölteni a Vígszínházban.

A darabot fényesen játszotta a Vígszínház mű
vészgárdája. Az ismert, kitűnő ensembleon belül, a 
Vígszínház egy-egy művésze igád kabinet-figurát mu
tatott be. A darab cselekményének középpontjában 
mozgó alakokat Lenkei Hedvig, Xikó Lina, Varsányi 
Irén, Cd/, Gólh és Fenyvesi játszották, azzal a tökéle
tességgel, amelyet játék dolgában a Vígszínház előadá
saiban megszoktunk. A klasszikusan bohózatos epizód
alakok szeméiyesitői Hegedűs (Hólyag Tóni), Gyöngyi 
(Oszkár), Ver.drcy (Brcncsán), Szerémi (Popovka), 
J/a&rtfezywt (Fruzsina) együtt és külön-kiilün a ko- 
mikai erő legbravurosabb művészetével játszottak. 
Hegedűst és Gyöngyit nyílt szinen is tapsolták.

A bemutató a legzajosabb siker minden külső 
és belső jelei közt folyt le s a szerzőket a szereplők
kel együtt és külön is a leglelkesebb tapsok közt sok
szor szólították a lámpák elé.

MŰVÉSZET.
□  A  téli tárlat. A téli tárlat rendezésének mun

kálatait nemsokára be ejezik. Az immár harmadik 
esztendő óta tisztán nemzeti kiállítás mürészi ered
ményéről az a körülmény t anuskodik, hogy ezúttal 
százötvenkét magyar művész hatszáznegyvenöt mü- 
*“ gy;í7al gazdagítja a kiállítást. Többen különösen a 
tájképfestők, tizenöt-busz darabbői állő gyüjtemény- 
nyel számolnak be nyári munkásságukról. Nagyméretű 
vásznakban Eem lesz hiány s szobrászaink is több 
kompozícióval és arcképpel vesznek részt a művészi 
versenyben. A rendező bizottság i8-ikán tartja meg 
a világítási próbát a Münchenből külön erre a célra 
rendelt vil'amos lámpákkal, 29-ikén pedig csakis 
a sajtó meghívott tagjai számára nyílik meg a ki
állítás. Az ünnepies hivatalos megnyitás pedig 
30-ikán lesz, mely alkalommal délulán négy órakor 
dr. Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter sze
mélyesen nyitja meg a kiállítást. Erre az alka
lomra tudvalevőleg semmiféle meghívót nem ad ki 
a társulat igazgatósága, de két korona belépődíj lefi
zetése mellott bárkinek joga lesz a megnyitó ünnep
ségen megjelenni. A megnyitás napjára elkészül a 
képes katalógus is, amely öO képpel diszitvo egy ko
ronáért lesz kapható a pénztárnál. A megnyitásra a 
társulat tagjai tagsági jegyük előmutatása mellett díj
talanul jöhetnek el, a családtagok részéro kiadott öt 
darab ingyen jegy szintén érvényes. Az első csütör
töki hangversonyt december 6-ikan tartja meg az első 
kerületi honvédzenekar, jeles karmestere Hadid István 
vezénylete alatt.

□  A  vtsazantaittattak izatónja. Külföldi min
tára meglesz nálunk is a visszautasítottak sralóuja. Éhbe 
a kiállításba azokat a képeket és szobrokat gyűjtik, 
amelyeket visszautasított a kiállítások zsűrije, de amo- 
lyek szerzőik véleménye szerint ezt a visszautasítást 
nőm érdemelték meg. E tárgyban a következő sorok 
közlésére kértek meg minket:

Felkérem azon tisztelt müvésztársaimat akik úgy 
az idén, vagy mint saját esetemben, talán évei hosszú 
sora óta, müveikkel akár a Műcsarnokból, akár a 
Nemzeti Szalonból visszaulasitlatlak és o visszautasí
tások dacára js  művészi tehetségük tudatában vaunak, 
hogy egy közös kiállítási akció megbeszélése tárgyá
ban e hó 2á-ón szombaton este 8 órakor az Andrássy-ut 
12. szám alatti „Szalon" kávéházban megjelenni s. i- 
yeskedjeuek. Lakos Alfréd festőművész.

EG Y ESÜ LETEK .
(A B elv á ro s i S za b a d e lv ű  D .m o k r .U  Kör) mai

társas es'é én dr. Szívók Imre országgyűlési képviselő 
mint választott uj elnök először jelent meg a körben. 
Több mint 200 választópolgár és körtag gyűlt egybe 
a kör díszes éttermében. A (elköszöntök sorát Ágoston 
József országgyűlési képviselő, mint társelnök nyi
totta meg, beszédében Szívók Imrét éltette. Szívók Imre 
a társaskörre emelte poharát. A nagy lelkesedéssel 
fogadott beszéd után dr. Márton Sándor Saeelláry 
Mihálynak, a kör ügyvezető elnökének érdemeit mél
tatta, Saeelláry M ihály Ágoston’Józsefet köszöntötte lel.

(F e lo lv a sá s .)  A Magyar Mérnök- és Építész-Egylet
ben ma. csütörtökön este Sztrókay István előadást tar
tott a budapest-hüvösvölgyi elektromos vasútról.

SPORT.
•  A z  E g r y e tem l E ö r  e a k k v e r s e n y e .  Az Egye

temi Körben folyó sakkversenynek tegnap volt a má
sodik napja. Játszmát nyertek: Meszner, Sima, Szikora, 
Zsoldos, Vakerdi, Rutiesek és Unterberger. Befejezetlen 
maradt a Légrádi—G ellért között folyó játszma. Bátor 
Fleischmannal szemben feladta a játszmát. Remis: 
Boros— Kasselbauer. A versenyt holnap, pénteken este 
tél hét órakor folytatják.

F o o tb a ll k ritériu m . A hazai sportkörök ér
deklődése a vasárnapi nagy mérkőzés iránt oly nagy
fokú. milyent eddig csakis kültöldi jeles csapat küz
delménél tapasztalhattunk. Az érdeklődés annál inkább 
is jogosult, mivel a két legjobb magyar csapat, a 
Budapesti Torna-Club és a Műegyetemi Football-Club, 
legjelesebb versenyzőit állítja sorompóba a győzelem 
ki küzdéséhez. Azon a napon csak a két egylet csa
patai mérkőznek, mert többi csapataink tagjai, meg
szemlélve a mérkőzést, a valóban klasszikusnak Ígér
kező viadalból tanulságot igyekeznek levonni. A csa
patok összeállítása a következő:

Délelőtt 9 órakor. B. T. C. II. csapata kék-fehér 
dressz. Itátóti, Stobbe K. Xvilassy, KJebersberg, 
Cservenka, Rama szeder, Löchcrer, Schartlin, Pösztin- 
ger, Ott. Sturza.

M. F. C. II. csapata vörös-fekete dressz. Gruber, 
Jónás Schurg, Zsaly, Burányi, Róth, Viz váry, Lud- 
vig, Lili, Szikla, Vasal).

Délután tys3 érakor fí. T. C. I. csapat piros-fe
hér dressz. Bádonyi. Harsady, Gábrovitz. Skrabák. 
Ordódy, Lucius, Buda, Hajós, Mannó. Róka, Balfesz.

Műegyetemi F. C. 1. csopat vörös-fekete dressz. 
Koros. Misky, Blnm, Lönyai, Hochstein, Takács, 
Pobuda, Liudner, Gillemot, Reiner, Budai.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A  M a g y a r  J o g á e z e g y e e t i l e t .  A  Magyar 

Jogászegyesület e hó 24-ikén szombaton délután hat 
órakor az ügyvédi kamara helyiségében teljes ülést 
tart, amelynek tárgya: dr. Gold Simon előadása a 
biztosítási törvénytervezetröl. Vendégeket szívesen lát 
az egyesület

E £ y  p o fé n  a v o n aton . Ungár Adolf miskolci 
mérnök éjjel utazott a vonaton. Jobbról-balról be vol
tak csukva a lülkék ajtói, me’.yokcn belül boldog uta
sok hortyogása hangzott. A mérnököt is megszállta 
a pihenés vágya. Félrehivta hát a kalauzt s igy szólt: 

— Adjon nekem egy külön kocsit nem dohány
zók részére.

— Sajnálom, nincs — felelt a kalauz.
— Szamár beszéd 1 — morgott a mérnök.
— Szamár ám az url — riposztozott a kalauz,

mire Ungár avval vetett véget a beszélgetésnek, hogy 
arcul ütötte a kalauzt. A  kalauz pedig nem találta, 
hogy az ügy el volna intézve, hanem löljelentette a 
mérnököt, akit a balassa-gyarmati törvényszék hatóság 
ellen való erőszakért három hónapi fogházzal sújtott. A 
budapesti tábla a büutetést két hétre szállította lo s ezt 
helybenhagyta a legfelső bíróság is.

§§ A  b u k a re sti bünptir. A legutóbbi tárgyalá
son Demetrev ügyvéd, Alekszev védője kifejtette hogy 
az Alekszev ellen emelt vádak jelentéktelenek és nem 
eléggé megokoltak. A vádlott, ki kevés intelligenciá
val bír. lolyton ellentmondásokba keveredett és ügyet
lenül védekezett. A bűntettben való részessége csak 
jelentéktelen volt. Azonkívül Alekszev nyilvánvalólag 
a szófiai bizottság terrorizmusa alatt cselekedett

A mai ülésen először Vangeli ügyvéd, Petev vé
dője, szólalt fel és leimentést kért, mert Petevnek nem 
volt része a gyilkosságokban.

Dourma ügyvéd, védője annak a Bogdanovnak, 
akinek a Károly király ellen tervezett merényletet 
kellett volna végrehajtania, mindenekelőtt a Károly 
király iránt való mély tiszteletnek és bálának ad ki
fejezést. Érdemleges fejtegetései során a védő azt 
mondja, sogy a vád egyetlen határozóit bizonyítékot 
sem szolgáltatott a vádlott eben. A vádlott résztvett 
ugyan a Saraíovnál tartott összejövetelen, de be van 
bizonyítva, hogy boszniakovot bízták meg az utálatra 
méltó bűntett elkövetésével. Bogdanov nem is követte 
a királyt az utcán. A vádlott rosszul felfogott haza- 
fiságának aldozata, melyet Saratov és társai az egye
düli bűnösök kizsákmányolták. A  vád és a védbe- 
szédek evvel véget értek.

Az elnök kérdi a vádlottakat, van-e valami meg
jegyzésük.

Ihev, Mitev, Stojcev és Karambulev nemmel vá-
laszolnak.

Trijanov nem érzi magát bűnösnek és kijelenti,
hogy mély hálát érez Románia iránt, de a történelem 
arra tanította őt, hogy Bulgária a törökök nyomása 
alatt szenvedett és ó hazája hőseinek példájára szol
gálni akarta hazáját. Érzelmeivel azonban Sarafov 
visszaélt. A vádlott az esküdtek kegyességébe ajánlja 
magát.

Dimitrov Sztojan. Mihaileanu gyilkosa kijelenti, 
hogy őt nem a szófiai bizottság bérelte íöl. Egyedül 
ő a bűnös és viseii a lelelőssséget a bűntettért

Alekszev és Pdev az esküdtek kegyességéért kö
nyörögnek.

Az elnök erre a tárgyalást berekesztelte és össze
gezte az eredményt

TÁ V IRA TO K .
A oár állapota.

Llvádla, november 22. Miklós oár állapotáról 
ma délelőtt 11 órakor a következő hivatalos orvosi 
jelentést adták ki: A császár a tegnapi napot meg
lehetősen jól töltötte. Délután 2 órakor hőmérséklete 
37 9-re szállt alá, este 10 óra felé 83-7-re emelkedett, 
érverése pedig ugyanakkor 68 volt. Éjjel keveset 
aludt a császár. Reggel szubjektív állapota jó volt, 
úgyszintén általános és erőállapota. Ma délelőtt 9 
órakor hőmérséklete 38 4. érverése 70 volt.

B é c s , november 22. A cár egészségi állapotáról 
Livádiából a mai nap folyamán valamivel kedvezőbb 
hírek érkeztek.

P é terv á r , november 22. A pénzügyminiszter 
meghosszabbította Livádiábau való tartózkodásának 
idejét, amely körülmény kétségkívül össselüggésben 
áll a cár betegségével.

B er lin , november 22. Ide érkezett jelentések 
szerint nincs kizárva, hogy a cár betegségében kom
plikációk állhatnak be.

Kormány-panama Japánban.
London, november 22. A Daily Mailnek 

jelentik Jokohámából e hó 20-áról: Husi közli kedés- 
ügyi minisztert, nki azelőtt a képviselőház elnöke 
volt, azzal vádolják, hogy nagy pénzösszegekkel 
megvesztegették. Valószínűleg letartóztatják. A had
ügyminiszter már lo is mondott a szenzációs ügy 
miatt. Valószínű, hogy oz az eset az egész mi
nisztérium bukását vonja maga után.

Ankét a határidöüxletekröl.
B é c s , november 22. Fuhrich szakértő Ausztria 

25000 molnárja nevében a határidőüzlet megszüntetése 
mellett foglal állást. A parasztkivándorlás ellen semmi 
más hatalmi eszköz sem használ, mint csupán a jó 
gabonaárak.

Dr. Lecher szerint a biankohataridőüzlet eltiltá
sát okvetlenül és személyekre való tekintet né kiil 
törvényhozásiig ki kell mondani.

Közgazdasági táviratok.
B é c s , november 22. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) New Yorkból érkezett kedvezőtlen árfolyam- 
jelentések és a kereslet hiánya következtében a mai 
határidőüzlet közel volt a pangáshoz. Ezen nem vál
toztatott az a körülmény se, hogy Amerikából később 
magasabb árakat jelentettek.

Köttettek: búza tavaszra 7.84—7.85, rozs ta
vaszra 7.65—7.66, zab tavaszra 5.90—5.91, tengeri 
május—júniusra 5.33—5.34 koronán.

A készáruk piacán az irányzat gyengült. El
adattak : búza tavaszra 7.82, tengeri május—jú
niusra 5.31, zab tavaszra 7.64—7.65 koronán.

New York, november 22. (lenninytózsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 10.V« (10.‘ <». Dec.-re 
9.83 (9.92). Februárra 9.77 (9.84). New-Orieansban 
helyben 9.7/«. (9,w/ie). — Petróleum: Stand white New 
Yorkban 7.25 (7.25). Stand white Philadelphiában
7.20 (7.20). Rafiucd in Cascs 8.55 (8.55). Credit 
Balances at Oil City 1.05 (L05). — Zsír: Western 
steam 7.67 (7.67). Rohe és Brothers 8.C2 ( 8 .0 2 —
'lengeri irányzata szilárd. Novemberre------(—•—)•
Decemberre 44*/8. (43.B/«). Májusra 42*.'• (42A'«). — 
Búza irányzata szilárd. Piros őszi helyben 78.;/#. 
(78.®/«). Novemberre 77.*/a (77.Va). Decemberre 77.7/«. 
(77.*/e). Márc.-ra 8.1— (8O.’/e). Májusra fcÜA/t (80.*/«). 
Gabona szállítási díja Liverpoolba 2?/< (2?/«). — 
Kávé: iair Rio 7. sz. 7.’/« (7.’/«). Nov-ro 6 25 (6.45*. 
Januárra 6.30 (6.50). — Liszt: Spring Whea.
clears 2.70 (2.70). — Cukor: 3.7/e (8 ’/•). — On: 28.50 
(28.45). — Réz: 17.— (17.—). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C hioago, november 22. (lem  énytózsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. Novemberre 71.»'a (71? •) 
decemberre 71?/* (71.,/«). Hengert irányzata szilárd. 
Nov.-re 4ő?/j (45.—). — Zsír: Nov.-re 7.12 (7.15). 
Decemberre 6.95 (7.—). — Szalonna short ciear 6.95 

“  Sertéshús: Novemberre 10.— (10.—j. Decem
berre — (—.—.) — (A -áróje ben lévő számok a
tegnapi árakat ex ik.)



8 3 2 .  zám. Budapest, péntek BU D A PESTI NAPLÓ 1900. november 23. 11

K Ü L Ö N F É L É K

A z  én  a n y á m .
Az én anyám gaJambőez szelíd asszony,
Arca redöüen, haja hófehér,
De ősz hajának minden ezüst szála 
Yirágfakasztó m ájusról regét

Szegény varrónő volt az én anyácskám,
Dolgozgat m ost is, ősze alkonyán,
De a  vidéken m ost is  azt beszélik :
A legszebb asszony ő volt hajdanán.

Ha néha-néha sétáltunk az utcán  
S egy pillanatra nem  nézett felém,
Szent áhítattal néztem  fel reája,
Oly büszke voltam az anyámra én!

A kis város, hol iskolába jártam,
Az ősz varrónőt m ost is ismeri.
Tudjátok-e, hogy polgármesterünk is 
Akárhányszor kezet csókolt neki?

ő  dolgozott napestig fára dat lan 
S én  sohse szűntem  tőle kérdeni:
A többi fiuk anyja egy se fárad,
Mért kéll dolgozni éppen ő neki?

Olyankor aztán felkapott ölébe 
S  áttört a  köny m osolya hajnalán,
Zokogni kezdett görcsös zokogással .  • .
. .  . Ah, így n evelt fel engem az anyám 1

S z e n te s s y  G yu la .

4- Bonaparte Lajos herceg;. A francia bona- 
partisták tudják, hogy Viktor Napóleon herceg nem 
nagvon vágyakozik nagybátyja koronájára s előttük 
Bonaparte Lajos herceg a jövő embere, Őbenne lát
ják a jövő francia uralkodót. Mióta a fiatal herceg, 
aki tábornoki rangot visel az orosz hadseregben, leg
utoljára Parisban volt, újabb lelkesedés lógta el a 
párthiveket s a bonapartista sajtó aiig győzi magasz
talni a herceg kiváló lelki tulajdonait és deli, férfias 
külsejét. A Matin azt Írja róla, hogy bo. szakállt nem 
viselne, nagyon hasonlítana nagybátyjához. Most, mint 
orosz katonának kötelező rá a szakállviselct, de — 
teszi hozzá a Matin — ha visszatér Franciaországba, 
valószínűleg borotválkoznék, mert Franciaors ág csak 
megér egy — szakállt A herceg be akart állani az 
angol-boer háború kitörésekor a transvaali csapatokba, 
de az orosz cár e tervet e szavakkal ellenezte: Egy 
hercegnek sohsem szabad álmok után indulnia.

•
K egyelem  K h ln án ak . E g y  előkelő angol 

folyóirat szerin t m aga a york i hercegnő beszélte el a 
következő k is  történetet:

— Mikor még kis iskolásleányka voltam, semmit 
sem gyűlöltem úgy, mint a íöldrajzot, és meg vagyok 
győződve, hogy e tárgyban nagyon tudatlan voltam.

H E G E N  Y.

QUO VADIS?
174) — REOBNY —

Irta: SIENKIEWICZ HENRIK

Karján az izmok oly erősen feszültek, hogy 
bőre szinte szétpattant. így álltak mozdulatlanul 
egymással szemben az állal és az ember: valósá
gos előkép volt ez, akár csak Hercules vagy The- 
seus valamelyik esodatetto. A bika is beválta 
magát a homokba. Sötét, bolyhos tesle, mint egy 
óriási golyó guhósodott összo. Mindenkinek ajkán 
ott lebegett a kérdés, melyikük győzi tovább erő
vel. A lygiai e percben a rómaiak szemében — 
akik szenvedélyesen szerettek minden oly küzdel
met, melybon a testi erőket mérték .össze, — 
valóságos félistenné magasztosult, aki uagy tisz
teletet és szobrot érdemel. A császár is felemel
kedett és bámulva nézett le Kroto legyőzőjére.

Az állat és az ember még mindig borzalmas 
nyugalmassággal állottak egymással szemközt. 
E pillanatban tompa ordítás hallatszott, majd egy 
mély sóhaj és az összes nézők egy kiáltásban 
törtek ki.

Azt hitték, hogy álmodnak. A barbár vas- 
markai alatt a hatalmas bivaly lassan kezdett 
fordulni. A lygiai arca, nyaka és karjai vérvörösre 
dagadtak, há ti meggörbült, mint egy kifeszitett 
kézij ive. Összeszedte minden erejét

Az állatnak tompa, rekedt és mindinkább 
fájdalmas ordítása összevegyült az óriás sipitó 
lélegzetvételével. A bika feje ' 'ssau-lassan meg
fordult és bo-szu, tajtékos nyeí.e kilógott a tor
kából.

Egy pillanat és a bika nyakán kettótörött a 
csont és az állat tompa zuhanással, kitekert nyak
kal, a földre zuhant.

Az óriás rögtön leoldotta, szarvairól a köte-

Egyszer azt kaptam feladványul, hogy egy világtér
képet kürvonalozzak, de csak fejből. Midőn a kész 
munkát bemutattam nevelőnőmnek) ez teljesen nreg- 
rökünyödvo kiáltott lel:

— Hiszen fenség egészen kihagyta Khinét?
— Igen, feleltem, én tudom, hova kellene ennek 

az országnak a térképon kerülnie, de még sem fogom 
berajzolni. A királynő ö elségo most háborúságba 
került Kbinával és azért ennek a csúnya országnak 
nincs joga ahhoz, hogy a világon magának helyet 
igényeljen! íme, Khiua okkor a legnagyobb veszély
ben lorgott, hogy kitüröltessék a létező államok sorá
ból, még pedig — én általam. Csupán abban volt 
szerencsém a mennyei birodalomnak, hogy utóbb 
mégis megkegyelmeztem neki, persze tanítóm határo
zott kívánságára.

•
4 -  L ou b et te k in té ly e . A  francia köztársasági 

elnök egyik estélyén — szükebb baráti körben — 
arról iolyt a szó, hogy az óvődni szerető párisi nép 
nem kíméli meg gunyjának nyilaitól a köztársaság 
fejét, az elnököt sem, minden mozdulatára készek 
ráfogni, hogy az királykodni akaró allűr és agyon- 
gunyolják, hogy szuverén akar lenni a demokratikus 
köztársaság első hivatalnoka. Mosolyogva elegyedett 
bele a beszélgetésbe Loubet.

— Tudom — úgy szólt — hogy Parisban feles
legesnek és nevetségesnek tartanak mindenféle etikettet, 
külsőséget, ami az én állásommal vo'ua összefüggés
ben. Elmondok egy érdekes esetet, amelyből kivilág
lik majd, hogy mily íoutos néha ha az elnöki állás
sal némi etikett járna, más szóval, ha az elnöknek is 
volna némi tekintélye.

Legutóbb Dél-Franciaországban tettem körutat. 
Meglátogattam többe!* közt egy hegyek közé rejtett 
apró lalucska iskoláját is, mert azt hallottam, hogy 
párját ritkító derék öreg tanító van ott Bár kértem, 
hogy mellőzzenek minden külsőséget, mégis mikor 
behajtatott a kocsim a faluba. íehérrubás leánykák, a 
Jalu zenekara, zászló alatt kivonult elöljáróság loga- 
dott. Ott volt persze az öreg tanító is, huszonnyolc, 
ünnepi ruhába öltözött tanítványával.

Elértünk az iskola elé, itt néhány szóval üdvö
zöltem a tanítót és természetesen: levettem a kalapo
mat Az öreg. alig hogy megemelte a kalapja karimáját 
Bementünk az iskolába, ott vizsgát rögtönözlek és 
csak elbámultam, mikor a tanító íülüfcuél fogva állította 
elém a tanulókat. A rögtönzött vizsga után tovább 
akartam utazni, kimegyünk a kocsi elé, a tanulósereg 
is kikisért s a tanító lolyton előttem ment. Titkárom 
már alig volt képes boszuságát palástolni s mikor a 
bucsuzáskor alig hogy a kalapja szélét érintette a 
tanító, megjegyeztem én is, hogy nem értem, miért 
nem emeli meg rendesen a köztársasági elnök előtt a 
kalapját. Suttogva lelőtte az öreg:

— Enök ur, egy pillanatig se tessék azt hinni, 
hogy tiszteletlenségből nem emeltem meg mélyen a

lót, a szüzet lassan karjaira emelte és gyorsan és 
hangosan löllélegzett.

Arca halál eáppndtra vált, haja odatapadt 
homlokához, a karjairól és molléről csöppen- 
ként hullott a verejték. így állt egy darabig, 
szinte részegen, aztán íelnyitá szemeit és körül
tekintett.

A tömeg eszeveszetten tombolt. A nép tíz
ezreinek ordításától reszkettek a falak. Az 
emberek előre tolongtak, hogy a hatalmas 
óriást közelről láthassák. Kegyelmet kérő hangok 
emelkedtek a légben, szenvedélyes, erőszakos 
kiáltások, melyek egyetlenegy kiáltásba egye
sültek. A fizikai erőért lelkesedő rómaiakat egy 
csapásra* meghódította a hatalmas lygiai, o pil
lanatban ő v olt a legnépszerűbb ember egész 
Kómában.

l ’rsus megértene, hogy a nép szabadonbo- 
esúttatását követeli. Tekintetéi körben köriiljár- 
tatta, aztán odalépett a ssászári emelvény elé és 
kinyújtott karjain a leányt ide-oda himbálta, 
mintha szemeivel igy könyürgölt volna:

— Ennek kegyelmezzetek! Szánjátok öt! 
Csak érle tettem!

A nézők rögtön megértették, hogy mit akar 
és mikor megpillantották az ájult leánykát, aki, 
mint egy gyermek feküdt az óriás karjaiban, mind
nyájan, nép, lovagok és szenátorok, mély megin- 
dultsággal néztek össze. Lygia fehér márványhoz 
hasonló teste, babonás szépsége és az óriási 
gyermeki ragaszkodása megindították mindenki 
szivét. Sokan azt gondolták, hogy í ’rsus Lygia 
atyja, aki gyermekét védi és őrette könyörög. A 
részvét, mint a Jángfolyam, csapott végig a szive
ken. Megelégelték már a végrengzést, a pusztítást, 
a mártírok kínzását és könnytől elfojtott hangok 
emelkedtek, kegyelmet kérve.

E pillanatban Yinioius hirtelen felugrott 
helyéröl, áttörte az aréna korlátját és tógáját 
Lygia meztelen testére borította.

Azután letépte magárul tunieáját és seb
helyeire mutatott, az armeniai háború emlékeire. 
Karjait kiterjesztő a nép fölé.

kalapom, de . . .  de . . .  — itt kissé hebegni kezdett a 
tanító — ha ez a nebulócsapat meglátja, hogy van a 
löldön ember, aki előtt én is alázatos vagyok, akkor 
a világ valamennyi ördögével sem lehet őket kény
szeríteni arra, hogy engedelmeskedjenek.

•
4 -  N in cs  többó sz ín h á z i p ánik . Dschawaschow 

orosz mérnöknek a szinházjárő közönségre mérhetet
lenül fontos találmányát próbálták ki a pétervári 
Sándor-parki uj nemzeti szinházbau. A találmány lé
nyege egy villamos készülék, amelyet a színpadról 
igazgatnak és amely egyszerű érintés utján, villamos 
összeköttetés segélyével a színháznak összes kijáratait 
kinyitja. A jelzőkészülék mellett előadás alatt folyton 
őr álL A napokban egy díszelőadás alatt bejelentette a 
pétervári nemzeti színház titkára a közönségnek, hogy 
ki fogják az uj készüléket próbálni. A próba kitünően 
sikerült: egy pillantás alatt az összes ajtók tárva- 
nyitva voltak. Most az összes oroszországi színházak
ban alkalmazzák Dschawaschow életrevaló talál
m ányát.

•
-f- M tllijm ö . é s  sz o lg a . Égése New-York ér

deklődése mellett tárgyalták a napokban a milliómos 
Howard GonUnak és volt szolgájának. Frank Mombra’j-  
nek az ügyét. Mombraynek sebforradás van a mellén, 
a bal szemére vük és mindezt — a panasz szerint — 
Gould okozta. Ez évi július havában díszes társaságot 
látott vendégéül pazar berendezésű yaktján a millio
mos. Estebéd után, szórakoztatni akarva vendégeit, 
szolgájának kiadta a parancsot, hogy röppentyűket 
bocsásson lel a légbe. Mombray nem akart engedel
meskedni, azt állítva, hogy azok sokáig nedves he
lyen adottak és igy veszélyes dolog velük próbál
kozni. Gould azonnali elbocsátással enyegette a 
szolgát, mire ez meggyujtotta az egyik röppentyűt, 
nmei a következő pillanatban elvesztette egyik szeme 
világát és a mellén sulvos égési sebeket szenvedett. 
Gould megijedt, cget-löldet igéit a szolgának és alig 
egy hónappal az eset után minden különösebb ok 
nélkül elbocsájtotta 6t. Mombray bepörölte huszonöt- 
ezer dollár kártérítésre a milliomost, aki egyetlen 
fillér fájdalotndijat sem akar fizetni s ez a legelőke
lőbb körökben is nagyon rcssz vért szül. Mombray 
betegsége miatt nem volt jelen a tárgyaláson, Ítélet
hirdetésre nem került a sor. hanem a tárgya'ást el
napolták.

+  A  ttlso ltá a  legú jab b  m ódja. Valószínűleg ke
vésszer esett még meg az, ami a múlt héten történt 
NiederlatderbacMnu>, egy kis elszászi községben. Búcsú 
volt a tahiban, ami olt is annyit jelent hogy akinek 
csak ép a keze és a iába, az ott volt a nagy korcs
mában és jő adagokat vett be a szeszből. Az öregek 
javában iogyasztolták az italt, a fiatalok lelkesen jár
ták a táncot, egyszerre csak elkiáltja magát valaki,

A nép lelkesedéso tetőpontra hágott, ilyet 
még nőin láttak soha az arénában. A tömegordi- 
tott és tombolt és már szinte fenyegetőieg hang
zott a kegyelem kérők kiáltozása. A nép most már 
nemcsak az athléta érdekében emelte föl szavát, 
a leány védője, a római harcos iránt való rokon- 
szenve is késztette öt a pártfogásra. Haragos, 
villániló szemekkel ostromolták a császári emel
vényen ütőket és ezer ökölbe szorított kéz emel- 
kettett. Xero felé.

Nero habozott. Az a gondolat, hogy megha
joljon a nép akarata előtt, sértette hiúságát, do 
viszont gyáva volt. hogy annak nyíltan ellensze
güljön. Azt remélte, hogy az r.ugusztianusok 
soraiban segítségre fog találni és tekintető ke
resve kutatott végig a sorokon, de l'otronius ke
zét a magasba emelve tartotta és a babonás Ves- 
tinus kihívó tekintettel rézvo Xero arcába, szin
tén megadta a kogyclmi jelt. Vele együtt kegyel
met kéne feltartották karjaikat Netva, Július 
Seueiió. a híres, agg hadvezér Ostorán, Scapnla. 
Antistius, i ’iso, Yolus és Crispinus és a néptől 
istenített Trngeas. Xero végig nézve a kegyelmet 
kérők sárii erdőjén, smaragdját megvető tekintettel 
ejtette ki kezéből. Tigellinus a tőiébe suttogott:

— Xo engedj n kéréseknek, isteni férfin, 
a practorianusok mellettünk vannak.

Nero arra az oldalra fordította fejét, ahol a 
praeatoriatmsok parancsnoka, neki teljes leikéből 
hii szolgája, Snbrins Elavins ült. Az agg tribün 
arca könnyben aszott és fenyegető tekintettel 
emelte magasra, a kegyelem jeléül, közét. A 
nép éktelen dühbe jött. Dobogó lábaik por
felhőket vertek fel, az amphitheatmm mintha 
kődben úszott volna, vadul kiáltoztuk össze
vissza :

— I.ángszakálln I Anyagyilkos! Gyujtogató!
A császár megrémült. Pillantását még egy

szer végigjártatta Snbrins l'lavius katonáin és 
mikor minden oldalról megindult arcokkal és kö
nyörgő, könnyes szemok kel találkozott, ő is fel
emelte kezét a kegyelem jeléül.

(Vége következik.)



iá Budapest, péntek budapesti napló 1900. november 23. 3 2 2 . s z á m .

hogy: tűs van I Valamelyik becsipett paraszt leütött 
az asztalról egy lámpát s a korhadt padló mindjárt 
tüzet logott. A leleményes falusiak a helyett, hogy az 
udvar végén levő kútból húzták volna láradsággal a 
vizet: egyszerüon a boros kancsók és poharak tar
talmát ürítették a padlóra és a tüzet szerencsésen el 
is oltották. Az odisszeuszi leleményesség igy oltotta 
el borral a tüzet.

TÁJÉKOZ!AT0. f f l

h irde tm én y.
Pénteken

e hó 23-ától bezárólag 
december 15-ig a

Aí d m. t f e r g e r
cs. és kir. udv. szá llító  d ivatter

m ében  ,/Carnzinead.u. 3. I. em.
naponta 0— 11-ig d. e. és 
2— 5-ig d. u. az összes mo
dellé - toilettek, jaquet- 
tek, blouseok, estélyi kö
penyek és reggeli ruhák ; 

csupa
eredeti párisi és angol 

darabok
mélyen leszállított be
szerzési árak mellett ke
rülnek —  készpénzfizetés 
ellenében —  eladásra. To
vábbá a legfinomabb ruhák 
készítésére külföldön be
szerzett nagy árukészle
tet u. m. brüsszeli csip
kéket, point less csipke- 
ruhákat, mindenféle más di
vatos díszeket, báli kel
méket, 5 mtres franc, és 
angol szöveteket, lyoni 
selymeket és selyemblouse 
maradékokat is a magas úri 
világ, illetve urhölgyek 
figyelmébe ajánlom kará

csonyi bevásárlásra.

N a p i r e n d .
N aptár : Péntek, november 23. —  Római katolikus: 

Kelemen. — Protestáns: Kelemen. —  Görög-orosz: (novem
ber 10.) Oreszt vt. —  Zsidó: Kislev 1. R. Ch. —  Nap k é i: 
7 óra 2 perckor. — Nyugszik: y óra 53 perckor. —  Hold 
k él: reggel 7 óra 57 perckor. —  Nyugszik: délután 4 óra 
58 perckor.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
.1 Xemzcfi Szalon téli tárlatának bem utatása a  sajtó 

képviselőinek.
Honvédségi utócllenörzési szemle a  Ferenc József lakta

nyában délelőtt 9 órakor a 2., 3., 4., 5., 6., 7. é s  8-ik gyalog
ezreddel.

A főváros pénzügyi ét gazdasági bizottságának ülése 
délelőtt 10 órakor.

Mentsed Muzeum. Régiségtár, nyitva van délelőtt 
0 órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj 
m ellett tekinthetők meg.

Országos Képtár és Dürer-kiállitás az Akadémiában 
délelőtt 0  órától 1 óráig.

Jnarmncészet l muzeum  zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum é» házi ipar kiállitás a 

városligeti iparcsarnokban délelőtt 9 órától 2 óráig.
Jeknotóguii Iparmuzeum  nyitva délelőtt 0 órától 1-ig 

é s  délután 3 órától 5-ig.
Közlekedési muzeum  a  Városligetben, nyitva délelőtt 

0— 12-ig és délután 3— 5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körnt 10.) nyitva délelőtt 

J— 1 óráig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára és térképgyűjteménye (LL Oszlop-utcaj nyitva 
Jélelőtt 10— 1-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3— 7-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9— 1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és 

télutón 3 órától 8 óráig.
Jpam  iivészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10— 12 ig 

5s délután fél 7 órától fél 9-i®.
M agyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság: VII. kerület 

ierep esi-u t 20. szám a la tt  Hivatalos órá k : délelőtt 9-től dei
stán 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi, szakkönyvtár 
<11. Kerepesi-ut 22. ez. Hivatalos órák délelőtt 0— 12 óráig és 
délután 3— 5 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke-

leti mintatár Ó6 kcreskedelemtörtóneti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban ny itva : üélelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A kültölűi 
kirendeltségek központi üzletvczotösége (Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V\ Váci-körut 32. szám alatt.

Szórakozó he lye k .
N e w  Y c r k -k á v ó h á z b a n  minden este  nagy ka-

tonazeue,
F a n a s z  k á v ó h á z  Király-utca sarkán, esténkül*, a 

magy. ku. honvédzenekar hangversenye.
F e ren o z i k á v éh á z . Csóka nemzeti zenekarának hang

versenye.
T á t r a  k á v é h á s .  Király-utca Tordajo női zenekarnak 

hangversenye.
H a z á m  k á v é h á z .  Horváth Jancsi jeles zenekarának 

hangversenye.
M o n o p o l k á v é h á z  Váci-körut 3?., minden este Oláh 

Sándor zenekarának hangversenye.
F o lie s  C a p r ic e  kiváló uj műsor.
S o m o s sy  O rfeu m  válogatott műsor.
U n io n  s z á l lo d a , díszes nagy étterem, villany világit ás,

specialitás kerékpár-terem.
P u tz e r  G y ö rg y  é t te r m e ib e n  Deák-tér, minden este 

Schrcier hegedű-hangversenye.
E rd é ly i m in ta  v en d ég lő . Dalizinház-utca, a fővárosi 

közönség találkozó helye.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar- és kereskedelem .

A  trencsén-teplai cu k o rg y ár ügye. Egy
laptársunk ma azt a hírt közli, hogy az épülő 
trencsén-teplai cukorgyár részére a gépberendezést 
az igazgatóság egy osztrák gépgyárnál rendelte 
meg; egyben Wolf Lipótot teszi ezért felelőssé, 
akit osztrák vállalkozónak vél. Laptársunknak ez 
a vélelme téves. Wolf Lipót tántoríthatatlan haza- 
fiságu magyar ember, aki sovinizmusát kiterjeszti 
a gazdasági politikára is és aki épp őzért egy
maga vette fel és folytatja a harcot a morva 
cukorgyárosoknak a Véig völgyében való garáz
dálkodása ellen. Abban igaza van azonban lap
társunknak, hogy a rész vény társaséig igazgatósá
gának a morvákhoz szító tagjai suttyomban 
A „arfrídórm rendelték meg ti gépberendezést. De 
Wolf Lipót ezt nemcsak nem helyesli, hanem mihelyt 
hírét velte. azonnal tiltakozott ez intézkedés ellen s 
írásban tudatta az igazgatóság valamennyi tagjával, 
hogy felelőssé teszi őket o jogtalan és hazafiat lan 
eljárásból eredő károkért s követeli, hogy a gép- 
berendezés Magyarországon szereztessék be. Abból, 
hogy a morva befolyás alatt álló elemek a gépü
ket suttyomban és Ausztriában akarták megren
delni,, kiderül ismét, mekkora jogérzet s mekkora 
hazanság szorult beléjük. Hát ehhez vájjon mit 
szólnak Trencséninegyónek illetékes tényezői ? 
Büszkék-e még mindig arra a semlegességükre, 
amelynek hatása alatt ilyen gyümölcsök érlelőd
nek? Mernek-© még cldicsekedni azzal, hogy sem
legesen nézik azt a támadást, amelyet az osztrák 
kapzsiság intéz a magyar gazdasági érdek ellen? 
íme, a morva klikk, már a gépeket is Ausztriában 
szerzi be! S teszi ezt must, holott tudja, hogy a 
magyar közvélemény gyanakvó tekintete rajta 
tapad a viselkedésén. Hát még későbbre micsoda 
féktelen garázdálkodást várhatunk! A vármegye 
vezérlete pedig semlegeskedik. Conducat sanitati.

O rszá g o s m u n k ak lá tlitá s . A kereskedelmi mi
nisztérium iparfejlesztési főosztályában ma értekezlet 
volt Hegedűs Sándor miniszter elnöklete alatt, melyben 
a miniszter bejelentette, hogy országosan akarja szer* 
rezni a kisiparos-segédek >'s tanancok munka kiállításait, 
hogy a müveit nvugoti államokban annvira bevált ezt 
az eszközt a hazai ki ipar lejlesztésére irányuló poli
tikájában itthon is értékesítse. Az értekezlet elhatá
rozta, hogy rendeztessék egyrészt a jövő év folyamán 
egy országos segéd- és tanoncmunkakiállitás, másrészt 
jövő évtől kezdve rendeztessék az országban min
denfelé, lehetőleg mindenütt, ahol ipurtcstületek van
nak. helyi kiállitás, melynek legjelesebbjei kiválasz
tatván, ezekből rendoztessenek azután az. országos 
kiállítások. A jelenlevők nemcsak helyesnek és kívá
natosnak találták a felvetett eszméket,*de a ielszólalók 
egytől-egyig hálás köszönetüket nyilvánították a 
reformokért Hegedűs Sándor miniszternek.

UJ d íjsza b á s az allaravasatalcon. Az államvas
utak igazgatóságától nyert értesítés szerint 1901. 
január elsején nj helyi személy- és podgyász-dij szabás 
lép életbe, mel.vlyel az 1899. évi szeptember 1-tól ér
vényes díjszabás és annak március 16-től érvényes 
I. pótlékát érvényen kivül helyezik. Az uj díjszabás
sal a natározinányok némely módosításán kívül az az 
újítás lép életbe, hogy az egy havi tanuló bérletjegyek, 
melyeket eddig csak bizonyos állomások között adjak 
ki. ezentúl az államvasutak összes szomszédos és 
I.. valamint II. távolsági forgalmába tartozó viszony
latokban adják ki. ellenben a három hónapos tanuló 
bérletjegyeket beszüntetik. A podgyász t-kintetében a 
legtöbb esetben a közönség érdekében lekvő az a 
lényeges módosítás ál! bo, hogy a podgyászaijakat 
nem úgy. mint jelenleg az egyes darabok, hanem a 
podgyász összsúlya alapján, tehát tekintet nélkül a 
podgyász-darabok számára, számítják, olyképpen azon
ban, hogy mint legcsekélyebb súly 50 kilogramm vé
tetik a számítás alapjául. Ugyanez alkalommal az ál
lam vasúti helyi-, személy- és podgyász-dijszabási 
Függelék “-liez Ií. számú pótlékot adnak, mely ál

lomási névváltoztatásokat és helyesbítéseket tartalmaz. 
Az uj személv- és podgyász-díjszabás, valamint a 
„Függelék II. pótlék.i az államvasutak díjszabás-el
árusító irodájában (Budapest, Csengery-utca 33. sz.) 
1—1 koronáért kapható.

F iz e té s k é p te le n s é g e k . A bécsi Crcditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Goldteld 
Izsák Bukarest, Videnoic Milán Nis, Schteric Koszta 
Belgrád, Krausz Gyula íüszorkorcskcdő Serajovo, 
Oljak Józsei kereskedő Prága, Chevalier István Hunyad* 
Boica, Éttér Lajos kereskedő Nagy-Szeben, Sohreiuer 
Ágost Varasd, Hauer Ilona Bécs, Bergcr testvérek 
kereskodők Nagyvárad, Ringel Sámuel kereskedő 
Trembovla, ifjabb Praunseis Ferenc St.-Georgen, Sachs 
Jakab Pilseu, Kruschek Józsei vegyeskereskedő Bécs, 
Morstadt Anna Prága, Koliha Ottó Turnau, Kostka 
József Rokytzau, Dauha Ján Wolin, Feldmann J. 
(Júlia) Budapest (Károly-utca 7.)

Vásárcsarnok. {Vámos és Brust jelentése.) üzlet
menetünk ma élénken alakult tojásban és vágott 
baromfiban, moly két cikkben a készletek gyorsan cs 
emelkedő árakon találtak elhelyezésre.

Tojásban igen szilárd az irán) zat és az úr eredeti 
ládánkint 84—85 K.-ra emelkedett. Apadt tojás 76— 
78 K. Meszes to ás 70—71 K. A készleteknek cí
münkre való azonnali beküldését melegen ajánlhatjuk.

Vágott liba ára kg.-ként 96—106 f.-rc emelke
dett és a beérkező küldemények gyorsan találnak 
vevőre. Másodrendű áru 90—94 í. Vágott kacsa 100 
-110  f.

A husiizlet változatlanul csendes. Piacraképes 
vidéki marhahús eleje 66—80 í. Hátulja 76—90 f. 
Pörkölt sertésben javult a hangulat 76—80 K.-val 
fizették mm.-ját. Borjú el van hanyagolva. Pecsenye
malacokban minimális a kereslet.

Vadüzlet az enyhe időjárás folytán ellanyhult. 
Szarvas 56—60 fillér, dámvad 66—70 fillér, óz 1.10—
1.20 K., vadsertés 80—90 fillér, száraz nyúl darabja
2.20 K , lácán párja 6.60—6.40 K.

Vajban állandóan szilárd a hangulat. Príma 
tea-vaj 2.10—2.30 K., lriss természetes lőzővaj 1.60—
I. 80 K., friss túró 20—24 fillér.

Dió métermázsája 44—60 K. minőség szerint
Rózsaburgonya 2.80—3.— K., sárga 3.—3.20 K., 

fehér 2.40—2.60 K. métermázsáuként, wagontétolekben.
Alma és körtelélék közül csak válogatott egész

séges alma iránt mutatkozik nagyobb érdeklődés, mig
II. rendű áru teljesen elhanyagolva.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 42.— korona pénzben. 42.50 korona áruban, Bécs* 
ben a nyersszesz ára 42.60 korona pénzben, illetve 
43.— korona áruban.

Lóvásár. A Tattersall helyiségében ma megtar
tott heti lvasárra felhajtottak 294 darab 1-ső, 256 da
rab II. osztályú, összesen 550 darab lovat. Ebből 
elkelt 314 16.

Sz&rvasm&rhsvásár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvény társaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1222 darab, ma
gyar tehén: 438 darab, szerbiai ökör 1743 darab, szerbiai 
tehén löa db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 31 drb, bika 87 darab, összesen 3662 drí». 
Gazdasági marhák: Jgás- és hizlalni való ökör 30 
darab, lejős tehén 148 darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 62.— K.-tól 64.— 
K-ig, kivételesen —.— K., 100 kilónként élő súly
ban, középnunőség 54.— K-tól 60.— K-ig, silányabb 
minőség 46 K-tóT 62 K-ig. Magyar Tegelőmarha 
jobb minőségű 48 K-tól 54.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 40 K-tól 46 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőség 62 K-tól 69.— K-ig, 
kivételesen — K-ig, középminősAr 54 K-tól GO.— K-ig, 
silányabb minőség 46 K-tól 62 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség 48 K-tól 60.— K-ig, kivé
telesen 64 K-ig, silányabb minőség 40.— K-tóí 46.— 
K-ig. Bika jobb minőségű 62.— K-tól 64.— K-ig, 
kivételesen —.— K-ig. silányabb minőségű 42.— K-tól 
50.— K-ig. Bivaly 30 K-tól 44 K-ig-. kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 40.— K-tól 52.— K-ig ki
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 44.— K-tól 64.— 
K-ig. kivételesen —.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás Ökör első
rendű —.— K-tól —.— K-ig, kivételesen —.— K-ig 
inétermázsánkint, — K-tól —.— K-ig páronkint, 
közén minőségű —.— K-tól — K-ig 10Ó kilóként 
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb minőség — 
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tó l-----K-ig pá
ronkint Hizlalni való ökör fehér 10J kg.-kint —.— 
K-tól — K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
120 K-től 220 K-ig durabonkint, bonyhádi la, 230 
K-tól 330 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Jgás bivaly 550.— K-tól — K-ig páronkint 
Vágómarhából 300 darabbal nagyobb volt a lelhajtás, 
mint a múlt héten, jó minőségek árai változatlanok 
maradtak, ellenben silányabb minőségek 2 koronával 
mázsánk int olcsóbbak voltak; éppen ugy a konzerv- 
oétokn való ökröt 1—2 koronával ala( 'On\abh ára
kul] k«-lt« k el. mivel ezekből k« le ténél több volt föl
hajtva, ezen célokra 300 darabot vásárolták, s csakis 
ennek tulajdonítható, hogy csat kevés marha lóg el
adatlanul maradni. Jármos ökrökben és lejős tehenek
ben vevők hiányában az üzlet gyenge.

Borjuvás&r. 1900. évi november hó 22-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 187 drb, leölt 
borjú 7 db, bécsi élő borjú — db. — db. horvát, nö
vendék marha 64 darab, bárány élő 29 darab, leölt 
bárány — darab. Azjegyzés a/.onos tételekből: Ar- 
jegyzesek. Belföldi élő borjú 1. r. 82—88 L-ig, H. r. 
64—78 í.-ig, kivételes — í. 1 kilónk int  leöit borjú 
100 ..-tői 105 f.-ig, h r. — i.-től — t-ig, kivét. —
1. kilónkint levonás nélkül? Bécsi foölt b o r j ú -----
f.-ig. Növendék marha — 1.-től — f.-ig, L r. 45—51 
f-’lff. U. rendű 40—44 f.-ig. 1 kilónkint. silányabb
36—39 í.-ig. Bárány élő 10—14 k., leölt bá rán y --------
k. kivételes ár —-----k.-ig páronkint. — Á gyenge
húsfogyasztás lolytán a hangulat lanyha volt. az el
adás csakis nyomott arak mellett volt lehetséges. Az 
árak változatlanok maradtat.
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Budapesti sertés-konzumvasár. A ferencvárosi
petróleum-rakodónál lévó székes-lóvárosi sertés-kon- 
? ura vásár árjegyzése 1900. évi november 22. Készlet 
944 darab. Érkezett 1351 darab. Összesen 2295 darab. 
Kiadatott 1000 darab. Maradt 1LÜ5 darab. Napi. árak: 
120—lbO kilogramm súlyban 78—82 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 78—90 koronáig. 820—380 
klgr. súlyban 80—92 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 80— 90 koronáig. Malac 50—100 kgrig 
04—68 korona. A vásár hangulata lanyha.

B é o s i Juhvásár. (Saját tudósítónk telefonjelen
tése.) A mai juhvásárou a felhajtás 600 darab . juh 
volt Teljes üzlettolenség. Jegyzés nincs. — Árak
kgr.-ként: kiviteli ju h --------fillér, k iv .--------- fillér,
selejtes j u h --------fillér.

Bécsi szurómarhavásir, november 14. (Saját 
tudósítónk telefönjolenlése.) A mai vásárra lelhoztak: 
3763 drb borjnt, 2552 drb élő sertést, 2937 drb levá
gott sertést, 650 drb levágott juhot, 199 drb bárányt. 
Borjú 8—16 fillérrel olcsóbb, nagy felhajtásra.

Eladási árak: Levágott borjú 68—88 fillér, első
rendű 99—110 f. k iv .-----fillér, élő b o r jú ---------
fillér, elsőrendű--------fillér, lege.’sőrendü 60--------80
-----------fillér, fiatal sertés 56—76 fillér, kivé
telesen — 1'.. levágott nehéz sertés 80—96 fillér,
kivételesen — fillér, húsra hizlalt se rtés--------fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 74—83 fil
lér, elsőrendű süldő 70—96 fillér, gyengébb — fillér, 
levágott juh 40—70 fillér, bosnyák silányabb sertések 
— fillér, kilogrammonként. Bárány 10—24 korona 
kivételesen-----korona páronként.

Rozs áp rilisra ....................... 7.22 „ 7.23 „
Zab á p r i l i s r a ........................6.58 „ 5.59 „
ieni’eri m áju sra ...................5.02 „ 6.93
Repce augusztusra . . . .  — „

D élu tá n  té l 5 órakor ''árui:
Búza á p rilis ra ........................; 7.52— 7.52
Búza 1901. októberre . . . .  7.69— 770 
Búza magyar 1901. októberre • 7.74— 7.75
Rozs á p r il is ra ................................7.21— 7.22
Tengeri m á iu s ra ........................... 6.01— 5.02
Zab 1901. ápribsra . . . . .  5.68— 5.59 
Repce a u g u sz tu s ra ...................  12.95—13 05

Conoordla-malom 
Első bposu m -lom. 
Ei-zaébeUmolom.... 
Lulza-malom.. .  ..w

M alm ok.
400.— 410.— Henger-malom ..7 .7

1OZ2.— 1010.— Uuluárok és sütők
420.— 425.— malma...................
210.— 220.— Victeno-malom. . . .

Ip a r v á lla la to k .

A  b u d a p esti g a b o n a tő zsd e .
B u d ap est, november 22.

Nyugodt hangulat mellett ma 20.0C0 méter- 
mázsa búza került változatlan árakon forgalomba. 
Tengeri és zab változatlau.

Kiadatott:
Buta, 'l iszavidéki: 400 mm. 79 k. 7 K. 75 t ,  

500 min. 79 k. 7 K. 75 1.. 100 mm. 80 k. 7 K. 67V« f., 
350 nuu. 79 k. 7 K. 50 100 mm. 78*8 k. 7 K.
67V« 1., 200 mm. 785 k. 7 K. 60 f., 100 mm. 
78*5 k. 7 K. 50 f., 600 mm. 78 k. 7 K. 70 f., 400  
mm. 78 k. 7 K. 72y2 f., 100 mm. 777 k. 7 K. 55 f., 
160 mm. 77 k. 7 K. 89 1., íOO mm. 77 k. 7 k. 
50 L, 100 mm. 76 8 k. 7 K. 40 í., 100 mm. 77*5 k. 
7 K. 25 1., 100 mm. 74 5 k. 7 K. 39 1., 500 mm. 
74*5 k. 7 K. 24 L

PerfnrféAú• 300 ram. 77 k. 7 K. 30 f., 100 mm. 
765 k. 7 K. 30 1.. 200 mm. 76*5 k. 7 K. 35 1., 200 
mm. 76 k. 7 K. 30 f., 1760 mm. 74 4 k. 7 K. 20 1., 
2100 mm. 74 k. 7 K. 15 f.

Fekérmegyeii 300 mm. 78 k. 7 K. 60 t ,  1950 mm. 
k. 7 K. 3o 1.

Bácskai: 100 mm. 75 k. 7 K. 40 f.
Orosházai: 4800 mm. 78 k. 7 K. 70 f.
! /vidéki: 750 mm. 74*5 k. 7 K. 07’/i f.
( sorogi: 1570 mm. 75 k. 7 K. — f.
Makói: l<»00 mm. 78 k. 7 K. 75 f., 20?0 mm. 

79 k 7 K. 75 i.
Mind három hónapra.
Tengeri: 100 mm. 4 K. 75 f. 
fíozs: 800 ram. 6 K. G7*'i 1.
Köles: 2600 mm. 5 K. 10 1.. 700 mm 5 K. 10 1. 
Eab: 100 min. 5 K. 37«/j 1., 100 mm. 5 K. 40 1.,

iCO mm. 5 K. 65 h, 100 mm. 5 K. 62tyi L
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áni- 

és értéktőzsde szokásai s érint készpénzben 60 
kbogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kb-'L’Tarnmonkint.

A  b u d ap esti ér ték tő zsd e .
A mai előtőzsde kedvezőbben nyílott meg, a nél

kül, hogy élénkebb forgalomról lehetett volna jelen
tést tenni.

A helyi piac üzlelteleu vvlt.
A déli tőzsde bágyadt és forgalomnélküli 

maradt.
A helyi papírok piaca pangott.
A valuták és ércváltók változatlanok.
Az előtőzsde nyugodt.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 672 50—673.—. 

Osztrák hitelrészvény 658.50—659.75. Osztrák-magyar
AUamvasut 659.-----659.75. Déli vasút 117.50—118.—
korona.

A déli tőzsde gyengébb.
Jegyeztek: Magyar hite'részvőny 671.— 672.—. 

Osztrák bitelrészvény 657.90—659.—. Osztrák-magyar 
államvasnti részvény 657.50—659.50. Ipar- és keres
kedelmi bank 159.—. Kimamurányi vasmű 487.25— 
4S8.25 korona.

Forgalomba került: Villamos vasút részvény 
274.-----275.— korona.

E tótőzsde. A  4 órai zárlatkor m arad t:
Osztrák hitelrészvény 65S.—. Magyar hitelrész

vény 671.—. Leszámítoló bank részvény 428.— 
Kimamurányi vasmürészvény 487.55. Osztrák-Magyar 
államvasut 657.75. Közúti vasút részvény 690.—. 
Villamos vasút részvéuy 275.— korona.

A hivatalos zárlatok a következők voltak:

Magyar aianyj. 4e/». 
.  koronaj.4'j

1876. Ari keieu va
súti Államkölcsön 
arsnyb., adólev.

198^Alíaniv. arany- 
kiilca. 4‘<*/o..........

IMS. AUnmr. estise  
köles. 4»,'/’/».........

Államköl. vaskapu 
célj. adóm. 3 ’/c ..  

löAA <11. _ nyer.-kői.

Á llam adósság-.
Fénx Áru
96.05 96.65
Vv.3J IO.70

1Ő1.50 I t t .50
1870. Ali nycr.-kvU

100 K.-Aa ............ 164.— it e .—
Mapyar regula-kárt. 

kötrónysk 4'zi-m. — - . -
Uorv.-salar. kArU- 

M tvtayek 4Wy«. fc s .- 93.75
Magy. föUIteherniU 

kötvény 4 /u ........ 90.T# 91.75
Hcrv. -sz lá v , föld

iéi orm-. kötv. 92.00 93.60
Tiszai é i  szegedi 

nyer.-kőlca. 140— 141 —
Horv.-Szlav. jelzá

log földv. kötvén,4“, ...........

97.50 98.53

Péna Áru
Sgyesl'ett jár. pa* 

pírban 4V»>-/.___  98.— 88.60
Bgyesltotl járadék 

ezüstben 4V»7#.. 97.50 98—
Osztrák aranyjáro- 

dók 4'Vo..................... 96.60 96—
OsztrAk koronajA* 

radék * l o ................ 98.— 98.63
Osztrák AU.-sorsj.

1104. évb., 3»/uA>,e. 163.— 185.--
Osztrák All. -sorsj.

1860. évb., lüuo
K * * /« ............i . . .  133.60 134.50

Osztrák All. - sorsj.
1860. évb., 2U0 K.* * . . . . . . . . . . . .  1C4—  Itt—

Osztrák A1L -  sorsj.
1864. Avb., 1100 K. 2(6.— 209.-

Oeztrák All.-sorsj.
1864. évb.. 100 K. 2ü7—  209__

Budapest íőr. 1S?O. 
köles. 4*,r»/o..........  90 — 97 —

Vcjranes 1397. évi 
köles. 4»/j......... .  89.— 60.—

fen>os-Réga • tArsu- 
lat ......... W .io 83>5o

Z á lo g le v é l , e lső b b sé g e k .

B  a  s a ' Kilő*
>> .l.b j’lJI-Ul

Ara Kilós
JV kilurfTUIIUl

Ara
K.-tfl K.-i» K.-U3* K-Ur

1 taaaTldAIÜ 0 7* 7 . - J-’ ..ó 7,7*
7. 5 ■ ÍO 7.tu

77 i . * 31 —.—
' 7? 7.4' / . f- . bZ

t •Urm o^ye. . t.l«5 7.15 79 7 /" 7.G5
.ö 7 13 7.3U tv 7.Co • .eu

. 77 7.30 7.4 61
75 7.4 , 7.55 KJ

reatr.dílü b.u. 7.'5 .V 7 .o 7 .fi.
. 7b 4 .U> 7.2 7.50 ,. I

77 7. . 7.:,5 81
73 7.4’. f i

U áp«i£l H 7.io ’7.io IS 7.45 7.rv
| [,) . .KO —
7d 7.‘ o 7.3 SO
77 7.34 7.46 61 ! — .*

Bicska: 73 '.IV 7.15 75
' Í4 7.1 fi 7.15 79 :
, 75 7 2 7.U, 80

• • 7b 7..6 7.35 81

küugrauiiu
E gy ab gabonanem Oek K iló* -----

K.-löl K.-lg

UOBB 7 ^ -7 2 b.7ó fi.'.O
. — O.l 0 0.R

Arp» takarmánr ÓO—ÖL t.
. fi:-,*ni vai i __________ C2-J4 .50 6.«3

Zab*
Tenrart

■orlúívsro Ta.ó.......... '4-'4J
ő

3 .-4 1 &.6o
4.8J

3.75

U epoa Új kápoazta — __ —
— — _  —

K öles • - 0.3

A határldöüslet folyamán a következő kötések 
történtek:

Búza áprilisra . . . 7.58—7.57—7.56 
Búza októberre. • . 7.73—7.74 
Magyar búza okh-re . 7.78—7.80—7.79 
Ko..s áprilisra • • • 7.23—7.24 
Zab áprilisra • . . 5.58—5.60 
Tengeri májusra . • 5.04—5.03.

D éli e g y  órakor a következő i:ár6árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza áp rilisra ....................... 7.54 pénz 7.56 áru
B o t. o k UUm i .................... 0. —
Magyar búza okt.*ro , . . 0.— .. 0.— w

Egyes. bp. fív .ta k .-
pénzt. 4* .'«*/•........

Kisbirtok. országos 
fSldhltoUnU l e i t . .

Ugyanaz b'fo.............
L'tn-attaz U A té irs

M. agr. és Járadb, 
szólökfltr. 4°/s.. . .

Ugyanaz járj. vlsz- 
szaflx. 4‘/in/o ........

Ugyanaz záloglevél

M. í.üdhltnUnt. pa
pírban 4’.>*Am. . . .

Ugy anaz 4"fo......... ..
Ugvanas koronáéi* 

lékben 4“Z...........
Ugvanaa talzjjavl- 

ila  ........................
Magyar jeltálog-liU 

1 el bank w i t . . . . . .
Ugyanaz 4V.«/6........

* /• ...........
.  közs. köt

4’ / ' ....................
Ugyanaz nyer.-köU

4 ..........................
Ugyanaz . . . . • •

An(ol>oiztrAk bank 
Budapesti bank-

egyesdlet........... ..
E Isj magyar Ipar*

bank.................... ..
Fium e h ite lb a n k .. .  
FővArosl bankréaz- 

véuy-tA.'snaAg.. . .  
Eaza> bank rész* 

vény-'Amasílg.. . 
Hennra nt. Alt. »Al»

töüzlot r.-U ........
HorvA> őrs*. JelzA*

logbau k.................
Magyar AllalAnos hl* 

telbank............... .

101.60 1/2.6 
101.úO101.-

97.71

96.60

96.50

98.—

98.75 

97.25 

97.— 

99.—

99.60 100.50 
91.—9U.5O

90. X)

9U.6V

91.— 

VI .50

V7.tt 98.25
91.— 95.—

97.96 98.25

113.— 116.— 
103.— lO l .—

tf. érsz. közp. tkp.
4t,r'.'».......................

l*kp. k. Jcla.-bank;a
4‘rt»le.......................

Ugyanaz kőza. kfltv.
4‘.rM«......................

Ugyanaz közs. kötv.
•W/o........................

Pettt hazai eleű tkp. 
köza.-k. 4‘Z A i....

Ugyanaz 4<-/«............
Pea'í hazai tkp. aA*

Joglev. 4 /u...........
Pesti m. keresked.

bank 4*.'̂ * a...........
Ugyanaz 4°Ze............

a közs. kötv.4>/«°/«. . . . . . . . . . .
Ugyanaz 4 á ...........
Adria tenzerbajéa.

r.-t. 4 6 r - .............
Bpes'.l közúti vasp.-

tAr. 4"/o.................
típust—pécsi vasú;

4*.u..........................
Kassn-odsib. vasút

1889. ezüst 4°/o.. .
Ugyanazd^^. arany«%.................

B an k ok.
97S.— 273.— 

170.— 172.—

1 61 .-

2 1 6 .-

2 1 0 .-

2 0 6 .-

fllO.-
i:« .-

Ipar* 8’ köreik*
deltnl b ’n k ..........

Magyar jelzliogb ,
1. kib.....................

Magyar krrcskedel.
r.-tArs..................

Magyar les.’AmltolA*
bank......................

61. tkp. közp. jel*, 
bankja ............... ..

OaztrAk - magyar 
bauk......................

Pesti magyar ke* 
rvtikedvlntl bauk.

97.75

98.—

18.75
W«.5u

97.— 9 8 . -

90.60 91.60

IH.23
vu.—

99.25
VI—

97.70 V8. 0
93.25 94.24

9 7 . -  9 3 . -

99.25 93.—

159.— l ö v -  

Ol.— 433.— 

400.— 405.— 

428.— 4 3 .— 

930.— 960.— 

1690.— 1707.— 

3660.— 23 .0 -

tiü  W 071 50

T ak arék p én ztárak .
tíel városi lakarAk-

péuztAr r.-U ........
Bud-pest UL kerü

leti ........................
tíudapeat-Erztébeb-

várcsl...................
1,pesti tkp. és orsa. 

ailogk. ................

194—  2oo.—

210—  214—

100—  152 —

4^1—  <07 —

Egyesült Budapest 
IvvAros!.................

Magyar 1.alános 
tkp. r.-t.............. .'

Országos központi. 
Festi hazai első ta- 

kar kpéiu'ár . . . .

2115 —

av>.—
1.-8).—

«l*0—

6Ő0—
14ÜO—

lf*200—

B iz to s ító - társa sá g o k .
Bécsi blstcsltó tAr- Fouclére, pesti birs

Intézet.................. l í « . — Jé.—
Faunoula viszont-

dékbl/U tArs. . . tsw—  630 — b ili. in tésé i........ 1225.— 12. —
Első megvár Által.

...............................

Budapesti tégla* 0e
m észégető............

Bpost*azen tiQrlncl
téglagyAr r.-t. . . .  

E gyosü lt tégla- C» 
cement-gyár. . . . .

ÉszAkmagyaronu. 
kCszónbAuys... .

Felsömagyaroroz. 
bánya-és kobőmQ

.István" téglagyár 
részv.-tArs.......... ..

Kőbányai gőztégls- 
gyár társaság ....

Kőbányai polgári 
serfCző r.-t...........

KŐ9zénb. és tégla
gyár r.-t...............

Magyar aszfalt rész
vénytársaság . . . .

Magyar Alt. kőszén- 
bánya r.-t.............

Magy. góztéglo, ce
ment- és gtpszgy.

Balgő.*rj. kőszén- 
bánya ................. ..

Újlaki tég:a- és 
m észégető...........

Első ra. gazd. gép> 
Kjir r.-U ..............

.Danubius" m.bajő- 
gy4r r.-t................

Ganz és társa vas
önt. r .- t . .v ..........

Rimamur. -salgótar.
vasmű r.-t..........

Ecbllck-féla gépgy.
Athenaoum.............
Franklln-Társulat . 
Kozmos-mülntézet.

wAdrIa“ m. tenger
haj. r.-t................

Budapesti alagút- 
társulat ........... ..

Budapesti közúti . 
vaspálya...............

Ugyanaz, élvezeti

Budapesti vUL vá
rosi vasút r.-t. . .

Ugyanaz, Alveaati

Bndapest-ujpest-cA- 
8osp. vUL k v .a. .

160.— 160.— 

343.— 360.—

227.— 232.— 

210.— 212.— 

Ü0.— 66.—

650.— 700.— 

130.— 134.— 

333.— 83J.— 

343.— 362.— 

215.— 217.—

638.— 6S5.— 

175.— 180.— 

230.— 240.— 

165.— 159.— 

8095.— 8124.—

4S7.C0 488.50 
210.— 22U.— 
300.— 820.— 
520.— 630.— 
20.— 30__

„Pallas" Írod. 4s 
nyomdai r»-t.........

Pesti könyvnyomda 
részv.-társ............

Á ltat wargouköl- 
csönzö r .- t . ..........

Budapesti Alt. vil
lamos r.-t.............

Egyesült, xnagyarh. 
Uvoggy. r.-t.........

Első magyar bottt- 
öutó r .- t ..............

Első magyar gyap
jú mosó-gyár. . . . .

Első magyar rész- 
vényseifőző..........

Első magyar seités- 
hizlaló r .- t ...........

Első magyar szállí
tási vállalat........ ..

Első magyar szál
loda rész.-tár........

8pó<linm-gyár . . . . .  
Fiaméi rizshántoló. 
Gsohwlndt-féle

szeszgyár........ ..
„Uangária“ árpa-

gyöngy-gyár . . . .  
„Hungária** mű

trágya-gyár........7
Magyar cukoripar 

részr.-tár............ ..
Magyar villamos- 

sági röszv.-tAr. .«
Nemzetk. villamoe- 

ságl tá m s á g . . . .
Nemzetk. waggon- 

köles. r^ U .... . .^

K özlekedési vállalatok .
Déli v a s a t ... . .7 ^ 3  

474.— 475.— Z>anag6zh«jősAat ■■ 
réazv.-tAr. . . . « £

-------—.— Kassa-o derbergl _
vasút.........

590.— 692.— Magyar gácsországi 
v a sa t.—

366.— 376.— Magyar gőzhajóé > 
részv^-tár.

275.— 277.— Osztrák-Magyar AI- 
uuavaeuV...........

80.— 90.—

040—

410—
310.—

9*0.-

430 .-
815,—

855 — 3Ö6.-

2680— 2720.-

1010— 1030—

218— 220—

—.—
272— 876.—

800— 950—

2330— 2860—

471.— 481—

—— —
420— 483—

287Ő— 2976—

850— 880—

1840.— 1863—

231.— 282—

610.— 620—

0Ő6.— 9 7 5 .-

117,— U 7 .t0

765—  760—

346— 848—

408— 410.—

• é r -
687.75 058.78

Bazffika-flonfsgy 
B- csvároal nyer.-

kölcs. 1874........ 7 .
Budavári sorsjegy. 
„Jő-sziv44 sorsjegy. 
Magyar vörös-ke

reszt sorsjegy

Magyar vagy oaat-
rák arany, vert.. 

20 frankos arany . .  
2«» márkás arany . .
Német bírod, bank

jegy .......................

116.— 12J-—

Sorsjegyek.
13.50

384 —

13.50

838.—

O lnn vör0a-knr«aa« 
aoraíagy —

O utr. vOrős-kerMií
33.50 34.60

140__ 145— Borejogy J 47.60 48.50
0— 0.50 OsztrAk. hltolnnra

Jegy . . . J 401— 406—
18.50 19.50 PAlffy-aonijegyak— 137— 140—

P é n z n e m e k  é s  v á ltó k .
i ranolB bankjegyé 96.80 90.10

11.41 11.45 London 10 font a tor
10.20 19.25 iing 6 rt 240.66 241.35
23.54 23.04 bankpiacok. 117.70 117.90

Olasz bankpitook.. 91 60 91—
117.66 117.90 l'Aóa 100 írónkért. 95.85 96.1ü

A  b u d ap esti term én y tő zsd e .
A termónyüzletben a szezonzerű hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti ázjegvzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: IJeremair: lucerna magyar 39.-45.— 
korona, vörös aprószemü 55.—57.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.———.—
korona, középszemü 60.-----68.— korona, nagyszemü
67.—70.— korona. Disznózsír: budapesti: 61.-----61.60
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblarzalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 49.50—60.—. korona, 3 darabos 61.-----62.—
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----16.50 korona 120 da
rabos —.------- .— korona, 100 darabos 16.——16.60
korona, tíö darabos 17.-----17.50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—14.60 
korona, 100 darabos 15.25—15.50 korona. 85 darabos 
16.25—16.60 korona. Szilvái;:: szlavóniai 13.25—18.00 
korona, szerbiai 16.25—16.50 korona azonnal való 
szállításra.

A  b écsi é r ték tő zsd e .
Az elótó:sdén barátságos az irányzat
Déli tőzsdén tartottak az árfolyamok. Eleinte jó, 

ké.'óbb Berlinre gyengült.
Zárlat csendes.
B e c s , november 22. (Magyar ériéhű. zárlata.) 4°/i>-os 

aranyjáradék 115.03. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.—. 
•Magyar vasúti kölcsön ezüstben 19.10. Magyar keieti vasúti 
állami kötvény 117X0. Magyar leszámítoló- é» pénzváltótank 
43.;.—. llimamurányi vasmürészvény 487.—. Magyar ko
ronajáradék 90.35. 4"/o-os Magyar löldtehcrm. kötvény 90 65. 
Magyar hitelbank részvény 6C8.—. Magyar nyeremény köl
esen sorsjegy 1C4.50. K assa-oderber.i vasúti részvény 
3 4 S .3 0 .  Magyar kereskedelmi bank 2555. Magyar cukoripar

B éoa, november 22. (Osztrák értékek zárnia.) 4,2°/>os 
papirjáradek V S.;:u . 4'7o-os osztr. arauyjáradék 115.30. lSGO-iki 
sorsjegy 133.50. Osztrák hitelsorsjegy 4‘>1.—. Angol-osztrák 
bank : 70.—. B é c s i  bankegyesület 469—. Osztrák-magyar 
bank Déli vasút 116.7,0. Dunagózbajózási részvény
750.—. Dohányrészvény 287,.—. Császári és királyi arany 
11.41. Német bankvÁltók 117.72. 4 -os ezüst járadék 07.75. 
Osztrák koronajáradék 9S.25. 1804-iki sorsjegy 208.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 657.50. Cnioubank 544.—. 
Osztrák Lan-Jcrbank 411.—. Osztrák-magyar államvasut 
0 8.—. Elbavölgyi vasút 469.—. Alpesi bányarószvéuy 438.—. 
20 trank. arany 19.19. Londoni váltóár 240.70. Bécsi Tramway 
hitt B. 248.—. Bécsi Tramway Lili A  253.—. Lipól kohó —.— 
Az irányzat gyengült.

B e c s , uovember 22. (A Budapesti Napló tudósítójának 
tclefonjelentcse.) A délutáni niagárt/orgaiombaa a zárlatok a 
következők vol'ak ; Osztrák hitelrészvény «67 —. Magyar 
hitelrészvény 003.—. Angol-Osztrák bank 270.—. Bécs. bank-
egyesület 469.50. Union bank 5 4 4 . . .  LAndcrbank 411.__
Osz'rák-inagyar államvasut részvény 657.30. Lorabard 117.— . 
Elbavölgyi vasút 469.50. Északnyugati vasút részvéuy 400.50.
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Dohlnyrészvóny 285.—. Flimamurányi vasmű 488.—. Alpesi 
bányartszvény 438.50. Májusi járadék 98 30. Magyar koroua- 
járadék 50.35 Török sorsjegyek 105.—. Kémet birodalmi 
márka 117.77. Napóleon d 'or 19.19.

K ülföldi értéktőzsde.
B erlin , november 22 (2 asdei tu.lósitds.') A tőzsde 

elci.it? bá-.; j .d t  volt, részit • a . i aum -ági társulatok ki nem 
elégítő j 'leütései, részint bankok osztalékaira vonatkozó nem

szóló lnrck is elkedvetlenítettek a tőzsdét is. Bányarcszvé- 
vények eleinte ártartok a gélt • toor iioni bányarés/vénylársa- 
ság fényes októberi kimutatása miatt, később azonban e l
bágyadtak a vasrészvények erős h a n y a t lá s a  miatt, amit ismét 
a felsö-s/iléziai helyzetről szóló ! dvi /ot'en hirekkd okolt j, 
meg. Spanyolok Parisra szilárdak. Amerikaink ein e ii.e ilö k . 
Traasvaali vasúti részvények lanyhák arra a határozatra, ho-y 
a  kötvények január 1-én esedeke> szelvényei nem fonjak h  - 
váltani. Vasutak ártartók. Később a helyi piac tw . h i- b á 
gyadt volt. Mag'.uleszámitolási kamatláb 4 es tél százalék, 
l'ltimópénz 4*/á°/Q»

B e r l in ,  november 22. (Zárlat.) 4,2°/c*os papirjáradék 
— —. 4° o-os osztrák aranyjáradék 97.fc0. Elbavőlgyi vasút 
—.—..Magyar koronajáradék 90 90. Osztrák-magyar állam* 
vasút 140.25. ' assn-oderbergi vasút — Bécsi váltóár 
84.85. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 177.90. Általános villa
mossági Edison 217.—. Gelaenkirchem 19090. Laura-kohó 
206.75. 4'2l/o-os ezüstjáradék 97.40. 4°/o-os magyar arany- 
járadék 96.40. Osztrák hitclrcszveny 2C6 40. Déli vasút 
27.(50. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.60. 
4° u-os u i orosz köiesmi 9Ő.90. Tőf4k dohány ■- v• ny — 
Olasz járadék 04 75. Magyar hitelbank — . Uynamit Trust 
153.25. Jlarpeni 182.—. Az irányzat bágyadt.

B e i l i n ,  november 22. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. 4°'o-os magyar arar>yjára<iék
56.40. Magyar koronajáradék 90.90. Osztrák hitelrészt'ény
206.40. Osztrák-magyar államvasut 1 0 40. Deli vasút 27.20. 
Északnyugati vasul . Elbavölegi vasút —.—. Orosz bauk- 
jegy készpénz — . Buschtiouhram 216.50. Orosz bankjegy 
—.—. (Uitimo.) Lombard —.—.

H a m b u rg , november 22. (Zárlat.) 4'2'yo-os ezüst- 
járadék 97.35. IS ;0. sorsjegy 134.60. Deli vasút 27.60 4 o-os 
osztrák aranvjáraúél. 97.80. Osztrák biteln-ízveny 206 40. 
Osztrák-magyar ; amvasut 140.25. Olasz járade* '.-4 . u >-os 
magyar aranyjáradék 97.25. Az irányzat gyenge.

F r a n k fu r t , novcrtiber £2 (Z árta i. > 4 -os : anir- 
járadék — . 4"/o-os osztrák arany; arad ék 97 95. Magyar 
koronajáradék 91.—. Osztrák-magyar bank 121.50. Déli \u  ut 
27.00. Elbavőlgyi vasút —.—. Londoni vAiloár £"4 32. 
Becsi bankegyesület 118 50 . Villamos reszvenv 129—. ftu-o-ot 
magyar uranykölcsűn — . 4,2"o-os ezüstjaradók 97.45. 
4° g-o r  magyar aranyjáradtk 90.70 O sttn k  hiteirészvény 
£06.50. Osztrák-magyar államvasut 140.45 Eszaknyni^iti 
vasút 117.50. Bécsi váltóár 848.16. Párisi váltóár <1.46. 
Umonbank — . Alpesi bányarészvény 215.—. Az irányzat 
gyenge.

Fxonkíurt, november 22. (A Budapeeti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 206 40. Osztrák-magyar államvasut 
•.'7.50. Déli vasút 185 . Osztrák aranyjáradéz 210,—. Olasz
járadék 152.20. 1 aura-kohó — . Harpeni 184.70. Discont
203.20. Alpesi 210.10. Bécsi bankcgycsület —.—. Az irányzat

P a r is ,  november 22. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut — . 4°/o-os osztrák aranyjáradék 98.—. Osztrák 
Liinderbunk —.—. 3° >os francia járadék luO.bO. Ottonian- 
bank 532.—. 3!/u" i*-os lra n aa  iára ’ a 101.75. Aipesi bánya
részvény —.—. Déli vasút 146.— . 4‘,>os magyar arany- 
járadék 98.76. Párisi bankrészvény 1089. Olasz járadék 
95.10. Francia törleszth. járadék 99.50. Osztrák földhitel
intézet! részvény — , Török dohányrészvény 307.—. Az 
irányzat szilárd.

B udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

November 22. A sertósdzlet irányzata változatlan.
A) B u o lt sertések á ra : J. A) M a g y a r  e l s ó r o n d  ü:
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------fillérig. Öreg közép (páronkint 300—?40 kilogrammig
terjedő súlyban) * ------* fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 96—98— lillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való súlyban 90—97— iil- 
iérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) 96—98— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 2o0 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm sulyban) — ----- lil
lérig. Könnyű (páronkinl £00 kilogrammig terjedő súlyban)
------------- fillérig. — III. I l o  r a a u  i í  i :  Nehéz [páronkint
320 kilogrammon le üli súlyban ———— fillérig. Közép (pá- 
ronkint 250—320 kilogranRmg terjedő su ly b an ---------— lil
lérig. Könnyít (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
---------— fillérig. JV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c ü i ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban i ------——
fülérig. Könnyű (páronkint 25 ' kilogramm:- terjedő suyban)
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 200
kilogrammon felüli sulyban) 9 3 —95— fillérig. Közép (naron- 
kin! 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 92—93— tllérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 90 -----92
fillérig.

S e r l é s l é t s z á m  1900. novem ber 20 napján volt 
készlet 35.715 darab. — 1900. november 21. napján Ielhajta- 
lőtt 301 darab. 1900. november 21. napjan etszáíiittatott 
236 darab. 1900. november. 22. napjára maradi fceszietben 
35.780 daiab.

K ivon at a h ivata los lapbóL
— November 22. —

.(thelyeir*. A vallás- es közoktatásügyi miniszter Fűtés 
István túrói -.szent-rnártoni ál ami polgári és lelsö kereske
delmi iskolai rendes tanítót jeien’egi minőség, b n a miskolci 
állami pvüg.tri és  felső kert' -ked- imi iskolához helyezte At.

Pályázatok. A székesfővárosnál kér. adópénztárnoki, II.

osztályú számtiszti, I. és II. osztályú pénztártiszti állásra de
cember 15-ig ; — a zomböri pénzügyigazgatóság számvevősé
génél számtiszti á 'lásra két hét a la tt ; — a székesfojórvári 
adóhivatalnál adóhivatali segédi állásra két hé: a la tt; — a 
besztercebányai törvényszéknél albirói á 'lásra két hét a la t t , 
— az abauj-szántói (Kassa) járásbíróságnál altiról állásra két 
hét a la tt ; — postamesteri állásra Felső-Segesden (Somogy, 
megyei bárom Imi alatt ; — u gyulai ügyészségnél irnoki ál- 
iádra december 20-ig lehet folyamodásokat benyújtani.

I d ő j e l z é s .
__A t  ü t  szagos ÁJcleotologiai in té te l hivatalos jelentése. —

B u d a p e s t ,  n o v e m b e r  22

A depresszió északabbra haladt és Európa északnyugat1 
n-'zved Uboritja, a keleti maximum pedig előrenyomul a kon- 
tinensre.”  Az ide Európa nyugati főiében borús és csapadékos, 
keleti felében jobbára száraz, ködös.

A hőmérséklet keleten sülyedt.
Nálunk tegnap az esőzés csaknem az egész országra 

kiterjedt s szórványosán ma reggel is tart.
Á hőmérséklet csak jelentéktelenül változott.
Kthi'án: Enyhe idő várható az esőzések szitnésévcl és 

későbbi lehűléssel.

V i z  á 11 á la

NóV.
a l.
Ul ó

FchlrdlQf u -?;

MOV

tí r
c 3 j T i n a M .-Sziget___

Tekehitza___
Linz ------------  Í  J". V .-.\funény  _
Bóca ______  I  - - Tokaj ........—
Pozaony ------ ü Tlaza-KOred _
k  11 A r n t u _ Szolnok____
Builapoat___ l- - « 1 26 Caongród

Szöged
I I , s  _____ 1 4< Túrok liocas
Gomb,<a ___  3 .o l 2 !u T i t o l_______
Ujvidf U .... 1 •* ' 1 4 Ondóvá Bánfa _____
Pancaova___ l.«0 Topolya Hoúr -- -

Bodrog' Zen plón —
Mag-vurfalva^. 0.V6 Z hoIc*  _____

v s a Zaolna _____ 1. 2 u.t>6 K o m á d II.-Nönieti____
1 r>-ni'Hén _ _  t  8 < ".76 B e re ttyó  MarirUa •
b .-iíd  ...... .... !.'•« 1 4 B .-U jfd u ___

Hóba Sz.-G ,.lthard  0 . ' - .-.8- Kórós Cauraa
S á r v .r  U.3o .36 N.-V.irad ___
G y ű r_______ 1. u 1 e Bclfnvea —

D ráva Poi:»u U.Su 1 0 . Teulte
'Zf.kAny____  U.10 0 .— Gurahono
Barcs------------o.i" Ü..Ö BoruajcuS------
Kr K -------  1 ..5 1.3S Bökés... .
M-Szordah. _  u .ü j u.Ö Gyoma
Z iírA b  _____ 1.6. 1 i Ov.-B •t v  ár
S z i tz e k -------- 6.5 .16 Br.m rfoaka_
Hitrovica-----  4.13 4 .4 . 6oborata — .

Bcamoa ------------w.öl u.8o Árud . -
-------- V. j u .U M akó _______

K raasn a N.-Mi.j óay _. l.tb T a n a i K -K osiéi?  _
L a ’ o rr a M űnk ica -----  o ._ U.u2 Húga K l-zotö .

llomonaa _ _  v .l 0 1 lomesvár
Uag U.-b 0 12 • Bevckvreb ■«

Kor. Nőt
81. i2 .

m 6 té r
u.a> u.aa 
o .iz  0.1’J 
o.?s u.7ó 
6.3 l b.óH 
U.18 0..Ü  
U.tö 0 12 
U.k8 0.36 
0.26 0.36 
0.11 O .l’i

u .9 j O.V-j 
0 irt o.— 
i ys i.94 
0.-.0 o.— 
u .l«  0.01 
0.16 v .2 . 
0 .—  0 . — 
u.17 0.18 
0.S7 0 .— 
O.«rt o .iö  
0.14 0.24 
O.«8 0.13 
0.14 0.14 
U.JU O .|2  
0..O v.52 
U.iÖ 0.06 
u.— C.—  
1.38 1.33 
U.JJ8 0.8o 
0.06 0.08 
0.48 o .ta  
U.C8 O.tO 
0.44 0.40

I A nela^Si btnmtatttlt ttdtntalan meijbiihnlt.hili.N <
S frlytán mm tirn K ti:A itd  6t» fennállt 91

nJAntb.ifá.
I B em lela  in té ze t B u d a p es t, A n d ró e o y -u t 2 4 .  

aa Optra mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
[ /.MyyasdrWydtaáar ós taóe/Ma, «• snfrr«4asa<4a m(4- 
I Ön/ött. « t rlffv^UffOlt ftrflerO, tnavIhnUfflt, « Stijafcór
| eifJtaVrrtAierwi^rii/Kf. N4bn>l frhtrfoly&tt, SAemmnu

I a rnv** fdofcrrtfj* Mrbet^tut-
gOtm etfOnu uf rv^rvt"Sd •■•hnc, Hn«« auu-rrei, 

<vor«en Ae alapom

D f .  Garai A nta l
eb Am i * e * « m é a « «  A a ■» A lA a *> t  d ó r .  
O lt  c a A a o . k l r .  o a a t .  f f i o r r o o  

RKKDKL: aapoaU 6 . a. 10 « r i» I  •(-♦’ « dftloUa 4 A rtlr . 
ette 7 ű r t  ló f  ór4l-.

LHJaxott Írre!ebre lem acrobb f  ry»lömmel ▼iluc’«lt»tlk 
4» 'TÓKTfsarakrei roado ikadr* lám. ■■■Bi Nűkfiat kOlSn rtrótaram. ■ ■ ■ ■ ■

•U -Tanon me?jelan( Ab a »xem6n*l: Dr. G A IlA l A M A I/-  
rv.l W ÍIP M Z K K V  ( T V l 'T A T Ó  (■ r
l'i-lk Irt ad A= bán merjelea*.) nemi b-'t*— '-re . 4s esek 
Asxmrrü ryű^TkezBlA^hez e lad  tű n je , ro lt Ar. 2 írt 
kr.. m ost oeak 9 0  kr. A kónyr jó! bee-cmarolr lasx 
e kfildra, I  ír t  b e tű id b e  mellett bAnnoutm SO kr. { 

nU nrét mellett. p
A .--űnyr U rtiU na: I. A? t r w ’ errelr lrtr ls * . — II .  A naml I 
Al*t űbradűna. — HL Aa önfart rr 6J*att n.* >m- I
lések. — IV . RoTTOSŰíekiir (trtnneil A: barre® ■ U . lleiek. I 
— V .A  bniikűr olphllie). -  V I. FebArfoliru. — V II. E:- I 
ryenrfllt férfion',. _  V III. N5i m«rtiien«4rr. IX . A . r i r -  ] 

•zerrek mejrbrlepő*,értnek fCt n r *  f ."» prosthnHű.

l ’j !  M e g j e l e n t ’. U j!
N e lkü lb zh etaU en  ú tm utató , ór- 
d e k fra c lto  réaaletekben  gazdag  

ka lau z
fér fiak  szám ára

Sünök az ifjúság 
nemi életében és

azok hatásai a
férfikorban.

rta : l»r. I I*  U l t i t .  I
ITA LO M : A normál.*  nemi élet. Eredendő I 
lk Térti ól .6 le»ztrma»4«. Fa I

iodó ^yerntekvk. A »<-rdül5 Ifjúéig Ber.uilix ■  
■i. Ar <>nl •. ' I  • / k 'i~4p .;i. 4. |
raleai « arad  élet. Id r F<
lek. Érzéki - a. A nemi v í - - z . , . ' v - 
• következményei. Xlaee titkoa betofraéir. Ál- 
uvreiii. Ferde n<*reló« a tanárnők. A titkoló/.i«

■ - ................  ' - • ■ -
V. -r i ■! ;•» e ./■ ; /  >n. B rdapeat.

. T o rc s -lió ru t 44. az. I .  éra. ? k.
D in eré t z é rt  sz<*tküid< s.

Az etróez ivet nieijnzal adui a kóranyazoktól, a  vérk**nnifóa 
azabályozódUc óh az idegek m''srii6«őiüiok, ennélfogva

utó b ajo k k i  van n a k  zárva .

Titkos betegségeket
I d e g -  óm n e m i b a j o k o t  

borbetegaecpeket, v ó rb a jo k a t es gyongeaegl á llap o to t
(ImpoteucUtj aok í r  óta biztos sikerrel gyógyít

D r .  P a l ó c z  K
B u d a p e s t, V ll., K e r e p e s i-u t  10.
R e n d e lé s  1 0 —5 - lg  é a  e s t e  7 —8  ó r á ig .  

K ólón  fé rfi és nól o sztá lyo k . L e v e lre  k im e rítő  vá lasz .
1 ■ • zyazorekröl trondoakodunk.

I

Fn ulmn(Mtttaclun aarrT
M i l l i ó  e m b e r n e k

A  S C H N r.ID E B -fé la

P á f r á n y  t o k o c s k á k
a d tá k  v laaza  te l je *  egóxzaégöhet.

c u k r o z o t í  peu
l a s h a j t o  l a b d a c s a i ;

(M lU lT » IN -r*la  ERZSÉBET lauaaeeohj 
Sí etlulák haaonió kézxltm ’-nyaknél ínfűdön taálntetbea fel 

M>b becBülendfik; aitatet mlrtaa írtzl-wae anyaitA, at aftoe'.- 
•zervat bajal«i) legjobb erodménynyal Használtatván, K7*nirótie-i 
beahajtűk, vSrttnUtök ; egy tyűgyazar • « «  Jobb •  a meQétt o y 
ÍVtalmaUan, mint e pllulák a ___

S Z & tC SZ O H t7Z < A S "VS
a legtöbb botog»égek fon u a  allén. OnkretoA kfllSaJQk végett 
mér g yn u ekek  la azivef — <»-

Pántlikagiliszts

. < *  C|y 15 gllalil tartalmazó étkei IS kr., 
uras, mely •  éobort, tahit 12# plIaMt tartalmaz, 

rsik I tartat • .  á
Ó v  w c  !  ü  Un zásoktól különösen óvakodjunk. 
U V a ö l  Kérjünk határozatlak ■wztala H ta f 
hashajtó laMaosalt. VaMdl esek. ha minden do
boz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel plroe- 
fekete nyomtatóéban ,4sunf Llpűt" é« ..SeattalB 
Fülűi gyógymseéu * a.áir>l«kal vau alléivá. A 
kereti;'■de ml t«,rvénynAklleg vfdett csomag 
Jalnk aláírásunkkal vannak ellátva.

NiaUrt-l’EIIhf FÜLÖP
, Uyéthoi" clmiztt ivégyuartirk 

W I E N , P I .A ^ K E K O A B S a  <
—  .  A Raktár B VDAPK8TKN:

o«0inrtva. Klnly-atM tt Máz

fe ja a to i a p á ir& cv-to  
Kooskak á ltá l lá jd a - 
loo i n e ll.f.l 6 perc  
a la t t  te ljeaen e lh a i- 
ta t ik .E  kitűnő g y ó g y 
szer netnoaak a  ga- 
l.indforeghen. hauem  
gyon.o ib ivb.-n  azen- 
vedOKet la b lrtasan  

■ **< « F ó ry ltj« .

A yéotlikacllitzta tiirttsi 
a köratkciok Az ur, 
hal vány »áir>, bógy.Klt 
to k ta té t ,  kék a /en ik e i i-

v z a ie e v  k<* ’ ‘••ovényodé-. . -
V é d je g y  uyálkáa a

hatlenslg, étvá-ytalanaág, gyek , : i  ioaa/1.. t,é ju .;«  . 
nyálöszze .-yUlamlés ,a  te«t i!>‘'i*dagadása. . kon f > - 
böfögée, bélgörns, stn > fájdnlainfc, sslvdobeiráe, ■ 
vórk n rln tfía  r ndeUeu 'k. ku  önöm a nőknél, gyakori 
i fáján rtb. — A  p á lrá u y  tokocaknk nem ártanak, 
ha a fereg  nincs Is  ,e len .

rÖRVCNYZSJEN VBDVE.
• BenóeMní-l az életkor merjelölendó. - -  

S z á m ta la n  e l i s m e r ő  éa  h á la n y i la t k o z a t

áuvéit l e ko r., u pénz előleget i
E g y e tU l v a ló d i kapható

gyógyzzeréai.--_____
F ó -u to a  1O&. (D« T i p t - e - !SCHHEIDER JÚZSEF

B iztos g.VöéryssyÂ r :

hangolását kiváló szak- 
| m unkások által végezteti |

2 írtért
Sternberg Ármin •

•  •  •  és Testvére
cs. é s  kir. udv. hangszer* I 

gyár

zongora-oszfálya
i Kossuth Lajos-utca 22.

Károly-körut snrok. Zene
palota.

Ugyanott h írneves gyárt
mányú zonsrornk é s  
p i n n i n ó k  k e d t r z ü  

flzetéfti fe lté te le k  
m elle tt l» k a p h atók .

i!lamva«utak. 

Pályázati h rdetmcsy.
(FUrdöazivaes e/Alhi'm.t Irént.)

<tra vonatkn/ó réaz- 
«k, ugyarlutén n» 
C.lltáoi feltételek a

•IÍ-SAvCí

« loltárbcszcrzéwl ■ 
*1 (Úti laprut, Ami 
! ni II ••ni. 411 ajU’i 
Int mlnd< n ttslrlt

(VténnyoDiéa nem Uijaztauiij

K ip rób ált
orvosi'ag ajánlott jó  s ie r  hólyag é s  ('lY'''b bán- 
talniaknal 63 minden oly esetben, hol az o r
vosok Santal-o jaj at, Copaivát,Cubebát ajánlanak. 
Sántái Eggcr tiszta keletínd ai sántái c!a| ta r
talma miatt meglepő gyors és biztos hatása az 
ifjúság hánlalmamál, miért még az orvosok is 
kedvelik és gyakran rendelik, 1 üvQg a ra  3 kor., 

a pénz elöTcpcs beküldése után 1. rmentve 
3 40 kor.. 2 m eg 6 40 kor.. 3 ü v c ^ 9  k.

í.'iata Dr. Eggcr léié tcSí-iiihay tt!---' titlea Wtzekiiec.
Főraktár. -K ád er < yósy«»*rtár»

Titkos betegségek
I gyógyítására e specialista legjobban ajánlhatóI : zámos óven át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  ta -  

p a s z t a la t a l  alapján

Os-. FA B IK Y I J.
v. kórházi orvos, specia lista  

ryógyit legrövidebb idő alatt biztos a ikerrel I 
lerfiaknál es nőknél: hiinycsőfolyást. r-őlyagbajokat, 
hujakoros stbeket, sypfulist, ernrk kcivetkeimenyeit, 
m akacs hörbajokat és  uz önfertözésből tám adt

ide-jbetegségeket.
Meglepő az rrdmény térfui gyengeségnél (Impo- 

tentia) ú g y  fiatal, m int öregebb egyéneknél.
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 
hzetbetu. leve lek re  d ijta anul válasz; kívánatra

gyógyszerek . v
Lakás: Budapest, Erisébet-körut 12. sz.,

( I fu h A n y -u tc a  s a r o k , I .  e m e le t ) .
Bejárat a  lépcsőnél. Kálón várótermek

Rendelés délelőtt 9 —3*ig. este  6 —8-lg.

elci.it
U.Su
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S z ín h á za k , s zó ra k o zó  helyek.
NI. K IR . O P E R A H A Z .

Péntek, 1000. november hó 23-án.
A i  <1 a.

ipera 4 felvonásban. Zenéjét irta Verdi.
szerzetto (Ihislanzoni. 

Személyek :
Kornai Hadames
Bartolueci Haniphis 
Vasquez

Szövöget

i király 
Araneris 
uda Amonasro

Alberti
Szendrői
Bcck

Kezdete 7 órakor.

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1900. november hó 23-án.

A  b ö l c s ő .
Színmű 3 felvonásban. li la  Brieux. Fordította 

Gábor Jgnác.
Személyek :

Bercsényi Cbautrci

Feltűnést keltő!

T e a -s z ilv o riu m
(f im : f l e ir .)

A rumot teljesen pótolja l le r m n n n  A .-féle  
tea -sz il to r i  untja (Eme Fleur), mely már min
denütt, sőt a legmagasabb körökben is kiváló 
finom zamatjánál és valódiságánál fogva közked

veltségnek örvend, minthogy jobb, ju tányosabb é s  k iad  óbb. mint minden 
külföldről behozott rum.

H erm á im  A. horvátországi szilvorium csarnok
B udapest, E rz sé b e t- té r  18. G. szám .

Marsarne
MarsanuO-uÓ
Girieu
.aurence

Az orvos 
Apáca 
bouiso

Kezdete 7 orakor.

Bákosi
• 'sászár 
Márkus

Mihály ti 
Ivánfi 
1 hímjén 
Boros F.

R iA G V A i: SZ ÍN H Á Z .
Péntek, 1900. november hó 23-án.

S z u la m it .
Isidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol- 
;ozásából ír tá k : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szorzotté: Davidsohn EmánueL 
Szem élyek:

SzularaitIonaóh
<ron
íbsolon

Kardos,
Sarlai
Beöthy

Abigail
Cingitang

Kezdete atya orakor.

ífiSF" •'öbb évi kísérletek után sikerült destilláció utján egy oly terményt 
előállítani, mely hygicniai szempontból, valamint kiváló finom zamatja folytán nem
csak teljesen pótolja a rumot, hanem finomsága és kiadó voltánál fogva minden 
külföldről behozott (importált/ rum elé helyezendő, miért is a t .  c. közönséget saját 
érdekében tisztelettel felkérem ten-N zilvoriiin ion (Fine Fleur) kitűnőségéről 
meggyőződni, teljes biztonsággal számitok a t. c. közönség általános kielégithetésére 
és becses elismerésére llezm an n  1 . ffőz-destiU ációja  Var ásd (Ilorvátorsz.)

EsryeOOU e lk ru B itá a :

H E R M A N N  A . h o rv á to rs z á g i s z ilv o r iu m  c s a rn o k
V., E rinébetíér IS. G. s í., Fürdő-níca sarkán.

Somossy H a t ó
(N a g y m e z ő -u tc a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató. 
Pénztárnyitás 7-kor. Az előadás keidete 8-kor.

B ám u la tos  m u ta tv á n y !

J n n e  M m ®
a modora Orpheus.

S . A. M E D W E D E F F ,
a legjobb orosz ének- és tánc kozák-csoport
F itt m int az ö ssz e s  k itű n ő  m ű vészek . 

V asárn ap , 1 9 0 0 .  n ovem b er hó 2 5 -én  
délután  ’ al ó r a k o r

nagy gyerm ek-előadás
fé lh e ly á r a k k a l, egész uj családi műsorral. 

Jegyek elővételben a Somossy' Mulatóban, tőzsde 
Andrássy-ut 38. ts  20. és Weiss A. nagytözsdéjében,

Károly-körut 26. szám.
E l ő l e g e s  j e l e n t é s ! !

1 0 0 0 . d ecem b er hó 1 -tő l k ezdve

FREGOU! 1
l e g y e k  a  M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
d a g y a r S z i n h á z e l ö a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
• l ó j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T c s t v .  
^ c n e u i ü k e r e s k o d c s c i b c n K o s s u t h L a J o s -  
u t c a 4. s z. é s  A n d r á s s y - u t  42. s z. a., v a 1 a- 
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v e h á z b a n .  ( T e l e f o n j

vígszínház.
Péntek, 1900. novomber hó 23-án. 

M ásodszor:
T a r ta lé k o s  f é r j .

Bohózat 3 felv. írták  G uthi Soma és Rákosi Viktor. 
Szem élyek:

Bukovica Gál Porottyi
férés
lim ár Zoltán 
Éva
'lailláin Olivér 
Uiencsán

Kezdete 7>/> orakor.

népszínház.
Péntek, 1900. november hó 23-án.
Diana Lujza asszony nént vendég:

H arm adszor:
Asszony háború.

Énekes bohózat 3 felv< násban. Irta Góró Károly. 
Zenéjét szerzetto Barna Izsó.

Személyek:
Pataki Helén B aha L. Flóra 
Margit F ed ik  Dajbukát
Csízük Karolin K recsányi Köcsög
’sörgö

Beire Géza 
Zaloc&il

Szirmai
Tollagi
Horváth

Dudás János 
Anna 
Erssók

Kezdete 7 órakor.

U R Á N IA  SZ ÍN H Á Z
Péntek, 1900. november hó 23-án.

P á r ia  HMM)-lián.
I r ta : Salamon Ödön.
Kezdete «/s8 orakor,

yOlIES C1PRICE.
M ii

Eléképok, bemutatja:

Margherita e GiuseppediGianotto
L E O N E  D U B A L

nemzetközi énekesnő.
Bohózatok:

„Die Hochstaplerin“.
A  l i n o p f l o c l i  c s a lá d ,  

.. *»
Ü g y v é d e k  a lk o n y a .

C igányzene a n agyszerű

t é l i k e n t b e n .  HR

F enti v é d je g y r e  k é r e m  ü g y e ln i 1

és birtokosoknak az egész 
országban ajánljuk az. őszi és 
téli idény beálltán al síflgn- 
szemclyzetúknek d iv a to s a n  
és Jó , mégis o lc só n  való 

kiruházását.

SCHWARZ M. L.
BUDAPEST,

V ., V ác i-kö rű ?  4 .
kizárólagos lib á id akerea- 
k e d e se , hol a legnagyobb 
választékban, minden nagy
ságban úgy magyar, mint 
német b u n d á i t , ' valamint 
német és francia l ib é r iá k  
raktáron tartatnak. K ü lö n  
legen seg: hímzett k c c s is -  
s z ü r  gazdag hímzéssel min
den színben és nagyságban 
a legnagyobb választékban.

I férfiak, valamint máé hitelképes egyének k ed vező  
lA z .té .l fe ltéte lek mellett kapnak nellirrt 
. C7*riaaiajw aaztalM* * •  ká rp itp ia tt

batarafcst.

Dúsa Kálmán
aake* na Vr. lOTSUear Mr*kasa tantt c4« B. oaitAlya. 61«7

Magy. kir. államvasutak. í'zletvezetöség Szegeden.

P á ly á z a ti h ird e tm é n y .
Temesvár Józsofv. állomásunkon m egun sedő pályaudvari vendéglő 

bérlőiére ezennel nyilvános pályázat hirdottetik. A bérű t 1901. mű us nó 
l-ével ve»/' kezdetét és tart rz?n időponttól számított három éven át, vagyis 
1904. évi április h» - i-r. Bérlőnek következő helyiségek bocsáttatnak rendel
kezésére. u. m .: lak- 3 cselédszoba, 2 éléskamra, 2 árnyókszék, 2 konyha,
1 edénykamra, 1 mosogató, 1 mosókonyha, l mángorló, 2 pince, 2 padlás és 
1 jégverem.

Az üzem céljaira átengedtetik az I—III. és Il-ik ^ z lá ly u  étterem és n 
fedett perion egy réssé.

Az ojrykoronás bélyeggel és .A jánlat a m. k. államvasutak fentkiirt 
Temesvár Józsefváros élí>;ná.-a pályaudvarán levő vendéglő üzletére.*

Felirattal ellátott, lopecsékli borítékba zárt. nemkülönben kellő okmá
nyok] U felszcrolt ajánlat k 19 ". évi deo. hé ►•én, déli 12 éré |  u  alulirt 
iizletvezetőseg általános • sz tílya  törőkénél (üzlctvezetőségi palota I. emelet 21. 
sz. ajtó ' vagy személyesen, vagy kir. pósta utján benyújtandók.

Báuatp' iiz fejében a bérlétre w o, azaz nyolcszáz korona készpónzben. 
vagv állami v> tro alkalmas értékpapírokban a szegedi iizletrezetőség gyűjtő- 
pénztáránál I öOO. évi dee. H6 4-én déli 12 óráig vsgv személyesen leteendő, 
vagy kir. pó; ta ú ti1 ', beküldendő.

A vendég ő bérlet re v.ma kozó feltételek a nevezett iizletvezetős^g for
galmi é kereskedelmi osztály >ban (11. cm. 17. számi a hivatalos érák  tartam a 
Ja tt megtekinthe ők, miért s az ajámottevöaról feltételez.?,ik. hegy a feltéte
le k 't ismerik s azokat magukra nézve egész terjedelmükben l; .:e'o iiiek  el
fogadják. A fentebbi teltétől ktől ultéro v ag y a  kitűzött halai.dón túl beérke
zett ajánlatok, továbbá olyan ajánlatok, melyek táviratilag té te tn i;  8 \é g ú li 
olyanok, melyekt • nézve az lőitt bánatpénz Ionéin tétetett, figyelembe vétetni 
nem fognak. Az ajánlatok között a  választás, a bérösszegre való tekintet nél
kül, szabadon történik.

Szeged , 1900. uovember búban. A z uxlelvezttAsé^

Második bővített kiadásban, csinos kiál- I 
litúsban és totszetős alakban ineinolent: |

Irta : Dr. KISS ARNOLD.
veszprémi iűrabbi.

R em ek  n y e lv e z e t te l n ők  szá m á ra  
írott m a g y a r  n y a lv a  zs id ó  im ád- 

sá g o s  k ö n y v .
Á r a : Y á a zo n liiltég b en  3  íí ' l  5 0  k r .

I l f ír O t í ' i  S  í r t  5 0  k r .  
C s a n tu tá n z a lu  illsz r x  k ö tö z  5  f r t  

L e g fin o m a b b  b ü rk ö t í*  <> l'rt. 
K ap h ató : a. ..B u d ap esti N apló" k i-  

a d ó h iv a ta lá b a n  J ó zzef-k ö rú t 18.
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Minden szó e g ja ie r i beiktatta* 
□onpareillo betűkből 4 fill. V asta

gabb b e tű k b ő l ft f il lé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmentesen ad fel 
viligositást a k iadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást,

Hirdessen
mindenki

mindent.
H irdessen

mindenki
mindent.

Hirdessen
mindenki

mindent.
O lcsón v á s á ro ln i  

m in d e n t
D r á g á n  e la d n i  

m in d e n t
az apró hirdetések utján 

lehet

Alkalmazási kapni 
Munkaerői találni

az apró hirdetések utján 
lehet.

Potom pénzen
veheti most már m indenki 
hasznát a nyilvánosság* 
nak, m ert eltörölték a 

hirdetési bélyeget.

SPáSdául:
E z  a  h i r d e t é s  r t a k  
3 S  f i l l é r b e  k e r ü l :

Szabólán .tok
Honnal felvétetnek, bip-

E z  I ?  f i l l é r b e :
■Vevelőnő't

keresek köt leánvgyer- 
niek részére. Horváth 
JAnomé. P. i. rdi-utca 5.

E z  -1# f i l l é r b e :
K e r ese k

J^karban levő zongorit. 
Fejér. KlnUsi-utca 6b. 
földszint 1".

E z  i s  1 |  f l l l é r b e :  
B ú to r

majdnem uj, elköltözés 
I m ia tt azonnal eladó. !

Dávid-utca 69.

E z  1 6  ( I l l í r b e :
Szoba társ

kareetetík külön),ejAratu
szobába, eseti, -g ellátás* 
sál. Kőfara gó-ut< a 04 
földszint 6.

E z  3 6  f i l l é r b e ;
Szabónő

világos bútorozott szo- 
n * ^err’ 5 —C í r t  havi 
I>«et.'«ért, Nap-utca 82.

E z  6 0  f i l l é r b e :  
Irnria*>/nlgut

rend'lkezlk, azonnal 
felveszünk. Ligeti Mér 
’ ■ 1 Xugymezó-

E x  7 9  f i l l é r b e :
l l á /fe lü g y e lő i

b nyelvet

K Tábori

A pró h ir d e té s e k e t
központi IrodAnkban és ere
deti nyugt. melleti még a 
ki vetkező hókokoan lehet föl
adni:

B r r n e r  n ő v é r e k
dohSnytőzadéjc, 

Teréz-körut 54. szám alatt.
E u g e lm a n n  K ór

gyors •‘ajtönyomda,
IV. kér., KAlvin-iér 2. sskm.

F r a n k  e  P á l
könyvkereskedése.

IV., Gróf CzirAky-féle palota. 
'.Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tér,

Koronaherceg-utca sarkén.)
J a m  b r l l í  o r i t s

doh.inytCzsdéje, 
erepeai-ut60. iTakarékp. épül)
E e k s te in  i le r n á t

F is c h e r  J .  D .

G a ld b r r g e r  A. V.

Haaaeuzteln és V ogler
hirdetési iroda.

V. kér.,Dorottya-utca 9. s:.4m. 
E e  •  p o 1 d St y n  l a

hirdetési irodája,
VII., Brzsébet-körut 3t.

M o . a e  K n d o l r
hirdetési iroda,

VII. kér., KAroly-körut 9. az.
M e z e i  A n t a l

hirdetési irodája 
V., Gizella-tér ilia*s-palota).
S c h w a r e i  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marokkől-otoi. 4. az.

T e n e z e r  G yula
hirdetési iroda,

IV. kér.. Szervitatér 8. azAm.
S lk r a y  Sam u

hirdetési irodája 
Bndapes*, Véci-korut 83.

K r r n b r r r  R o z á lia
dohány tőzsdéje,

VIII. kér., Muzeum-körut 18. az.
I f J .  A a c é l  O t t ó

könyvkoreakedő. 
Mnzeum-kórut 2. SS. (Nemzeti 

Színház bérháza.)
M e n e t i e k  a .  J .

nj'Sc-árudája, 
Petőfi-iér 3. zzam.

R o h o n e r i I lo n a
dohán ytőzsdéje. 

AndrSssy-ut 48. szám. 
S z á n t ó  M ó r

dohánytőzzdéjs.
IV.. Kecskeméti-utca 14. szám. 

S o p r o n y l  ▼. 
dohánrnagyáros.

VIII. kér.,Kerepesi-ut l.azám . 
T o l d i  L a j t a  

könyvkereskedés*,
II. kér.. Fő-utca 2. szám al.lt 

Z ip se r  é s  h ó n ig  
zenemükereskedéae. 

Andráasy-ut 4. szám alatt. 
B en d a  J ó is e f n é ,  

AndiSaey-ut 59. 
B l o e k n e r  J .  

hirdetési iroda,
IV. kér., Sütő-utca A. szám. 
D e u ts e h  M ik sán é , 

Anőrissy-ut ts . 
W e ltz e n fe ld  J a k a b .  

Király-utca 1. 
G o ld g rn b e r  M ór 

könyvkereaaedő 
Buda II., Ffi utea l7. azám. 

Mindet* aprö hirdetés, melyet 
Itt ra te  « Ó ráig fö lad ná l*  
mar mSenar m e g j e le n ik  a 

■ in d a p e s t l  K a p tá b a n .

I t t O O - l t f lO .
Mnraklrály.

S zín észn ő .
fiatal, csinos, feltétlen gavallér 
úri emberrel óhajtana megla* 
kod ni, ki öt Anyagilag t unó- 
gatná. Levelek .Színésznő** el
men a kiadóhivatalba kéretnek.

KERESLET.
1OO ír t

kölcsönt k des « gy fiatal asz- 
szony. Azr n jószivü urlnsszony 
vagy úriember, a ki hajlandó 
engsmet kellemetlen helyzetem
ből kisegíteni, az Írjon .Jóiéte- 
mény“ < .m alatt a kiadóba. 7'14

A vnd ászatok
beálltával fölhívom a nagyobb 
uiadalmnk és iadásztársul-dok 
figyelmét arra. hogy az cl-jtett 
vadak, különösen nyulrkból, 
bármily nagy mennyiségi t haj
landó vagyok átvenni ktnfold 
részére, (iroszman Jágó, Mis
kolc. 3399

K eren ek
azonnali bolér.éare egy ügyes 
kereskedősegé'let, zsidót, ki 
fűszer és vasban jártas. Igé 
nveikkel ellátott ajánlatot ké
rek Kaunilz* i M. Jászkemk- 
.y.vbiZ. 1

Magánoft n rh ö lgy
tisztességes egyszerű Icáuyt k. 
rés s ki föinl tud és a házi 
teendőket elvégzi Andráasy-ut 
40. I. em. 4. 3377 * II.

Jogáwz.
egy évi gyakorlattal ügyvédi 
irodában keres állandó alkal
mazást. Czlm: Molnár-utca 2ó.
II. 10. 8380

Nyomatott a .Pátria* irodalmi és nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógépén, Budapest, LX. Cilői-ut 25,

csak .  v i l . u a  s z ű k b e ,  M iyefet kell mellékelni. Tndaozó,iásoknál a h irde ti, szim at a k,adólnv.UUal m ind., közöln. kell.

F ia ta l
fUazerkereakedösegéd. k»Tes/- 
tény, beszél magyarul, németül, 
tótul, valamely alföldi varosban 
alkalmazást keres, fim  a kiadó- 
hivatalban megtudható. "878

Gaxdasssony
k erestotik . Feltétel. ii«zte«- 
ség , fe le tte  tisz ta sá g  és jó  po l
g á r i  főzés. B rv tie r, G lzellania- 
MMB. W I

H e ly i is m e r e tte l
bíró Uirvnökök előnyös feltéte
lek mellett felvétetnek. Jelent
kezők d. u. 5—6 között logad- 
atnak. Telefon Hírmondó: VII. 

Kerepeai-ut 22. 7419

H á zm ester t
állást keres hivatalszolga, ki 
jelenleg egy nagyobb részvény- 
társaságnál van alkalmazva. 
Címe megtudható o lap kiadó
hivatalában. 3881

K e r e s te tik
utcai lakás, ntely All: 8 utcai, 
esetleg 2 nagy utcai, 1 udvari
szoba. fürdőszoba, cselédszoba 
és mellékhelyiségekkel ellátott 
lakás, I. vagy II. emeleten, a 
VII. vagy Vili. kerületben. 3305

K is  v illa
kertel a R ó z sa h e g y en  vagy 
ennek közelében m e g v éte lre  
kerestetik. Részletes ajánlato
kat árral csak is a tulajdono
soktól legké- őbb nov ember 22-ig 
„K észpénz" j. . 1 ciíí*' •
e laphoz kérek küldeni. 3363

M egvételre  k e r e s e k
2 3 vagy 4.c» Werth im pénz
tárt használt, de jó állapotban. 
Ajánlatok az ár mcgielólésévcl 
„Pénztár* jeligével e laphoz ké
retnek.

K e r e sk e d e lm i ta n 
folyamét kitünően végzett fia
tal leány magyar és német 
gyorsírásban, gépírásban jártas, 
irodai alkalmazást keres sze. 
rény föltételek mellett. Cint a 
kiadóhivatalban megtudható.

3360

KINALAT.
K u h a -ta r r ó n ö

kitünően jártas, olcsón vállal 
munkát, melyet a s a já t  lakásán 
kéezil el. Renoválásokat is vé
gez kilünS Ízléssel, f i m : özv. 
Lederer Lipótné, Wesaelényí- 
utea 56. 1. •■m.

Otadt-U k é p e s
ki-zolgáli altiszt, péuzbesaedói. 
rakt..rnoki vagy ahl.oz hasonló 
állást keres, tűri vés megkeresé
sek Heh. <»y. VII. őziv-utca 17. 
I. 6. Kéretnek, 3350

M űegyetem i

<>AZdassznn.á n ik
Anlkozik «gv szolid, t.-ztew- 
jges árvalány. a ki ahá/m iu- 
•-U tCiiidöíln'ii j u tás, akár ma-

. ányos óreg úrhoz, „kár pu?l 
házhoz. Inkább jó bánásmód, 

t nagy obb fizetés, ( ’im cni:
gaxdaaszoi.ynak* 5. kör 

ély-utca 812. sz. Szabadka.

H á ta k  én te lk e k
> Lipótvárosban, több sarokhí 
, legjobb )., ben , 3 és 4 . 111. 1

Az Andi -sy-ut : l-kn 
. ail.an szép házak, olcsó árbat 
\ ■ -  -
a fasorban, a st< fsn ia -u to n  < 
annak mellékutcán au olcsó < 
szolul árban eladók. Fischer ' 
Budapest, lzabclla-ulca 43. s

l.e g h ir e se h h  jó«nö
■

utca 6. földaz. főlépcsőhöz 8.

■lator.
Félangol hálószoba, i 
nyegdlván, bördiván
szék. k. olcsón eladó, i 
utca 17. ajtó 4.

K ö té p k o rn
d ist in g v á lt h ö lgy , ki m ég
néhány órával rendelkezik.
neinot, francin  ■ - zon gora ' 

.Iis: i h 'ui.k .zik.l'l! Perk

O k lev e le s  tan ítónő

fel«-F,.M»ég.-v. 1.
ilréssy-ut .1, III.

em.27.

K itűnő N/abónö
elfogad 1- , ivi
vairni ta n ' t :

jobb kivitelig i
Kender-utca 3. I. 1". 3104

4 NÍnoaan

uál. december Il-re kiadó. Téréi-
körét 85. II. < n

aki középii
»gy a okb

léa' ________ _
kai rendclkcsik, azerén 
tch k melleit elvállal 1; 
táai-a közép- éa elemi 
tanulókat. Cím : H. L. „  
büler-utca 5/a. fdldzzínt 3

í  gy  k itű n ő
m esterb e#»d ü  jutányosán el
adó. Budapest. Vili. Losonci- 
utca 26. sz. ajtó 3.

P á r is ié n  d ip löm é
cnseigne A trés-bas prlx et trés- 
rapidement le irány ..is. les pn- 
rlsiatnu'N et la oorresnondanco 
commenialo. On parié eeule- 
ment francain. Ileiher. Vili. 
( sokonai-utca 8 b. III. 15. 7655

N épszínház
közelében, csinosan bútorozott, 
világos. tiszta. féregmentea 
szoba, újonnan bútorozva, tel- 
i. aen különbojárattul, azonnal 
olcsón kiadó. Kerepesl-ut 34. 
HL em. 20.

E gy 3 3  é v es
nő. ajánlkozik I vagy 2 nagyobb 
gyermek xncllé, beszél magya
rul. németül, kézimunkát és 
vai ■ -t elvállal. József-körut 2*t. 
I. emelet ajtó 2. 7853

P é n z k ö lc sö n t
kizárólag fővárosi k a ton a
tisz tek . közhlvatalr.okok. 

honoré.ciorok -zé r 1000  
koronáig rögtön  I. /■.••tlt. k 
rövid ídöiariMinra, ügynöki iro
dámban : Guttmann. K ore- 
p eei-u t 16. II. om. í ir te k e /é s  
egész n»p. 84W

E gy 3 3  é t e s  nő
hentes-üzletben jártas, 
zik. beszél magyarul, 
tótul. Gai ay-iitc.i 7. R.

ánlkr

l .b é d  k o s z t o l
kaphat 3 4 in te llig en s  listai 
en.ber distingvált úrnőnél Kere
peai-ut IS. II. 22. 3''“6

K ö z é p isk o la i
tantárgyakból elismert legjobb 
módszer ezerlnt tani: kitűnő 
ih'lologus és inatht in atikus.

•gyérei önkéntességi
ph <loli 
I l.k  
szol* 
polrfi lat vizsgák letevő- 

isiunii-reuliskolai és 
kereskedelmi érettségire, A liáni- 
számvitcltanra. Kitűnő szakok
tatás n könyvvezetőében. Goitein 
Henrik Budapest, VI ,  Csuu-

tső z r sé p lő k é sz le te -
et m. kir. AUamvasutl én 
’layt >n-W le, 1 12 évesig, 4 • 
8 lőcrejűt, egy 10-es es egy 

'.'«raa tiarrett fonipouud loko- 
niobilt. kedvező lefizetésre aján
lok. Régi gépeket a legkedvel
tebb uj gyártmánvuákra caeré- 
b k. ( m i : i y  ■  ■ i m . , vi. 
Csvngcry-utca 62/B. 7875

E g észen  uj
magvar ,uh.i kitűnő anvagbi F 
kozép io n n  -tru való, hozzávaló 
Iskkeaizm" s kalappal együtt 
olcsón eladó, bandor-uloa 80B. 
I. 13. no gt-kiüthető naponta

P álln k jim éréft
nkás vidéken, jó forgalmú. 
» vállalat, miatt azonnal el- 
-. T. leky-tér 4. szám. 8389

Káaj hábm eNter
elvállal minden a -zakmábavágó 
munkát. Fehncider B- nrik Bu
dapest. Vili.. József-körut 19.. 
az udvarban. 3346

:i a jtós
előszoba szék rény használt és Jó 
karban lévő megvételre keres
te tik . Ajánlatok „Flöscobaszek- 
rény* alá a kiadóhivatalban.

K ará cso n y ra  
em léknek, ajándéknak k i
válóan  alkalm as. Lgy élet
nagysága nagyított fénykép 
bármily fénvkép után müvé- 
sclcson elkészíttetik, nteglepe-

mk pill.inatia, hunén:

mlék kedv. 
lény-kép sé

K ét darab
alig használt 16-os klttíi

H ónapos axolia.

Harmoniumok

Kői
jegyzék ingyei

l'j k o r s z a k .
Valamikor megeshetnék az a 

csoda, hogy i*z apró hirdetések 
hölgyei és urai eluagyva inkog- 
uitój'uk.’t. ismerkedési estélyro 
gyűlnének a Vigadó nagytermé
ben. Azt hiszem, ez volna az 
álarc nélküli álarcosbál legtipi
kusabb formája, — oz. volna az 
élet börzéje, ahol boldog luzas- 
s..gokai vennének és adnának, 
siló  özvegyeket vigasztalnának 
s ah ! minden kiadó és elegán
san bútorozott szobába kerülne 
egy intelligens ur. s szobaur.

S l:a n gazdasági élet hőmé
rője lehet az a börze, ahol ár
pát, zabot és kukoricát árulnak, 
a modern társadalmi élet hő
mérője ez a börze volna. Mert 
az api-óhirdetéseknek ma már 
gazdag tanulságai vaunak s 
szúzaiiunk kulturhisztorikusá- 
nak i'zt a fejezetet semmikép
pen sem szabad elhanyagolnia, 
ha minden modern szerelemnek, 
minden modern gyönyörnek, 
szoinorujágnak. “ ’.envedésnek 
és boldogulásnak hűséges képét 
akarja megfesteni.

A házMSságközvetitök fejezete 
a múlt szazad történetébe való. 
Olyasfélék ezek az urak az 
apróhirdetések házassági köz
vetítéseihez képest, mint a régi 
ekhós szek’r az automobilhoz 
ké,.. st. Amaz döcögően járt a 
nagysokára ért a célhoz. Az 
automobil p ed ig ..............Tessék

megnézni a főváros utcáin, 
hogy mire képes az automobil 
Sokan vannak, akik arról be- 
szébiek. hogy az apró hirdeté- 
s. .p ró  I tűn • 1 . biv.irAzst.lt
szerel--m  m m  az erkölcsös szo- 
1-' : • k kezdi Való. A mód rn

állítást. Ha az a bizonyos börze 
csakugy»n megalakulhatna, sok 
száz házaspár beszélné el a 
másik száznak, hogy m ennyi 
boldogságot köszönhetnek az 
újságok legutolsó lapjának.

A szobaasszonyok apró, ka
pukra kifüggesztett cédulái la 
e ljá tszo tták  m ii- szerepüket. A 
hónapos szobát most ntár nem 
az utcán keresik, hanem az uj- 
•4 -I h -1. :./"ll M Bl I- ■ i ■ 
amelyen a modern élet börzéje 
van. Akt a i-égi, kopott korú- ! 
náj.-.t mega karja aranyozni, az ' 
apró betűkhöz fordul, akinek , 
bútor kell. akinek elveszett a 
pincsi kutyája, akinek nem nő 
a sz tkálla es aki a jövőbe akar | 
látni és jóalatol akar hallani, az 
apró hirdetéshez fordul.

A nagy vásár, a nagy kíná
latok és gyors kcrcsleiek vására 
ez az apró hirdetés. Az élet 
eleven ln.rzéje. . .

F.s ezt a ’.órzét fölszabadította 
most a hirdetési bélyeg eltör
lése. Hogy úgy mondjam : Most 
szabad a váaúr! A Budapesti 
Napló pedig úgy hívja most a 
nagyközönséget erre a vásár
té r re ,  hogy apró hirdetéseit 
mindenütt, a 'öv iros hirdető 
oszlopain, a fövaios egész terü
letén kifüggeszti.

A vidék i, ael pedig az Ügyek 
gyors és pontos lebonyolításá
vá! iparkodik kielégíteni

Tessék I Szabad a vásár.

Nevelőnőket
francia, angol és német- 
honiakat, oki. m agyar ta
nítónőket, minden nem- 
zetségü bonneokatésgyer- 
mekkertósznőket lelkiis
meretesen ajánlok és el
helyezek. Magyar oki. ta
nítónőket, zene és nyelv- 

ism eretekkel sürgősen 
keresek 300—600 ír t évi

llzétésscl.
Szegheone S. Lujza

BUDAPEST.
VI., Dessewffy-utca 22.

Magv. kir. állam vasutak.
H ir d e t m é n y .

(Tanulóbérletjegyek álta
lánosítása.)

A m agyar kir. Allam- 
vasu 'ak  igazgatóságától 
nyert értesítés sztr.n t az 
eddig <-sak egyes viszony
latokban kiadott egy és 
három havi mérsékelt áru 
tanulói r  ‘ tjegyek helyett 
l'»01. évi .annár hó 1 tőt 
u Hzomuz' ilus és az. 1. és
2. távolsági forgalom! nn 
a ni. kir á amvasutak 
bármely vouaiáti, de csak 
egv havi érvénvességgel 
lógnak 1. ad 4 - .i; míg a 
bár m bavi jegy k • mii- 
t- ;t naplói f gva többé 
ki rém  adatnak

Erén ui tanulóhérlet- 
jegyek kiadására nézvo a 
szúkségrs utbaigazitáso 
kát a M. Á. V. bármely 
áhom asfő .óko meg fogja 
adni kiknél is a jegyek 
váltásához szükséges, arc
képpel ellátandó tanuló

igazolványok díjtalanul 
kaphatók.

Budapest, 1000. novem
ber havában.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Veszek
x á lo e h á z i c é d u lá t

régi arany ezüst árú t bril
lant és gyém ánt árú t a 
legm agasabb árak mellett

F R IE D  A.
órás és ékszerész 

K e r e p e a i-u t 2 . azám .

Pesti művelt ta lm i.
Nélkülözhetetlen kézikönyv 

mind .zok számára, kik a társas 
életben szerepelni akarunk s a 
I ,. -.i tigokha i - lkai bm g-
!.• Ivc lte tu l óh.-.it ik. Tártul 
m a: l'lemszi. ívok. A régi 
istenek neveinek jelentése. - 
Francia négyes remlezése. — 
l’as de «ju,itre. Pás de pati- 
née. x) túrnasjátók zálogvál- 
t (sokkal. E zerm este r. —
Kártvafortélyok. - Találkák. -  
Tréfás kérdésekés feladványok.

Sz...-.-' l.vszikrák (Anekdoták), 
Whist-játék. Kon.oly köl

temények. — Szerelmi költo- 
lények. — Humorisziikus. — 
clköszöntések. Emlékver- 
•k. Névrejtö enüékversek. 

Szinnyelv. Egészen uj virág
n y e lv . -  Szerelmes levelek. --

: E g y  p esti arsz lán . H ete 
dik. átdolgozott s bövliytt ki
adás. Ára 2 kor. 40 fillér- Kap
hat Lam pol R óbert (W odla- 
n er F . e s  F iat) könyvkeres

ős iben (Budapest, Andrássy- 
II.) a pénz előzetes beküldése

vagy uláuvét mellett.

Zongora.
legrövidebb fajú Mignon, 
csengöszép iiingg.il, ele
gáns külsőről, iiésl*eli jót
állás mellett 280 írtért eladó 
Fdor zongora termében Vá
ci-utca 28. sz. e árok ház.

Magy. kir. állam vasutak.

H ir d e t m é n y .
(Uj helyi szem ély-és pod- 
gyász-díj zabás kiadása a 
m agy. k ir. udamvasuta-

kon.)
A magy. kir. állam vas

utak igazgatóságától vett 
értesítés szerin t I .o l .  óv 
ja n u á r nó 1-én uj helyi 
személy- és podgyaszdij- 
szabás lép életbo. mely- 
lyel az l»09. évi szeptem
ber hó 1-től érvényes d íj
szabás és annak folyó évi 
m árcius hó 15-től érvé
nyes I. pótléka örvényen 
kívül helyeztetik.

Az uj díjszabással a ha- 
tározmányok némely mó
dosításán kívül azon újí
tás lép életbe, hogy az 
egy havi tanuló-bériotje- 
gyek, melyek oddigolé 
csak bizonyos állomások 
között adatnak ki, ezen
túl a magy. kir. Államvas
utak összes szomszidos 
és I. vaiamint 2. távol
sági forgalmába tartozó 
viszonylatokban ki fognak 
adatni, m ig ellenben a 
három hónapos tanuló
bérletjegyek beszüntdttet- 
nck.

A podgyász tekinteté
ben a legtöbb esetben a 
közönség érdekében fek
vő azon lényeges módo
sítás áll be, hogy a  pod- 
gyász dijak nem úgy 
mint jelenleg, az egyes 
darabok, hanem a pod- 
gvász összsúlya a lap iin , 
tehát tekinb t nélkül a 
podgyászdarabok szám ári

szám íttatnak, olyképen 
azonban, hogy mint leg 
csekélyebb sú ly  50 kg. 
vetetik a  számítás alap
jául.

Ugyanezen alkalommal 
a m. kir. állam vasutak 
helyi személy- 6s pod
gyász díjszabás .Tüggo- 
lek ’ -hez II. sz. pótlék fog 
kiadatn., mely állomási 
n< vváltoztatásokat és no- 
lycsbitésekt t tartalmaz.

Az uj személy- és pod- 
gyAss-dijszabáa, valamint 
a F u g g e  ék 11. pótlóka a 
m. kir. államvasutak dij- 
szabás elárusító irodájá
ban (Budapest, Usongery- 
ut< a 33. sz. a ) 11 koro
náért kapható.

Budapest, 1000. novem
ber havában.

Az igazgatóság. 
(U tánnyom ás nőm dijazt.)

Köznép-osztály.
Őszi monesikoff ... 4 ír t
Téli k a b á t ..................7 ír t
Kelő t ő .......................4 frt
Ferenc József-kabát

(Gehrock) ............3 frt
Téli nudrág ........... 4 fr t

Rotbberger Jakab.
KriatóNtér 2. I-aö emelet.

Második bővített kiadás
ban, csinos kiállításban 
és tetszetős a 'ukban
„M Í R J A  M “ 

Irta; Dr. Kiss Arnold, 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők számára 
rótt m agyar nyelvű zsidó 
raádságoB köuyv. Á ra : 
V&szonkötésbon 2 í r t  í»u 
kr. Bőrkötés 3 frt 50 kr. 
Csontulúnzatu díszes kö
tés 5 f r t  Legfinomabb 
bőrkötés 6 frt. K apható: 
a .B udapesti Napló’ ki-
adóhivatalában József- 

körut 18.

CREME
DE FANCHGN A

a 3 szív ved 
jegy gyei

Rögtön finomító és 
I szépítő arckrém. Lcg-

jobb a világonI. 
ArUhnatl&nt

Zsirtalan'

Kis Nagy
tégely 1 K. Mc«ly 2 K. ’

Fórakti:
„URSITS“ w ertic. J 
k p'Ud.,pr»IlRak'iciy-tír J-Vldcírc 20 »m*r 

(ööhlet bekül
ds«e n

N i u c a  e m b e r

K H I N A I
esem enyek Iránt netn 
érdeklődnek! E gész  
K hlnát a annak népét 
ism ertető gyönyörű  

könyv Jelent m eg a 
napokban C h o ln o k y  
Jenőtől
Sárkányok országa 
cím alatt 200 eredeti 
képpel.

Kapható lapunk kiadó- 
hivatalában fűzve 10, disz- 
kótésben 13 koronáért 

utánvét vagy az ösazeg 
beküldése ellenében.

K eresk ed ők !
Ip a ro so k !

rendeljek m<*fr Bacskay M 
Tivadar

Vegyészeti
titkok

Kién könyv aegélyövrl bármir * 
pai vagy üzlet jövedelme tete
meden növelhető. TanllAaal ny'

A könyv  a k orona f»0 flll« >
kedvezményes 4ron niegrvnde • 

hvtő
a ..IBnd.ipestl ^nplnM 

k ia d ó h iv a ta lá b a n .

H ö lg y e k n e k
ajánljuk megrendelésre M

„Illat és szépítő  
szerek  készítése'*

elroli könyvet.
Magiban foglalja sz <»•»■*■ <!•■

ills
moadövlsek. acoplö- 4* tnSifolt 
elleni kenőcsök Ml>. atb. készí

tésének leirkaZt.
Ara 1 k o n  na 20  fillér. 

Megrendelhető a
„ B n d a p cN tl IVapló”

kladóhlvataUban.

i

vil.ua
biv.irAzst.lt
iiingg.il



